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ВСТУП

Україна потребує реформ. Схоже, це твердження стало «загальни-
ком» будь-якої розмови про державну політику в нашій країні. Одразу ж 
зазначимо, що для нас реформи та державна політика — поняття якщо 
й не тотожні, то щонайменше тісно споріднені. «Реформа» на нашу дум-
ку — це радикальніша (докорінніша) та масштабніша зміна державної по-
літики, аніж часткові та фрагментарні зміни, що відбуваються під впли-
вом тих чи інших рішень органів влади. Однак, попри цю радикальність, 
«реформа» має своїм предметом зміст державної політики (policy), впро-
ваджується в її середовищі та послуговується її інструментами.

Із реформами в Україні, як то кажуть, «не склалося». Важливо зрозу-
міти, чому постійно ми звідусіль чуємо: «Україна не готова до …», і далі 
ви можете вказати на будь-яку реформу. Адже, на нашу думку, справа 
не лише у вродженому консерватизмі українців, для яких потреба при-
стосуватися до змін, непевності нового стану — психологічно «травма-
тичний» чинник, який породжує переконання в тому, що будь-які змі-
ни — «на гірше», та зумовлює потребу в оманливій «стабільності». Влас-
не, це природне небажання відмовлятися від звичного  — складова 
частина «здорового глузду», і його можна подолати або ж усвідомив-
ши неможливість збереження теперішнього стану справ («так далі жити 
не можна»), або ж чітко зрозумівши ті «виграші», «поліпшення життя», 
шлях до яких відкривають відповідні зміни. Швидше йдеться про два 
засадничих фактори, що підривають довіру до будь-яких реформ:

1. Нерозуміння суті змін/реформи/політики та тих наслідків, які 
вони матимуть для життя конкретної людини.

2. Брак позитивного досвіду реформ. Колективний досвід низки 
«шоків без терапії» 90-х років привчив наших краян з підозрою 
ставитися до будь-яких реформ, навіть дискредитував це понят-
тя як таке.

І якщо повернути довіру до здатності державної політики/влади 
проводити зміни на краще можна в результаті лише кількох успішно 
проведених реформ, то забезпечити «розуміння» їхнього змісту широ-
ким суспільним загалом — необхідний складник доброї (належно про-
думаної) державної політики.

Якось один із творців польських перетворень Лєшек Бальцерович 
вивів формулу успішної реформи. На його думку, вона повинна перед-
бачати 4 складники (до того ж нестача хоча б одного з них прирікає ре-
форму на «провал»):
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1) політичну волю до проведення змін;
2) експертів, спроможних розробити реалістичний (такий, що 

можна втілити в життя) зміст реформи;
3) команди виконавців по всій «вертикалі» від центральних до міс-

цевих органів влади, здатних узгоджено діяти, впроваджуючи 
реформи;

4) суспільну підтримку (готовність людей змінювати свою звичну 
поведінку).

Кожен із цих складників містить в собі важливий компонент кому-
нікації.

Політична воля — вміння взаємодіяти насамперед із противника-
ми змін. А такі завжди будуть, адже будь-які зміни по-новому розпо-
діляють повноваження, права, обов’язки, кошти, вимоги, можливос-
ті тощо. Унаслідок цих змін чиясь ситуація покращується, а чиясь по-
гіршується. А ті, хто «програє» від реформи, починають висловлювати 
своє невдоволення, критикувати та намагатися добитися її перегляду. 
«Політична воля» — це і є, власне, спроможність діяти попри (по змозі 
враховуючи та намагаючись компенсувати нові «незручності», а не ци-
нічно ігноруючи) критичні голоси тих, хто «програє», а не «давати за-
дній хід» при першому масовому прояві невдоволення, із сумнозвісним 
формулюваннями на кшталт: «Україна не готова …», «треба краще ви-
вчити питання …» тощо.

Серед експертів з різних галузей знання, прихильників різних 
підходів та вихідців із різних наукових шкіл теж неможливо досяг-
ти консенсусу щодо цілей та інструментів політики/реформи. А якщо 
до такого «експертного діалогу» долучити ще й виконавців майбут-
ніх заходів політики/реформи, щоб реалістично оцінити ймовірність 
впровадження запланованих змін, то досягнення єдиновірного ба-
чення того, що, коли і як реформувати, стає недосяжною мрією. І тут 
ми маємо справу з множиною людей, інтересів, підходів, які між со-
бою комунікують.

Не менш важлива роль комунікації і налагодження взаємодії у ви-
конавському «ланцюгу». Кожен посадовець по-своєму розуміє зміст 
майбутніх змін, розмірковує, які нові вимоги висуватимуть до його ро-
боти, має свої побоювання, очікування, інтереси, тактичні міркування 
тощо, не враховування яких прирікає заходи реформи на неповне, не-
своєчасне або спотворене виконання. Адміністрування політики/ре-
форми — це складна система комунікації, координації, контролю та ко-
регування діяльності великої кількості людей, а не суто технократична 
модель: команда — точне виконання.

Про необхідність широкому суспільному загалові розуміти зміст 
змін та чого від них очікувати конкретній людині, йшлося вище. Від цьо-
го залежить готовність людей так чи так змінювати свою звичну пове-
дінку, діяти інакше, ніж раніше.
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Звичайно, комунікація (необхідність взаємодіяти з носіями різних 
інтересів) як атрибут усіх складників реформи має загальну характе-
ристику: необхідність пояснювати та відстоювати доцільність змін, зна-
чення очікуваних результатів та передбачати можливі наслідки. Ми не 
будемо спеціально зупинятися на комунікації як на необхідному склад-
нику внутрішньоадміністративної діяльності: роботі з експертами та 
координації команди-виконавців, адже це тема окремої, довгої та спе-
ціальної розмови. Нас цікавитиме більше те, як налагодити зовнішню 
комунікацію, до того ж на тому етапі, коли політика/реформа вже ухва-
лена, цілі, інструменти та заходи з впровадження визначені і її почина-
ють реалізовувати.

На жаль, це одне із найслабших місць й без того не надто розвине-
ної в Україні культури та практики розроблення та реалізації держав-
ної політики/реформи. У нашій країні домінує яскраво виражений га-
лузево-технократичний підхід до політики/реформи. Його суть полягає 
в переконанні, що заходи політики/реформи мають планувати та ре-
алізовувати професіонали (галузеві фахівці), які найкраще за всіх зна-
ють, «що»,«задля чого» та «як» впроваджувати зміни. Усі інші їм можуть 
лише заважати. При цьому «інженери реформ» не вважають за потріб-
не враховувати «протидію матеріалу», або власне соціально-психоло-
гічний вимір державної політики. Адже політичні рішення впливають 
на інтереси людей, які по-своєму тлумачать їхній вплив, наслідки та на-
міри ініціаторів, й породжують зворотну реакцію. Ігнорування та неба-
жання враховувати останню у «професіоналів-технократів» знаходить 
такі три типові пояснення:

•	 «невдячні»	люди	не	розуміють,	що,	попри	тимчасові	незручнос-
ті, в подальшому «життя покращиться»;

•	 	критику	інспірує	(«проплачує»)	опозиція;
•	 	у	реформи	поганий/недостатній	піар.
При цьому ніхто не замислюється про природу, виправданість та 

легку прогнозовність закидів опонентів політики/реформи, як і про те, 
що означає «ефективний піар» реформи. Від останнього ірраціональ-
но очікують якихось чудотворних креативних «фішок», які здатні вмить 
змінити ставлення людей до невідомого їм, а тому провокаційного, як 
і все невідоме, спростувати різноманітні чутки та побоювання, створи-
ти «позитивний імідж реформам» та реформаторам. Комунікацію щодо 
змісту політики сприймають як частину стратегії «іміджевого позиці-
ювання». Такий підхід приречений на провал. Жодна «креативна зна-
хідка» не спроможна тривалий час на емоційній хвилі «переборювати» 
стереотипи, упередження та побоювання суспільства через нерозумін-
ня змісту майбутніх змін.

Метою кампанії інформаційно-роз’яснювального супроводу дер-
жавної політики має стати підвищення поінформованості суспільства 
щодо цілей та очікуваних результатів реформ. Для цього слід потурбу-
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ватися про належну поінформованість, яка, своєю чергою, залежить від 
доступності (адекватних каналів донесення, довіри до речників та ко-
ментарів) та цікавості (здатності спроектувати вплив заходів політики 
на індивіда, на поле його повсякденних можливостей) для відповідних 
цільових аудиторій повідомлень про зміст політики/реформи.

Комунікація, інформаційно-роз’яснювальний супровід політики/
реформи має стати таким складником реформи, якому надають сер-
йозного, можна сказати, критичного значення. При цьому її мають від-
повідним чином, на підставі попередньо проведеного аналізу, готува-
ти, планувати та реалізовувати (за потреби коригувати) з належним ре-
сурсним забезпеченням.

Власне цьому й присвячений наш посібник з методології комплек-
сного інформаційно-роз’яснювального супроводу державної політики/
реформи.





Розділ І.  
АНАЛІЗ ПОЛІТИКИ ЯК ОСНОВА 
ДЛЯ ПЛАНУВАННЯ УРЯДОВОЇ 

КОМУНІКАЦІЇ
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Глава І .  
РІШЕННЯ У СФЕРІ  

ДЕРЖАВНОЇ ПОЛІТИКИ

1 . Що таке політика?
Перш ніж докладно описувати інформаційно-роз’яснювальний су-

провід державної політики, необхідно насамперед з’ясувати: а що ж ми, 
власне, маємо на увазі, говорячи про «політику»? І, на жаль, малопоміт-
ним для суспільства залишається «змішування» в цьому понятті двох 
суттєво відмінних явищ: боротьби за владу та застосування ресурсів 
влади для розв’язання суспільних проблем. На жаль, цьому сприяє й те, 
що в українській та й російській мові нема окремих слів, що однознач-
но асоціюються з відповідними явищами. Приміром, англійською ро-
зуміння «політики» як процесу постійної боротьби за залучення при-
хильників та за можливість здобуття владних повноважень позначаєть-
ся словом «politics». Розуміння ж «політики» в другому вищезгаданому 
сенсі резюмується поняттям «policy», для перекладу якого українською 
зазвичай користуються поняттям державної/публічної політики.

Особливість же вітчизняної втоми від політики  — та, що суспіль-
ство надто багато приділяє уваги процесові партійної та персонально 
лідерської боротьби між собою за прихильників, владу, повноважен-
ня та ресурси, якими наділяє ця влада. Тоді як «policy», тобто реальний 
зміст того, на які цілі, на розв’язання яких завдань використовують по-
літики свої повноваження та ресурси залишається поза суспільною ува-
гою. Суспільство повсюдно засуджує прагнення до влади, практично 
залишаючи поза колом власних інтересів те, для чого ті чи інші політич-
ні сили та лідери прагнуть влади. Звичайно, останньому твердженню 
можна легко заперечити тим, що політики завжди обіцяють «правильні 
речі», висувають практично однакові гасла та виборчі обіцянки. Однак 
їх ніхто не сприймає всерйоз, і люди розуміють, що ці гасла, цілі та обі-
цянки не для того, щоб їх згодом виконувати, а лише заради залучення 
голосів на свою користь. І саме такій відірваній від реального життя ри-
ториці та систематичному обмані виборців ми й повинні завдячувати 
різкому емоційному неприйняттю в суспільстві всього, що так чи інак-
ше пов’язано з політикою…

Не ставлячи під сумнів загалом такої оцінки нинішніх вітчизняних 
суспільно-політичних реалій, все ж хотілося б наголосити на дещо ін-
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шому. Політична боротьба — все ж таки змагання за право провади-
ти певну державну публічну політику (policy). У демократичній держа-
ві політики визначають напрям діяльності уряду: тобто вони ухвалюють 
рішення щодо державної політики (policy). У цьому процесі вони ведуть 
між собою боротьбу й шукають підтримки — від виборців, колег-зако-
нодавців, а також від інших заінтересованих осіб: це, власне, і є полі-
тична боротьба. Посадові особи в цій боротьбі тримаються осторонь й 
потім впроваджують політику переможців з числа законодавців. Тобто 
політична боротьба (politics) не самодостатнє заняття, вона мотивуєть-
ся прагненням дістати змогу реалізувати власний підхід до державної 
політики (policy). Інакше кажучи, результат здобуття влади — викорис-
тання посадових повноважень для того, щоб передати підтриманий ви-
борцями курс заходів урядовій машині.

В Україні ж домінує зворотна логіка: перемогу в політичній боротьбі 
сприймають як самоціль, а цілі державної політики та відповідні заходи 
на їх реалізацію, проголошувані політичними силами, як те, заради чого 
вони йдуть в політику, вважають цинічно використовуваними інструмен-
тами такої боротьби. З огляду на це, реальна потреба демократичного 
розвитку нашої країни — необхідність зробити надбанням гласності та 
предметом широких суспільних дискусій реальний зміст того, що робить 
влада, на що вона використовує надані їй повноваження, майно та ко-
шти (policy). Очевидно, тут мало чим можуть допомогти ті, кого прийня-
то вважати експертами з політики. Під останніми зазвичай мають на ува-
зі численну армію політологів, політтехнологів, політпсихологів, піаркон-
сультантів, фахівців із стратегічних комунікацій, журналістів, що пишуть 
про політику тощо. Адже вони у своїй роботі мають справу з різними ас-
пектами постійного змагання політичних сил між собою за залучення 
прихильників та перерозподіл владних повноважень: необхідність по-
зиціювання, ефективність піарходів, ноу-хау в сфері політичних техноло-
гій тощо. На жаль, нині в Україні для цього немає ані достатньої кількос-
ті фахівців, ані належного уявлення про специфічні методи та інструмен-
ти аналізу та донесення до широкого загалу змісту державної політики.

Відповідно, в суспільстві лише посилюється переконаність у тому, 
що політичні сили, які опинилися при владі та їхні представники не так 
переймаються розв’язанням суспільно значущих проблем, як «прав-
лять», панують, вивищуючись над іншими задля власного марнослав-
ства або ж цинічно використовують надані повноваження задля збага-
чення себе, своїх партнерів та родин. Тоді як питання щодо конкретно-
го змісту ухвалених рішень, проблеми їх доцільності, обґрунтованості, 
очікуваних результатів та ймовірних наслідків, послідовність та успіш-
ність виконання не лише не потрапляють у фокус громадського обго-
ворення, а й не дають змоги громадянам усвідомлено оцінювати ре-
зультати діяльності можновладців, реалістичність та аргументованість 
альтернатив, які має пропонувати опозиція.
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2 . Особливості рішень у державній політиці
Будь-яка розмова про державну політику повинна зважати на її за-

садничі особливості.
•	 Політика має на увазі як поведінку, так і наміри великої 

кількості «гравців». Щонайменше у будь-якого рішення є той 
хто, його ініціює, готує, ухвалює та виконує. Не завжди це одні 
й ті ж люди/відділи/організації/органи влади. Життя засвід-
чує, що кожна з цих інстанцій по-своєму розуміє проблему, на 
розв’язання якої спрямоване рішення, його зміст, та ймовірні на-
слідки. Ба більше, кожен із них має інші інтереси, в контекст яких 
потрапляє відповідне рішення. Тому іноді між намірами розроб-
ників та тим, що роблять виконавці рішення, виникає своєрід-
на прірва. Адже з одних міркувань їх готували, з інших — ухва-
лювали, ще з інших — виконують. А «адресати» політики, ті на 
кого спрямовані її заходи, реагують на неї в неочікуваний спо-
сіб. Тому, говорячи про державну політику, слід зважати на по-
ведінку тих, хто формулює, впроваджує та реагує на неї.

•	 Політика — цілеспрямована дія. Вона має розв’язувати пробле-
ми. Будь-яке рішення має своєю метою змінити щось у наявному 
стані справ, воно має ціль. За припущенням, цілі публічної політи-
ки — розв’язання /пом’якшення суспільних проблем, а не лише 
свавільна демонстрація власного панівного статусу. Однак вар-
то зазначити, що не завжди цілі встановлюють заздалегідь. Часто 
трапляється зворотне — їх встановлюють по завершенні відпо-
відної дії — ретроспективно. Зазвичай до цього вдаються, щоб за-
пропонувати чіткіший стратегічний сенс здійсненої дії або забез-
печити вищий ступінь передбачення результатів. Отже, цілі мож-
на сформулювати як ex post facto для того, щоб раціоналізувати 
минулі дії, так і сформулювати ex ante як раціональне спрямуван-
ня на майбутню дію. Іноді політики, як військові генерали, діють 
через потребу в демонстрації своїх дій або інстинктивно.

•	 Політика охоплює цілі напрямки дій урядовців, а не окремі 
абстрактні рішення. Політика не вичерпується ухваленням яко-
гось одного рішення/нормативно-правового акта. Приміром, 
податкова політика це не лише ухвалення Податкового кодексу, 
а й подальші заходи щодо реалізації його положень, підзаконні 
та розпорядчі рішення накази/роз’яснення/прецедентні рішен-
ня тощо Державної податкової служби України, податкової мі-
ліції, господарських та адміністративних судів тощо. Інакше ка-
жучи, політика охоплює собою як норми, що регулюють певну 
сферу, так і практику діяльності органів з реалізації цих норм, 
наміри, конфліктні ситуації між гравцями у відповідній сфері та 
способи розв’язання конфліктних ситуацій.
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•	 Рішення у сфері державної політики з’являються як відпо-
відь на політичні вимоги або вимоги діяльності чи бездіяльнос-
ті щодо певних питань. До  того ж більшість вимог закликають 
органи влади до дії, а деякі з них ще й уточнюють, яка саме дія 
бажана.

•	 Державна політика ґрунтується на законі і вона легітимна . 
Рішення органів влади та їхніх посадовців мають ухвалюватися 
лише на підставах, в межах та в спосіб, передбачений Конститу-
цією та законами України. Інакше кажучи, на відміну від сфери 
приватного права, де «дозволено все, що не заборонено», пу-
блічна сфера, в якій працюють органи влади, керується проти-
лежним принципом: «Дозволено лише те, що передбачено зако-
нодавством».

•	 Державна політика ґрунтується на монопольному праві 
держави на законний примус чи навіть на насильство . Рі-
шення органів державної влади обов’язкові, й усі юридичні та 
фізичні особи можуть бути примушені силою цивільного, адмі-
ністративного та кримінального законодавства до їх виконання, 
аж до ліквідації (у випадку юридичних осіб) та позбавлення волі 
(для фізичних осіб).

•	 Політика це те, що уряд справді робить, а не має намір чи 
планує зробити. Вона являє собою рішення, дії та їхні наслід-
ки, які «осяжні» та чітко виявлені. Хоч іноді повідомлення про 
зміст планованих рішень має відчутні наслідки для мотивації 
усіх сторін, інтереси яких так чи так зачіпає ймовірне рішення. 
Інформаційно-роз’яснювальна кампанія популяризації політи-
ки іноді має справу й з рішеннями, які лише планують ухвалити. 
А від того, наскільки своєчасно будуть проінформовані ті, кого 
таке рішення може зачепити, залежить їхнє розуміння майбутніх 
змін, а відповідно й сприйняття/несприйняття чинної політики.

•	 Держава політика може означати не лише дію, а й безді-
яльність . Іншими словами, «… політика може складатися з того, 
що не робиться» (Heclo, 1972). При цьому «те, що не робиться» 
може бути зумовлене як неусвідомленою нездатністю діяти, так 
і свідомим рішенням утриматися від дій. Адже багато лібераль-
но налаштованих політиків переконані, що втручання уряду по-
роджує гірші наслідки, ніж та причина на розв’язання якої уряд 
вживає своїх заходів», або як це афористично висловив колиш-
ній прем’єр-міністр Росії Віктор Черномирдін: «Хотіли, як краще, 
вийшло — як зажди».

•	 Політика двозначна щодо своїх плодів . З одного боку, вона 
дає результати, на які розраховували її розробники, з іншого — 
породжує наслідки, які не завжди або не повною мірою можна 
передбачити.



Засади комунікативного супроводу державної політики

16

•	 Державна політика  — підсумок тривалого процесу . У ній 
не мислима ситуація, яка дозволяє «розпочати все з «чисто-
го аркушу»». Завжди існують попередні рішення, зобов’язання 
та обмеження, які з них випливають. Проблеми, які намагаєть-
ся розв’язати уряд, проводячи ту чи іншу політику, — результат 
попередньої політики. Ігнорування цього факту «наступності», 
бажання переглянути і відмовитись від раніше взятих на себе 
зобов’язань породжує непослідовність, суперечливість дій, по-
роджує розчарування та недовіру партнерів.

•	 Вироблення та реалізація державної політики означає ве-
лику кількість інтра- (внутрішньо-) та міжорганізаційних 
зв’язків. Інакше кажучи, зміст державної політики привертає 
увагу великої кількості гравців як в середині органів влади, так 
і поза її межами. Доля політики залежить від характеру таких 
зв’язків.

•	 Політика передбачає ключову, але не ексклюзивну роль 
державних установ. Державну політику повинні розробляти, 
чи принаймні уповноважувати або ратифіковувати державні 
установи. Уряд може не відігравати значної ролі у формуванні 
політики, проте остання мусить принаймні частково формувати-
ся у межах структури уряду. Реалізація заходів урядової політи-
ки може бути покладена й на позаурядові структури: приватний 
бізнес, громадські організації, профспілки, структури професій-
ного самоврядування, творчі об’єднання тощо;

•	 Державна політика завжди визначається суб’єктивно . Тут 
не працює логіка «науково-об’єктивних рішень». Адже політика 
має справу не з істиною, а з конфліктом різних інтересів та груп, 
які їх представляють. Виробникові політики неможливо підня-
тися над процесом, зайняти нейтральну, відсторонену позицію, 
абстрагуватися від впливів та взаємозв’язків різних учасників, 
своїх мотивів та інтересів, власного розуміння природи пробле-
ми та реальної мети її розв’язання тощо.

З огляду на перераховані риси політики важко, а певно, й неможли-
во сформулювати таке її означення, яке охопило б собою їх усіх, а отже, 
задовольнило будь-якого дослідника політики. Адже з огляду на спе-
цифіку інтересу, з політикою, як зі слоном у відомій східній притчі — за-
лежить, про яку частину говорити1 Однак нам треба послуговуватись 
якимось означенням як робочим. Ми погоджуємося з тим, яке запро-
понував один із піонерів вітчизняного аналізу державної політики Вла-
дислав Романов: «Державна політика — це відносно стабільна, органі-

1 Ідеться про давню суфійську притчу про сліпих та слона, в якій кожен із сліпих відчу-
ває на дотик різну частину слона (тулуб, ноги, вуха тощо). Кожен із них стверджує, що 
він повністю розуміє й може пояснити, як виглядає слон, але через обмежене сприй-
няття кожне із пояснень тільки часткове.
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зована та цілеспрямована діяльність уряду стосовно певної проблеми, 
яка провадиться ним безпосередньо чи опосередковано і впливає на 
життя суспільства». Цей же автор формулює характеристики оптималь-
ної політики (теж своєрідна наукова ідеалізація), яка повинна бути:

•	 інформованою, тобто такою, що ґрунтується на всеосяжній і ві-
рогідній інформації;

•	 своєчасною, тобто такою, що не доводить проблему до заго-
стрення з можливими негативними наслідками;

•	 злагодженою, тобто такою, що гармоніює з іншими політични-
ми завданнями і не суперечить внутрішньополітичним цілям;

•	 ефективною, тобто такою, що якнайкраще відповідає тій меті, 
для досягнення якої її формулювали;

•	 чутливою, тобто такою, що задовольняє більшість виборців, які 
мають до неї стосунок, і ширші, але також і розпорошеніші сус-
пільні інтереси.
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Глава ІІ .  
ПРОБЛЕМА, НА РОЗВ’ЯЗАННЯ ЯКОЇ 

СПРЯМОВУЄТЬСЯ ПОЛІТИКА

1 . Проблемна ситуація і проблема політики .
Життя кожної людини зокрема, і суспільства загалом сповнене про-

блем. У широкому сенсі, будь-яка згадка про проблему — це констата-
ція нашого невдоволення наявним станом справ, бажання його зміни-
ти, усунути перешкоди, що заважають реалізації наших прагнень. Усі, в 
міру власних сил та спроможностей, намагаються розв’язувати пробле-
ми, долати життєві труднощі. При цьому ми розуміємо, що не всі про-
блеми рівнозначні. Деякі з них стосуються окремих осіб і вважаються 
їхніми особистими проблемами, деякі ж зачіпають інтереси та поро-
джують невдоволення значної кількості людей. З огляду на це, розріз-
няють приватні труднощі та суспільні проблеми.

Приватні труднощі — стосуються самої людини і тієї обмеженої 
сфери суспільного життя, яку вона прямо й особисто усвідомлює.

Суспільна проблема — стосується тих сутностей, які стоять вище 
за всі особливі умови особистості й сфери її внутрішнього життя.

Ознаки приватних труднощів — те, що вони:
•	 в	характері	окремої	особи;
•	 в	діапазоні	її	безпосередніх	взаємин	з	іншими;
•	 провокують	відчуття	загрози	цінностям,	шанованим	нею.
Суспільна проблема має не індивідуальний масштаб, це  — відхи-

лення від загальноприйнятної суспільної норми, що має як об’єктивний, 
так і суб’єктивний виміри. Вона не виникає нізвідки, а наслідок існуван-
ня великої кількості («масштабу») приватних труднощів. Надзвичайно 
важко зафіксувати ту межу, коли приватні труднощі значної кількості 
окремих людей починають становити суспільну проблему.

Розв’язання суспільних проблем покладається на органи держав-
ної влади та місцевого самоврядування. Тому будь-яка ініціатива з цьо-
го приводу — політична справа, а сама державна/регіональна/муніци-
пальна політика (policy) не що інше як зусилля органів влади та їхніх 
посадових осіб розв’язати певну проблему. З огляду на це, небажан-
ня миритися з існуванням тієї чи іншої суспільної проблеми означає 
формулювання політичної вимоги до органів влади остаточно усуну-
ти або хоча б пом’якшити ступінь громадського невдоволення її існу-
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ванням. Але якою мірою суспільна проблема — наслідок усвідомлен-
ня певних труднощів великим числом людей, такою ж проблема, щодо 
розв’язання якої органам влади адресується відповідна політична ви-
мога, — результат, що формулюється на основі численних ознак дис-
комфорту та невдоволень або множині проблемних ситуацій.

Проблемна ситуація  — це, власне, те з чого починається будь-
яка проблема. Це той бік проблеми, який відчувають конкретні люди. 
Це їхня «перспектива бачення» проблеми, а остання — результат осмис-
лення, аналізу та узагальнення проблемної ситуації. Завдання аналізу 
«проблемної ситуації»  — визначити проблему політики. Отже, остан-
ня — результат певного вивчення сукупних ознак настроїв загального 
невдоволення та стурбованості, що оточують певне громадське явище, 
й передбачає перехід від безпосереднього переживання, інтуїції та по-
літичного інстинкту до цілеспрямованого і систематичного досліджен-
ня та визначення характеру відповідних «труднощів» (проблеми). Про-
блеми політики  — нереалізовані потреби, цінності або можливі вдо-
сконалення того, чого можна досягнути завдяки державній дії.

Проблемна ситуація — сукупність турбот, хвилювань, ознак стре-
су і дискомфорту.

Проблема політики  — умова/ситуація, яка породжує вимоги чи 
незадоволення людей і для розв’язання/пом’якшення якої необхідна 
дія влади (уряду).

2 . Особливості проблем політики
Те, що зазвичай позначають словом «проблема», насправді часто 

являє собою не чітке її формулювання, а туманні занепокоєння з того 
чи того приводу. На  початку є ознаки проблеми, але ніхто не знає, в 
чому вона полягає. Іншими словами, ситуація така, що сама проблема 
проблематична. Тому аналіз політики приділяє велику увагу методич-
ним інструментам і процедурам визначення й інтерпретації проблем.

Проблема політики  — результат мислення, що реагує на навко-
лишнє середовище/аналіз проблемної ситуації. Є рух від інтуїції та полі-
тичного інстинкту до цілеспрямованого та систематичного досліджен-
ня й визначення характеру проблеми. Проблеми  — концептуальні 
конструкти. А тому констатація фактичного невдоволення не визна-
чає проблеми. Проблеми визначають, винаходять, відкривають, кон-
струюють … Інакше кажучи, будь-яке визначення проблеми не щось 
об’єктивне, однозначне та єдино правильне. Як наслідок такої неодноз-
начності, фактичної довільності у встановленні меж, охоплення явищ і 
процесів та причин існування проблем, вони надзвичайно складні та 
важкі для визначення. Проблеми, на розв’язання яких має бути спрямо-
вана політика, зазвичай нечітко окреслені: ми не знаємо, де починаєть-
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ся одна і закінчується інша. До того ж вони перекриваються, перетина-
ються й зіштовхуються одна з одною. Є такий жарт, що легше розв’язати 
цілий «клубок проблем», аніж виокремити одну з них.

Формулювання проблеми політики не простий технічний навик. 
Проблема визначення — питання подання, бо кожне змалювання си-
туації — це бачення тільки однієї з багатьох імовірних позицій. Пробле-
ми сіють у головах громадян інші громадяни, керівники, інституції та 
органи державної влади. Це важлива частина політичного маневруван-
ня. І при цьому мова, до якої вдаються багато в чому зумовлює харак-
тер розуміння, подання та сприйняття проблеми. Мова якою ми послу-
говуємось у розмовах про публічну політику і проблеми не нейтральна. 
Отже, якщо ми хочемо зрозуміти, як визначати «проблему», ми повинні 
вдатися до аналізу способу, яким формується її «дискурс». Мова здатна 
структурувати складні проблеми у спосіб і словами, що відповідають ін-
тересам виробників політики, викривлює їх сприйняття громадянами. 
Визначення проблем відбувається в процесі, де політики й ЗМІ маніпу-
люють значеннями і символами, метафорами та ярликами, щоб підтри-
мувати ретельний контроль за тим, що обговорюють і як обговорюють 
та якого значення надають проблемі.

Не варто також забувати й те, що формулювання проблеми завжди 
відбувається в певному контексті політичної боротьби, в якій ідеться 
про розподіл повноважень, ресурсів і лояльність до тієї чи іншої сис-
теми цінностей. Поставлення проблеми — це завжди стратегія, що має 
викликати посилення певної сторони в суперечці. Стратегія поставлен-
ня проблеми також передбачає маніпулювання масштабом конфлікту 
шляхом ілюстрації того, що він зачіпає одних людей і не зачіпає інших. 
Тлумачення проблеми, що знаходить своє вираження у її формулюван-
ні, — ще й потужний мобілізаційний чинник, інакше кажучи, засіб пе-
ретягти щонайбільше людей на свій бік, і найкраще знаряддя у бороть-
бі з противником. Приміром, завжди є той, хто «програє» або слабший, 
кому потрібно заручитися допомогою. Зазвичай його стратегія визна-
чення  — це змалювання проблеми в такий спосіб, щоб обраний на-
прямок постав широким суспільним інтересом. Саме слабша сторона 
прагне збільшити масштаб конфлікту й звернутися до ширшого зага-
лу. Зазвичай це досягається завдяки апеляції до загальновизнаних пер-
винних цінностей, а проблема подається як така, що порушує «звич-
ний», «нормальний» стан справ і призводить до нехтування або відмо-
ви для певної групи людей у тих правах та можливостях, які більшість 
громадян вважають природними та обов’язковими.

Окрім того, формулювання завжди дає нагоду опозиції таким чи-
ном змалювати причини виникнення чи загострення певної проблеми, 
що прямо або опосередковано покладає вину за такий плачевний стан 
справ на нинішніх можновладців та чиновників. До формулювання про-
блеми вдаються також часто з міркувань, щоб забезпечити собі в май-
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бутньому вигоду щодо можливих дій, доступ до необхідних повнова-
жень і ресурсів. Виробники політичних рішень чи заінтересовані сто-
рони часто створюють проблеми як контекст для дій, які вони прагнуть 
вчинити. Вони представляють світ таким чином, що робить їх, їхні вмін-
ня та обрану ними дію необхідними. Це саме той випадок, коли пробле-
му визначають і формулюють уже під певний спосіб її розв’язання. Ре-
зюмуючи, можна сказати, що формулювання проблеми не нейтральний 
процес, він має стосунок до розподілу ресурсів. Адже, врешті-решт, як 
проблему визначають — так політику й провадять …

Визначальна особливість проблеми політики  — те, що її можна 
розв’язати завдяки діям уряду (вповноважених органів державної вла-
ди та місцевого самоврядування). Це власне і відрізняє її від велетен-
ського моря щоденних проблем, з якими постійно зіштовхуються люди. 
Ба більше, поняття «проблема політики», передбачає, що громадяни 
очікуватимуть і вимагатимуть саме від органів влади розв’язання цієї 
проблеми. Отже, її можна визначити як певну умову/ситуацію, яка 
породжує вимоги чи незадоволення людей і для розв’язання/
пом’якшення якої необхідна дія влади (уряду). Варто зазначити й 
інші принципові особливості проблем політики:

•	 Проблеми політики мають не приватний, а громадський ха-
рактер, тобто стосуються значної частини суспільства, зокрема 
й тих, кого вона не зачіпає безпосередньо. Приміром, пробле-
мою політики не може бути те, що Петренко Любов Степанівна 
щоденно запізнюється на роботу, однак якщо разом із нею на 
роботу щоденно вчасно не можуть потрапити ще 60% мешкан-
ців її мікрорайону, то це питання набуває політичного характе-
ру (мова йде про муніципальну транспортну політику).

•	 Ця проблема ображає наше розуміння загальноприйнятих 
поглядів і звичок (того, що правильне). Прикладом цього може 
бути те, що переважна частина наших громадян вважає за не-
припустиме дозволити торгівлю алкогольною та тютюновою 
продукцією в орендованих приміщеннях середніх загальноос-
вітніх шкіл.

•	 Проблема  — перешкода для наших бажаних дій або цілей. 
Приміром, жителів великого мікрорайону позбавляють можли-
вості користатися єдиним сквером у зв’язку з тим, що на його міс-
ці планують звести приміщення районної податкової інспекції.

•	 Проблема  — наслідок попередньої політики (минулих дій 
влади). Хибні рішення міської ради з питань відведення землі 
під житлове будівництво призвело до того, що у відповідному 
мікрорайоні не має місця для спорудження вкрай необхідного 
дитячого садка.

•	 Існує більш-менш тісна взаємопов’язаність різних галу-
зевих проблем, а заходи з розв’язання проблем в одній галу-
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зі зводять нанівець реформаторські зусилля в «сусідній». При-
міром, боротьбу за розширення доступу громадян до ринку ав-
томобілів шляхом зниження ставки ввізного мита на автомобілі, 
старші за 8 років, зводять нанівець підвищені ставки реєстрацій-
ного збору на цей тип автомобілів.

•	 Визначення/перевизначення проблеми  — політичний 
процес. Про це йшлося вище, однак нагадаємо, що визначен-
ня та формулювання проблеми в політиці не теоретичний, 
об’єктивний, незаангажований процес, це, швидше, протисто-
яння різних інтересів та цілей, а його кінцевий результат зале-
жить від конкретного розподілу сил прихильників того чи іншо-
го бачення проблеми.

•	 Суспільна значущість проблем політики змінюється за-
лежно від зміни цінностей та умов. Типовий приклад — став-
лення до сексуальних меншин. З часом суспільство стає толе-
рантнішим стосовно них, що проявляється в лібералізації від-
повідних норм кримінального та цивільного законодавства. 
З іншого боку, відбувається посилення вимог, а отже, й дер-
жавної регуляції та контролю за якістю товарів, послуг і про-
цесу торгівлі (захист прав споживачів, екологічних стандартів 
тощо).

•	 Проблеми політики мають різну ступінь «піддатливості до 
розв’язання». Останнє передбачає різний рівень радикалізму 
або поміркованішу зміну звичної поведінки людей (законів, по-
садових інструкцій, різноманітних стандартів тощо).

3 . Характеристики проблем політики
Попри всю складність та неоднозначність формулювання пробле-

ми, у багатьох країнах існують сталі вимоги щодо характеристики пред-
мета урядового втручання. За цими типовими характеристиками попе-
редньо оцінюють нагальність, доцільність і форми державної політики 
щодо її розв’язання.

1 . Причинність:
•	 чому	існує	проблемна	ситуація?
•	 Вона	результат	індивідуальних	рішень	і	альтернатив,	чи	сила,	

що існує за межами компетенції окремих індивідів.
2 . Масштабність: який відсоток населення зачіпає/може зачепити 

ця проблема?
3 . Чисельність: хто зазнає впливу (яка демографічна група, гео-

графічна частина, протягом якого часу), і які ключові елементи 
(незручності, втрати, нереалізовані можливості) цього впливу в 
межах всього населення?
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4 . Новизна: чи ця проблем нова/не передбачена чи повторна, 
тобто така, яка вже була в минулому, з якою мали справу органи 
влади інших регіонів, країн?

5 . Резонансність: яку частину населення турбує ця проблема? 
Приміром, скільки респондентів формулюють/вказують на її на-
гальність або аргументують вимогу розв’язати цю проблему?

Під час планування комунікативного супроводу державної політи-
ки потрібно приділяти серйозну увагу поясненню доцільності запро-
вадження її заходів. Суспільство має зрозуміти, що саме, яку проблему 
має розв’язати пропонована політика/реформа. Щоб не склалося вра-
ження, що «влада займається не тим», що справді нагальні проблеми 
(а кожен вважає свою проблемну ситуацію найнагальнішою) залиша-
ються поза увагою, слід чітко пояснити макро- та мікроаспекти тієї про-
блеми, на розв’язання якої спрямовується політика. Під макроаспек-
тами ми маємо на увазі наведені вище характеристики: масштабності, 
чисельності, причинності, резонансності та новизни. Під мікроаспекта-
ми — ті типові проблемні ситуації (незручності, ознаки дискомфорту, 
перешкоди та невдоволення), які виникають у людей, що потерпають 
від цієї проблеми. Бажано при цьому спиратися на:

•	 статистичні	дані;
•	 кількість	 звернень	 до	 органів	 влади	 з	 вимогою	розв’язати	 цю	

проблему;
•	 проілюструвати	її	існування	на	прикладі	труднощів	типових	груп	

громадян (приміром, що це означає для мешканця такого-то ра-
йону міста, віком від 60 років, з середньою пенсією … тощо);

•	 кількість	і	характер	висвітлення	проблеми	у	ЗМІ.
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Глава ІІІ .  
ПОТРАПЛЯННЯ ПРОБЛЕМИ  

ДО ПОРЯДКУ ДЕННОГО

1 .  Проблемна ситуація і проблема політики
Будь-яка проблема після того, як вона себе виявила та набула яки-

хось більш-менш чітких обрисів, потребує, щоб на неї звернули увагу 
ті, від кого залежить її розв’язання. Вона починає конкурувати з інши-
ми проблемами. Адже проблем у громадському житті циркулює багато, 
значно більше, ніж наявних ресурсів, які можна залучити. Тому всі на-
явні проблеми не можуть бути розв’язані водночас. Одним віддають пе-
ревагу перед іншими, та займаються їх розв’язанням передусім. Є такі 
проблеми, яких систематично відкладають на «потім», і з часом вони 
критично загострюються (зношеність інженерної інфраструктури міст) 
й призводять до катастрофічних наслідків. Деякі з проблем взагалі іг-
норують виробники політики, або ж перебувають на глибокій перифе-
рії їхньої уваги та інтересів.

З огляду на обмеженість ресурсів, розвиток однієї проблеми може 
призвести до поглиблення або приховування інших. Зосередженість на 
одній проблемі зменшить увагу до інших, що суперечать чи конфліктують 
з першою. Результат цієї конкуренції та взаємопоборювання проблем — 
формування пріоритетів, того, на що насамперед спрямовуються увага, ін-
тереси, ресурси. Ці пріоритети й складають суть того, що в аналізі політи-
ки і називають «порядком денним». Інакше кажучи, «порядок денний» — 
перелік проблем, розв’язання яких вважають пріоритетним .

Розрізняють різні види «порядку денного»: можна говорити про 
порядок денний Президента, політичної партії, громадської організа-
ції, бізнесової структури, врешті-решт, кожної людини. Тому зазвичай 
зупиняються на таких видах порядку денного:

суспільний «порядок денний»  — проблеми та питання, що ви-
кликають широкий суспільний резонанс та перебувають у фокусі гро-
мадської уваги;

урядовий (інституційний) «порядок денний» — набір питань в 
явному вигляді, призначених для активного розгляду уповноваженими 
виробниками рішень.

Очевидно, що вони рівнозначні та незалежні одне від одного. 
Проблема проходить різні етапи у своєму політичному розвитку, по-
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слідовно потрапляючи та сходячи з різних «порядків денних». Доля 
розв’язання проблеми залежить від того чи вдасться їй потрапити до 
урядового порядку денного. Однак, перш ніж опинитися в урядових 
пріоритетах, їй необхідно набути достатнього резонансу в суспільній 
думці, щоб на неї звернули увагу виробники політики, до юрисдикції 
яких належить її розв’язання. Адже, якщо проблема суспільно резо-
нансна, виробники політики знаходять час на її вивчення, розроблення 
варіантів її розв’язання, відповідні кошти, людські ресурси та мобілізу-
ють необхідні повноваження. При цьому найголовнішим завданням ви-
дається формулювання широких громадських вимог до влади втрути-
тись і змінити незадовільний стан справ.

Аналіз встановлення порядку денного передбачає з’ясування того, 
як питання та проблеми стають чи не стають політичними або суспіль-
ними справами, на які проблеми уряд готовий витратити обмежений 
ресурс часу, уваги, коштів, зусиль, авторитету повноважень тощо. Зро-
зуміло, що встановлення пріоритетів урядової політики  — результат 
великої кількості впливів та ситуативного політичного протистояння. 
Тому важко визначити якісь сталі закони «формування порядку денно-
го», проте варто пам’ятати про головну закономірність цього проце-
су — що більша аудиторія, то більші шанси, що питання потрапить 
на арену ухвалення рішень. У випадках коли:

1 . Конфлікти обмежуються ідентифікованими групами . По-
трапляння проблеми до порядку денного, найімовірніше, від-
будеться тільки тоді, коли конфліктні сторони загрожуватимуть 
розвалити систему.

2 . Конфлікти, до яких привернута увага громадськості . Найі-
мовірніше, потраплять до порядку денного під загрозою неми-
нучих санкцій (непереобрання на наступних виборах для полі-
тиків, або невдоволення на вищих адміністративних щаблях для 
державних службовців).

3. Конфлікти, обмежені увагою громадськості . Ймовірно, по-
траплять до порядку денного через «маклерський» канал (пи-
тання порушуватимуть експерти та галузеві лобісти).

Виробники політики не існують в окремому, ізольованому від ре-
шти суспільства світі. На їхні пріоритети впливає широке коло чинни-
ків. До них насамперед належать:

1. Інтереси політичних (партій, їхніх блоків/коаліцій тощо) та влад-
них інституцій (органів державної влади та місцевого самовря-
дування);

2. Ідеологічний та інституційний контекст їхньої діяльності:
•	 соціально-економічне	середовище;
•	 фізичне	оточення;
•	 розподіл	влади	в	суспільстві;
•	 домінантні	уявлення,	погляди,	ідеї	та	ідеології;
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•	 інституційні	рамки	влади	та	процес	ухвалення	рішень	у	меж-
ах влади.

По-різному на формування порядку денного виробників політики 
впливають й різні учасники суспільно-політичного життя. Тих із них, по-
зиції яких мають вирішальне значення, при його визначенні називають 
«виробниками порядку денного». Зрозуміло, що виробники політики по-
різному зважають на них з огляду на специфіку проблем, час та контекст 
перебігу процесів формування свого порядку денного. До типових впли-
вових гравців при формуванні урядового «порядку денного» належать:

1 . Заінтересовані сторони — ті, хто «причетні до політики». Ана-
лізу заінтересованих сторін спеціально присвячений розділ на-
шої методики. Зараз варто окреслити коло питань, що допомо-
жуть нам з’ясувати потенційну роль кожної з цих осіб у форму-
ванні урядового порядку денного.
•	 Хто	ті	люди,	інтереси	яких	зачіпає	ця	проблема?
•	 Якою	 мірою	 вони	 беруть	 участь	 у	 формуванні	 заходів	 з	 її	

розв’язання?
•	 Чи є	організації,	що	їх	представляють	(хто	промовлятиме	за	

«клієнтів»/«цільові групи» політики)?
•	 Чи входять	вони	в	структуру	ухвалення	рішень?
•	 Чи беруть	вони	участь	у	виконанні	рішень?

2 . Групи протесту — групи людей, що обурені певним, уже ухва-
леним рішенням/проектом рішення, і які організували публічні 
заходи з метою привернути суспільну увагу та добитися скасу-
вання або не допустити його ухвалення.

3 . Партійні лідери.
4 . Впливові особи — публічно відомі особи, суспільні діячі та пред-

ставники приватного сектору, що мають вирішальний вплив на 
формування громадської думки та позиції політичних лідерів.

5 . Керівники державних установ, організацій та їхні радни-
ки — найвищі державні/муніципальні службовці, їхні помічни-
ки, консультанти, експерти і т.п.

6 . Представники «поінформованої групи»  — науковці та галу-
зеві експерти, до кола фахових знань та інтересів яких належать 
різні сторони відповідної проблеми політики.

7 . Засоби масової інформації  — журналісти, редактори періо-
дичних друкованих видань, теле-, радіокомпаній, інтернетре-
сурсів тощо.

Хоча всі вони різною мірою впливають на формування порядку 
денного, зазвичай ініціювати внесення до нього проблеми — прерога-
тива вужчого кола гравців. Це:

1 . Політики при владі . Для них формування порядку денного мо-
тивується необхідністю узгоджувати численні потреби-вимоги 
своїх виборців та політичних партнерів, небажанням чути до-
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шкульну критику опозиції. Політики не часто надають публіч-
ного характеру формуванню свого порядку денного. Швидше 
вони інформують громадськість про вже ухваленні рішення з 
метою мобілізувати її підтримку проголошеним цілям і заходам.

2 . Опозиція . З її боку критика влади за те, що вона ігнорує насущ-
ну суспільну проблему або ж незадовільно її розв’язує, зазвичай 
спонукає виробників політики звертатися до відповідних питань.

3 . Впливові особи . Зазвичай їхній вплив — результат закритого 
процесу. У таких випадках швидше послуговуються каналами 
неформального впливу (іноді корупційного характеру).

4. Група протесту . Гравець, що намагається за допомогою раціональ-
ної аргументації та широкої апеляції до громадських інтересів до-
могтися розгляду певного питання виробниками політики та ухва-
лення такого рішення, яке відповідало б обстоюваним інтересам.

Питання порядку денного бувають різного типу:
розподільні — розподіл наявних ресурсів;
перерозподільні — зміна розподілу наявних ресурсів;
регулятивні — регулювання і контроль за вжиттям заходів;
установчі — створення або реорганізація інституцій.
Варто також пам’ятати, що кожен з цих типів породжує особливі си-

туативні альянси інтересів та союзи заінтересованих сторін і являють 
собою специфічні арени політичного протистояння.

2 . Чинники, що впливають на формування 
порядку денного

Політичний характер формування урядового порядку денного пе-
редбачає не лише вплив на нього осіб чи організацій, але й низку інших 
чинників, на які вимушені реагувати виробники політики. До таких ти-
пових інфраструктурних чинників належать:

1 . Структурні тиски — історичні, інституційні, економічні та соці-
альні особливості, що виходять за межі тимчасових турбот по-
літичної системи. Позаяк більшість проблем, які претендують 
на те, щоб попасти у фокус уваги виробників політики не нові 
й швидше тривалі та, до певної міри, звичні вияви традиційно-
го кола структурних тисків, то перед ініціаторами внесення про-
блеми до порядку денного постає необхідність таким чином ви-
значити або ж перевизначити цю проблему, щоб вона дістала 
нову актуальність в конкретних обставинах. Прикладами таких 
структурних тисків можна вважати високий рівень інфляції, не-
можливість розширити межі міста, високі темпи міграції насе-
лення (виїзд за кордон на заробітки та зменшення сільського на-
селення молодого та середнього віку) тощо.
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2 . Інституційні процеси — повторювані події, над якими уряд не 
має контролю :
•	 Вибори  — необхідність заручитися підтримкою виборців, 

особливо в період їх безпосереднього наближення, змінює 
«чутливість» політики до різних суспільних проблем та спо-
собів їх розв’язання (уникнення т.зв. «непопулярних заходів» 
або ж, навпаки, ухвалення «популістських» рішень).

•	 Ухвалення бюджету. Зазвичай ухвалення бюджету має чітку 
часову прив’язку. Тому, з огляду на його ключове значення, 
на час підготовки та розгляду проекту бюджету, політики й 
чиновники намагаються не займатися розглядом інших пи-
тань. Час та чітка бюджетна процедура визначає терміни, до 
яких необхідно подати пропозиції щодо майбутніх доходів і 
видатків відповідного бюджету.

•	 Відкриття парламентської сесії або чергової сесії місцевої 
ради де-факто визначає перелік питань, які необхідно підго-
тувати урядові для розгляду їх на відповідній сесії.

•	 Партійні форуми та їхні рішення — політики, що представля-
ють певні партії, не можуть ігнорувати рішення своїх вищих 
статутних органів і часто вимушені братися за розв’язання 
тих проблем, які вважає пріоритетними та політична сила, 
яку вони представляють. Окрім того, багатьом з нас пам’ятна 
практика ухвалення рішень і результатів їх виконання до 
проведення чергового партійного форуму, на якому можна 
відрапортувати про конкретні заходи та досягнення.

3 . Непередбачувані події — події, явища, що їх важко або немож-
ливо передбачити (природні катаклізми, екологічні лиха, епі-
демії, техногенні аварії, міжетнічні сутички, події в сусідніх дер-
жавах, міжнародні конфлікти, торговельні ембарго, воєнні дії 
тощо). Втім вони потребують оперативних дій уряду. Провоку-
вання таких подій — ефективний засіб впливати на формуван-
ня порядку денного для опозиційних партій та заінтересованих 
груп. Часто представники опозиції вдаються до заохочення по-
дій, які можуть призвести до відставки уряду. Практика демо-
кратичних держав підказує, що уряду на такий випадок варто 
мати своєрідних «лікарів від паніки» («spin doctors») — речників, 
що подають неприємні або незручні події у найсприятливішому 
світлі).

4 . Нормальний зворотний зв’язок із виконанням програм . За-
звичай оцінка результативності й ефективності політики, яка ре-
зультат офіційного аналізу виконання різних урядових програм, 
породжує необхідність оперативного коригування подальшого 
впровадження запланованих заходів, а отже, й розгляду вироб-
никами політики відповідних питань і ухвалення з них рішень.
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Чутливість виробників політики до проблем
У реальному житті вплив сильних гравців значно більшою мірою 

мотивує виробників політики взятися до розв’язання проблеми, ніж рі-
вень її вивчення. «Порядок денний політики відображає мобілізацію по-
літичних вимог швидше, ніж раціональний процес оцінювання потреб, 
цінностей та цілей. Отже, на порядку денному ухвалення рішень часто 
з’являються проблеми, що не були належно концептуалізовані або про-
думані» (Воллен). Адже уряди зазвичай зосереджуються на негайних діях 
(швидких результатах), а не на гіпотетичних проблемах. Однак прислу-
житися в цьому може й аналіз проблеми. Адже високу ймовірність потра-
пити до порядку денного мають належним чином препаровані: риторич-
но виграшно сформульовані, подані та сприйняті проблеми. Зокрема:

1. Проблема досягла масштабів кризи. Під кризою розуміють зна-
чне погіршення загальноприйнятних показників. Щонайменше 
йтиметься в такому випадку про те, що показники погіршення 
загрожують майбутньою кризою, а тому надалі проблемою не 
можна нехтувати.

2. Проблема набула специфічного характеру. В такому разі йдеть-
ся про те, що окремі наслідки такі, з якими не можуть змиритися 
заінтересовані сторони, виборці; гострота та вияви цієї пробле-
ми перетворює її на матеріали для новин ЗМІ тощо.

3. Проблема має яскраво виражену емоційну сторону, тобто ви-
кликає однакову та інтенсивну реакцію у широкого загалу.

4. Проблема має широкий резонанс. Іноді нею може бути навіть 
випадкова подія, інтерес до якої тимчасово витісняє із суспіль-
ного порядку денного увагу до інших проблем та породжує ви-
моги й очікування щодо відповідного урядового реагування.

5. Проблема порушує питання про владу та законність в сус-
пільстві. Ефективно добиватися привернення уваги до пробле-
ми, якщо подати її у вигляді фактів, одна лише наявність яких по-
роджує засадничі сумніви щодо того «чи взагалі є у нас влада»? 
та щодо спроможності останньої виконувати свої головні за-
вдання.

6. Проблема модна. Її широко обговорюють у різних колах в Укра-
їні та за кордоном.

Як  ми могли пересвідчитися, формування «порядку денного»  — 
складна взаємодія персональних переваг, інституційних тисків і специ-
фічного розуміння окремих проблем. Мабуть, неможливо спрогнозува-
ти, який із цих чинників буде вирішальним. Питома вага кожного з них 
щоразу інша. Швидше можна погодитись із одним відомим аналітиком 
політики, що порядок денний формується у т.зв. «вікні політики», своє-
рідному місці перетину трьох автономних потоків:

1. Потоку проблем — сприйняття проблеми як суспільно значущої 
та такої, що потребує урядового реагування. Сюди, належать:
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•	 випадкові	 події,	 що	 провокують	 (зосереджують)	 увагу	 до	
проблеми;

•	 зворотний	зв’язок	із	наявних	програм,	який	дає	інформацію	
про нинішній стан і сигналізує про невдачі в досягненні цілей 
чи вказує на неочікувані наслідки;

•	 проблема	 визначається	 з	 огляду	 на	 незгоду	 або	 обурення	
щодо порушення загальновизнаного уявлення щодо «нор-
мального стану справ».

2 . Потік курсів — галузеві експерти й аналітики політики, які до-
сліджують проблеми й вносять свої пропозиції з їх розв’язання. 
Тут також можуть «зводитися разом»/досліджуватися різні про-
блеми. Ідея сама по собі має задовольняти низку критеріїв, якщо 
вона повинна вижити і дістатися вершини у «первісному супі»: 
має бути технічно здійсненною, сумісною з панівними цінностя-
ми громадськості та здатною витримати майбутні обмеження, в 
яких вона може діяти.

3 . Потік політики:
•	 коливання	суспільних	настроїв,	зміна	«психологічного	кліма-

ту» та громадської думки;
•	 політична	ротація	(зміна	політиків	за	результатами	виборів);
•	 адміністративна	 реорганізація	 (зміни	 в	 повноваженнях,	

функціях, організаційній структурі та в персональному штаті);
•	 лобістські	кампанії	тиску,	які	провадять	стейкголдери.
Якщо всі три потоки з’єднуються в один пакет, то питання має висо-

ку ймовірність досягти вершечка порядку денного ухвалення рішень.

3 . Від чого залежать шанси проблеми 
потрапити до урядового порядку денного?

Загалом формування порядку денного не що інше, як поширенням 
питання від особливо стурбованої групи до ширшого заінтересованого 
чи уважного кола громадян, тобто громадськості, що не байдужа й по-
інформована щодо громадських справ, до неї входять лідери суспіль-
ної думки. Громадська увага ж конвертується в привернення уваги ви-
робників політики до цієї проблеми, щоб спробувати її розв’язати. Ди-
наміка цього поширення залежить від характеристик питання:

•	 ступеня конкретності — більша невизначеність питання підви-
щує ймовірність його поширення серед широкої громадськості;

•	 масштаб соціальної значущості — більше соціальне питання під-
вищує ймовірність його поширення серед широкої громадськості;

•	 часової причетності  — більші часові рамки існування питан-
ня підвищують ймовірність його поширення серед широкої гро-
мадськості;
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•	 ступеня складності — менша кількість технічних деталей підви-
щує ймовірність його поширення серед широкої громадськості;

•	 категорійної прецедентності — брак чіткого прецеденту підви-
щує ймовірність його поширення серед широкої громадськості.

Щоб мати добрі шанси потрапити до урядового порядку денного 
проблема має бути:

конкретною — (очевидною/легко ідентифіковуваною) для значної 
частини суспільства;

легітимізованою — має збігатися з панівними і домінантними цін-
ностями та перегукуватися з ними, інакше необхідно добитися суміс-
ності між ними;

визнаною в уряді . Спосіб поводження уряду з питанням — ключо-
вий чинник у формуванні основи.

Позаяк формування урядового «порядку денного» — процес нео-
днозначний, перевантажений протистоянням між прихильниками різ-
них проблем, то потрапляння останньої у фокус уваги виробників по-
літики наштовхується на низку серйозних психологічних та інституцій-
них проблем. Серед них:

1 . Порушення мовчанки . Хтось повинен заявити про існування 
проблеми. Іноді взяти на себе ініціативу означає спровокувати 
персональний гнів з боку різних суспільних верств, свого безпо-
середнього керівництва тощо.

2. Перетворення бажань у потреби . Не  абияким утрудненням 
може стати усвідомлення характеру проблеми, інакше кажучи: 
перехід від відчуття невдоволення (проблемної ситуації) до чіт-
кого формулювання характеру та причини цього невдоволення 
(формулювання проблеми).

3. Перетворення потреб у питання особистого «порядку ден-
ного» . Проблема має стати домінантною і в списку пріоритетів 
людей, які намагаються внести її до урядового «порядку денно-
го», адже будь-яка активність у цьому напрямку передбачає ви-
трачання власного часу, зусиль, а іноді й грошей.

4. Формулювання вимоги та звернення до виробників політи-
ки . Для багатьох людей перспектива мати справу з вітчизняними 
державними службовцями — сильний демотиваційний чинник.

5. Підготовка проблеми до урядового розгляду. Після того, 
як проблема потрапила у фокус уваги політиків та державних 
службовців, сприйняття її змісту може зазнати суттєвих змін, по-
заяк воно опосередковується швидкозмінною кон’юнктурою 
політичних та адміністративних міркувань і розрахунків. При-
міром, різні структурні підрозділи виконавчої влади спробу-
ють сформулювати проблему «під себе», щоб дістати додатко-
ві повноваження, посади, гроші, вплив тощо. «Коли пропозиція 
стосовно політики висувається із самого низу порядку денно-
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го ухвалення рішень, з нею швидко розправляються в проце-
сі формулювання, і в результаті не буде значного зворотного 
зв’язку політики».

Узагальнюючи можна стверджувати, що установи, оточення, про-
цедури й персонал справляють свій вплив навіть на вольові та неза-
лежні особистості.

З огляду на фактори, що визначають питання, які перебувають у 
фокусі уваги та в пріоритетах діяльності виробників політики, можна 
зрозуміти й причини, чому проблеми сходять з урядового порядку ден-
ного. Головні серед них:

1. Сили, які підтримували увагу до проблеми, більше не діють або 
їхній вплив незадовільний.

2. У політиків та широкого загалу може скластися враження, що 
проблему розв’язано. Наприклад, ухвалено потрібний закон.

3. Проблема знаходить інше формулювання; зазвичай, розгляда-
ється в розширеному контексті.

4 . Роль ЗМІ у формуванні «порядку денного»
Важко переоцінити роль електронних і друкованих ЗМІ  у сприй-

нятті суспільних проблем, формуванні вимог урядового впливу та спис-
ку пріоритетів у діяльності органів влади. Цю засадничу роль гарно ілю-
струє американський жарт: політики та урядовці займаються тим, що 
вони бачать в новинах. І це не виглядає значним перебільшенням, по-
заяк саме матеріали ЗМІ:

•	 підвищують чутливість і посилюють сприйняття проблеми. 
Роль ЗМІ в періоди нестабільності (фактичного браку або різкої 
зміни пріоритетів) вирішальна. ЗМІ — головне джерело неста-
більності образів та інститутів;

•	 формують контекст сприйняття проблеми (шляхом «навішу-
вання ярликів»);

•	 дають змогу різним заінтересованим сторонам висловити 
свої невдоволення, оцінки, пропозиції, очікування тощо .

•	 виявляють ставлення до проблем політики заінтересова-
них сторін/суспільних груп;

•	 впливають на суспільний «порядок денний», пріоритетність 
питань у ньому («варте висвітлення в новинах») ;

•	 провокують вимогу до виробників політики «щось зроби-
ти» (шляхом «провокації моральної паніки»);

•	 задають мову, в термінах якої тлумачаться та усвідомлю-
ються суспільні проблеми та проблеми політики;

•	 сприяють висуванню проблеми (в т.ч. й виявлену в експерт-
них дослідженнях) до «порядку денного», зокрема під час ви-
борчих кампаній;
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•	 стимулюють зміни в «порядку денному» (шляхом поперемін-
ного звернення уваги на різні аспекти/сторони одного й того ж 
питання, зміни його формулювання та перемикання уваги з од-
ного питання на інше).

Перед організаторами та менеджерами кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу державної політики/реформи постає 
специфічне завдання  — повпливати на суспільний порядок денний, 
переконати широкий загал, що реалізуючи відповідну політику орга-
ни влади займаються не надуманими чи вузькотехнічними, а тому й не 
зрозумілими для більшості населення проблемами. Вплинути на цей 
процес можна, послуговуючись двома шляхами:

1 . Ініціюючи публічні заходи. Це  — громадські слухання, засі-
дання громадських консультативних органів, проведення слу-
хань у представницьких органах влади про стан справ у відпо-
відній сфері тощо. Вочевидь на такі заходи варто запрошувати 
якнайширше коло учасників і представників ЗМІ.  Зіткнення ін-
тересів, усебічний розгляд проблеми сприяє широкому резо-
нансові та приверненню громадської уваги до неї. Вочевидь 
такі заходи мають проводитися на початку реалізації політики/
реформи, бо що далі, то більший ризик, що обговорюватимуть 
уже не проблему, а заходи політики щодо її розв’язання. До того 
ж проведення таких заходів не коректно використовувати для 
інформування про зміст ухвалених рішень і планованих заходів 
щодо їх реалізації. Предметом розмов на таких заходах має бути 
стан та різні аспекти проблеми, актуалізація її суспільного зна-
чення, а не пропаганда «мудрої політики партії».

2 . Сприяючи підготуванню та поширенню матеріалів ЗМІ, при-
свячених відповідній проблемі державної політики. Для 
цього можна використовувати як спеціальні заходи за участю 
представників ЗМІ: тематичні прес-конференції, брифінги, прес-
клуби, прес-ланчі тощо, так і безпосереднє написання статей, 
участь у теле- та радіопрограмах, створення спеціалізованого 
вебресурсу (зокрема в популярних нині соціальних мережах). 
При цьому важливо надавати сприяння журналістам щодо розу-
міння суті проблеми (аналітичні довідки, статистичні дані, інфо-
графіка, тексти рішень органів влади тощо) та можливості кон-
тактів представників ЗМІ з фахівцями органів влади, які відпові-
дають за відповідний напрям політики.

У будь-якому разі варто пам’ятати головне: вплив на формування 
громадського порядку денного та внесення до його найрезонансніших 
питань тієї проблеми, на яку спрямована політика, не можлива без на-
лагодженої співпраці зі ЗМІ. Адже суспільство бачить проблеми очима 
журналістів.
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Глава ІV .  
ЗМІСТ ПОЛІТИКИ/РЕФОРМИ

1 . Цілі та інструменти політики
Хоч як би ми тлумачили сутність політики, все ж варто погодитись 

з тим, що це діяльність з досягнення певних цілей. Останні мотивовані 
потребою розв’язання проблем політики. Інакше кажучи. політика, — 
усвідомлена та планомірна діяльність людини, тобто вона передбачає 
організацію та координацію колективних заходів багатьох людей з до-
сягнення певних цілей.

При цьому важливо чітко розрізняти мету і цілі. Мету зазвичай ви-
значають через проблему, тобто мету формулюють як стан, що виник-
не після успішного розв’язання проблеми. Вона виражає широкі праг-
нення, тоді як цілі визначають конкретні завдання, розв’язання яких 
означатиме реалізацію мети. Мету рідко виражають в операційних 
формулюваннях (тобто, що конкретно треба зробити), а цілі — повинні 
мати операційне вираження.

Вивчення цілей  — важливий складник будь-якої політики, й не 
лише тому, що саме вони скеровують дію і дають змогу прогнозувати 
поведінку. Модель цілераціональної дії, як базове припущення, на яко-
му ґрунтується традиційний погляд на державну політику, передбачає, 
що виробник політичних рішень на етапі їх планування повинен праг-
нути, щоб цілі політики були:

•	 конкретними;
•	 кількісно	вираженими;
•	 взаємосумісними,	 такими,	що	взаємно	доповнюються,	 а	не	 су-

перечать одне одному;
•	 ієрархічно	впорядкованими;
•	 гнучкими	 (мусять	 бути	 не	 жорсткими,	 а	 стійкими,	 зберігаючи	

здатність впливати навіть за суттєвої зміни ситуацій).
Однак потреба в спеціальному дослідженні цілей зумовлюєть-

ся тим, що досягнути вищезгаданих вимог у реальному житті видаєть-
ся практично не можливим. Справді, існує низка факторів, які суттєво 
ускладнюють виконання цих вимог.

У реальному житті практично скрізь існує різниця між офіцій-
но декларованими та реальними цілями, або тим, що насправді ро-
блять особи та організації. І стосуються ці реальні, або їх ще називають 
тактичні, інтереси широкого кола взаємопов’язаних звичних способів 
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поведінки, розподілу коштів, повноважень і можливостей. Є певний 
вид інтересів, які намагаються старанно приховати.

Значні труднощі для будь-якої спроби раціонального підходу до 
державної політики становить той факт, що зазвичай цілі погано ви-
значені. Адже їх не завжди однозначно формулюють, а тому на прак-
тиці вони виявляються розпорошеними, некоректними та внутріш-
ньо непослідовними. Неналежна чіткість цілей може бути пояснена 
об’єктивною специфікою будь-якої соціальної реальності, яка не існує 
поза своїми інтерпретаціями. А тому годі й сподіватися, що різні люди, 
маючи різні інтереси, можуть однаково розуміти зміст цих цілей. Од-
нак часто розмиті формулювання цілей слугують різним тактичним по-
требам: від необхідності залишити для себе ширше поле маневру нада-
лі — до прагнення забезпечити підтримку багатьох кіл, що призводить 
до вживання широких та неясних за своїм змістом гасел, з якими всі по-
годжуються.

Додаткових незручностей у дослідженні цілей додає й те, що цілі з 
часом можуть змінюватися. Перебіг реального процесу випрацюван-
ня, ухвалення та втілення у життя заходів політики часто призводить до 
того, що:

•	 цілі зміщуються — приміром, реальна ціль віддаляється від де-
кларованої;

•	 відбувається розпад початкової згоди заінтересованих сторін 
щодо цілей;

•	 має	місце	зміна в ієрархії пріоритетності цілей та послідовнос-
ті кроків з їх досягнення;

•	 окремі	цілі можуть розпастися на множину цілей;
•	 відбувається	експансія однієї цілі, яка підпорядковує собі інші чи 

«поглинає» необхідні увагу та ресурси для їх досягнення.
Для розробників та реалізаторів державної політики чітке пояс-

нення цілей, на досягнення яких вона спрямовується, — надзвичайно 
важлива частина інформаційно-роз’яснювального супроводу. Завдяки 
цьому:

•	 стає	 зрозумілою	 «логіка	 цілого»,	 внутрішня	 єдність,	 послідов-
ність та узгодженість конкретних заходів політики;

•	 відбувається	пояснення	адекватності	ресурсного	забезпечення	
політики;

•	 дають	змогу	оцінити	доцільність,	 своєчасність	 та	ефективність	
окремих заходів політики;

•	 сприяють	розумінню	дотичних	сфер	громадського	життя,	на	які	
впливатимуть результати та наслідки впроваджуваної політики;

•	 дають	 змогу	оцінити	 узгодженість	 у	 діяльності	 різних	 за	 сво-
єю функціональною спрямованістю та адміністративною під-
порядкованістю установ державної влади та місцевого само-
врядування.
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Визначаючи та пояснюючи зміст цілей будь-якої політики, слід зва-
жати при цьому на низку організаційних факторів:

•	 Будь-які заходи, що спрямовані на досягнення визначених цілей, 
вживаються в умовах обмеженого часу. Інакше кажучи, слід чіт-
ко визначити, коли планується досягти відповідної цілі.

•	 Досягнення цілей має відбуватися завдяки власним активним 
зусиллям, а не за сприятливої допомоги зовнішніх чинників. До-
сягнення чи недосягнення поставлених цілей не повинно зале-
жати від сприятливої кон’юнктури зовнішніх чинників.

•	 Процес має відбутися з мінімальним показником відхилення від 
очікуваних результатів. Щоб затрати та негативні побічні ефек-
ти не звели нанівець значення досягнення цілей.

•	 Необхідно оцінювати поточні дії з позиції досягнення кінцевих 
цілей. Інакше кажучи, має відбуватися оцінка кожного компо-
нента програми щодо його здатності досягати тих цілей програ-
ми, за які він відповідає.

Будь-яка цілеспрямована діяльність передбачає не лише цілі, але 
й засоби досягнення. Якщо цілі політики можуть бути невизначеними, 
прихованими чи не належним чином сформульованими і залишають-
ся поза фокусом громадської уваги, то про засоби політики завжди то-
чаться гарячі дискусії. Це не дивно, адже, на думку громадян, знаряддя 
урядового впливу на перебіг суспільних процесів — це, власне, є дер-
жавна політика, точніше, її конкретний прояв, з яким вони мають безпо-
середню справу у своєму повсякденному житті.

Отже, інструменти/знаряддя/засоби політики  — це передба-
чені законом можливості впливу органів державної влади та міс-
цевого самоврядування на перебіг суспільних процесів. З погляду 
зв’язку їх із цілями, інструменти — засоби поєднання цілей політики з 
особливостями конкретних обставин. Самі знаряддя містять в собі (іно-
ді виразно, або як прямий наслідок) суперечливі цілі. Тому доцільність 
застосування тих чи інших інструментів у конкретних ситуаціях дер-
жавного управління буде невичерпною темою для аналізу й полеміки.

Виробникам політики вкрай важливо мати уявлення про існуван-
ня, особливості, переваги та обмеження якомога більшого переліку 
засобів урядового впливу. Бо, що ширший інструментарій можливого 
впливу є в наявності у виробника політики, то більше шансів він дістає 
на гнучке та результативне її проведення. На жаль, в межах цієї мето-
дики немає змоги надати докладний перелік усіх можливих (передба-
чених законодавством) інструментів політики, неможливо описати всі 
політичні та технологічні особливості застосування кожного з них. До-
водиться лише вказати на існування чотирьох різновидів інструментів 
політики:

•	 інформаційні;
•	 фінансові	ресурси;



Засади комунікативного супроводу державної політики

37

•	 владні	повноваження;
•	 організаційні	можливості.
Автори методики виходять з того, що зміст політики вже визначе-

ний, рішення щодо нього вже ухвалене, а заходи з її реалізації вже по-
чинають виконувати. На цьому етапі, щоб пояснити широкому загало-
ві, з якою метою та яким чином проводитиметься політика, варто ак-
центувати увагу на поясненні логіки пропонованих змін. Найпростіше 
це робити логічно впорядкувавши інформацію про ухвалену політи-
ку у вигляді простої та наочної таблиці, яка слугуватиме основою для 
подальших кроків з планування та проведення відповідної кампанії 
інформаційно-роз’яснювального супроводу:

Розв’язувана 
проблема

Очікуваний 
результат 

Нинішній 
стан

Заходи 
впровадження

Акти, якими 
запроваджується

При цьому рекомендуємо зосередити увагу на 4–5 найзначущіших 
новаціях, що мають відбутися в межах реалізації політики/реформи. 
Будь-які зміни в державній політиці пов’язані з великою кількістю захо-
дів та впливів, значним обсягом адміністративних і технічних нововве-
день. Однак неможливо охопити їх усіх однаковою увагою, дати відпо-
віді на всі ймовірні запитання, всеосяжно та остаточно заспокоїти всі 
побоювання тощо. При проведенні інформаційно-роз’яснювального 
супроводу слід керуватися принципом «бачити за деревами ліс»: фор-
мувати розуміння доцільності та важливості засадничих змін, не «роз-
мивати» в суспільному сприйнятті головної мети та базових цілей пере-
творень.

У колонці «Очікуваний результат» вказують власне той стан, який 
має бути досягнутий у разі успішної реалізації політики. При цьому важ-
ливо цю інформацію подавати поруч з характеристикою незадовільно-
сті нинішнього стану, в якому перебуває те, що потрапляє під визна-
чення проблеми, на розв’язання якої спрямована політика. Це своєрід-
не зіставлення «до» та «після» дозволяє ефективно оцінити доцільність 
та потенційну результативність новацій. Колонка «Заходи впроваджен-
ня» має містити перелік відповідних заходів політики, їхні строки ви-
конання та настання очікуваних результатів, органи влади, установи та 
організації, їхніх посадовців, які відповідають за впровадження, обсяг 
передбачених ресурсів. Остання колонка має містити правову та адмі-
ністративну інформацію, що засвідчує легальність заходів відповідної 
політики.
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2 . Критерії обґрунтування рішення

 2 .1 Законність

Останнє вкрай важливе. Адже опоненти будь-якої політики насам-
перед ставлять під сумнів її ЗАКОННІСТЬ (легальність). Щоб обґрунтува-
ти останню, слід мати аргументи, що відповідні рішення ухвалені:

•	 відповідно	до	повноважень	того	органу/посадовця,	який	його	
ухвалив;

•	 не	порушує	норми	чинних	актів	законодавства	(законів,	поста-
нов уряду, наказів міністра та інших видів нормативних актів, зо-
крема чинних галузевих технічних норм і стандартів, міжнарод-
них зобов’язань, узятих на себе Україною тощо);

•	 цілком	відповідно	до	передбаченої	процедури	 їх	підготування	
та ухвалення.

2 .2 . Доцільність

Утім закиди щодо «незаконності» рішень не єдині. Для їх спросту-
вання достатньо відносно не складних аргументів правничого змісту. 
Набагато складніше обґрунтувати ДОЦІЛЬНІСТЬ  обраного курсу дер-
жавної політики/реформи спростувати аргументи, що ці рішення пога-
ні, й призводять не так до розв’язання проблеми, як до її загострення, 
породжують широке коло гостріших проблем, передбачають марне ви-
трачання ресурсів та зусиль тощо.

Попри всю складність, все ж можна виділити характеристики/кри-
терії, що слугуватимуть обґрунтуванню доцільності ухвалених рішень:

Адекватність  — відповідність рішення/його проекту особливим 
характеристикам, специфічним властивостям проблеми.

Результативність — міра, якою реалізація рішення/його проекту 
може привести до розв’язання відповідної проблеми.

Ефективність  — кількість ресурсів та зусиль, необхідних для 
розв’язання проблеми.

Справедливість — розподіл впливів і зусиль, вигод та незручнос-
тей між різними суспільними групами.

Реалістичність — наявність достатнього адміністративного потен-
ціалу та необхідних ресурсів для реалізації рішення.

Прецедентність — врахування інших спроб розв’язання подібних 
проблем.

Прийнятність та відповідність прагненням суспільства — сту-
пінь задоволення наявних потреб, очікувань або цінностей окремих за-
інтересованих сторін.



Засади комунікативного супроводу державної політики

39

Політична здійсненність  — врахування політичного контексту 
процесу підготування, ухвалення та реалізації рішення.

Зупинимось на них докладніше:

Адекватність
З’ясування, наскільки автори того чи іншого рішення враховують 

особливості ситуації, подолання/пом’якшення якої вони розраховують 
досягти, та чи належним чином розроблено цей варіант рішення, пе-
редбачає з’ясування відповідей на такі питання:

•	 Чи автори пропонованого варіанту рішення адекватно розумі-
ють та чітко формулюють проблему, на розв’язання якої його 
спрямовано?

•	 Чи  визначена т.зв. «цільова група» (тих людей, чиє становище 
має покращитися) політики?

•	 Чи визначено чіткий термін реалізації пропонованого варіанту 
політики?

•	 Чи  пропонований варіант рішення містить чіткі цілі, на досяг-
нення яких він має бути спрямований?

•	 Чи відповідають проголошені цілі специфіці складників пробле-
ми (структурі невдоволень різних заінтересованих сторін)?

•	 Чи  належним чином «операціоналізовані»/«конкретизовані» 
цілі в ієрархічну систему та послідовність завдань?

•	 Чи обрані інструменти дадуть змогу досягти відповідних цілей?
•	 Чи не нейтралізуватимуть одне одного різні заходи, які плану-

ється здійснити?
•	 На якій статистичній базі відбувалось розроблення пропонова-

ного варіанту рішення? Чи враховувалися альтернативні дані?
•	 Чи підготовка варіанту політики базувалась на спеціальних до-

слідженнях? Якщо так, то на яких, та хто їх проводив?

Результативність
Зазвичай широкій громадськості надзвичайно непросто зрозуміти, 

на що саме розраховують ті, хто розробляв та ухвалював рішення, чого 
саме вони хотіли досягти, які наслідки вони вважають головними, що 
можна вважати успіхом тощо. З’ясування цього, передбачає пошук від-
повідей на такі питання:

•	 На які	результати	очікують	розробники	та	виробники	політики?
•	 Які	результати	можна	вважати	головними/другорядними	(оста-

точними/проміжними)?
•	 Які	показники	можна	вважати	«успіхом»	політики?

Ефективність
В умовах повсюдних бюджетних і ресурсних труднощів украй важ-

ливим стає «ціна питання», пошук найдешевшого або найпродуктивні-



Засади комунікативного супроводу державної політики

40

шого варіанту рішення. Грошовий показник ефективності, вимірюва-
ний або ціною одиниці товару/послуги, або кількістю товарів і послуг 
на одиницю грошей, часто вважають головним критерієм «доброго рі-
шення». Загалом формула ефективності проста: вигоди мають бути яко-
мога більшими за витрати. Але для того, щоб з’ясувати, чи так це на-
справді, слід шукати відповіді на такі питання:

•	 Чи чітко	визначені	очікувані	результати/вигоди	та	витрати?
•	 Чи виконано	порівняння	в	грошах	вигод	і	витрат	для	визначен-

ня чистої вигоди?
•	 Скільки	коштуватиме	одиниця	результату?
•	 Чи проаналізована	 «альтернативна	вартість»	пропозиції	 (мож-

ливий ефект від грошей, якщо ті будуть витрачені на інші цілі)?

Справедливість
Справедливість, ще з часів Платона вважають метою та мірилом 

«доброї політики». Обурення несправедливістю створює ту потужну 
енергію, що загрожує чинному політичному ладу. З огляду на це, аргу-
менти про несправедливість одного рішення та більшу справедливість 
альтернативи — надзвичайно потужний аргумент у публічних дебатах 
про способи розв’язання відповідної проблеми. Оцінка міри справед-
ливості рішення передбачає з’ясування такого кола питань:

•	 Інтереси	яких	заінтересованих	сторін	і	осіб	і	якою	мірою	зачіпає	
пропонований варіант політики?

•	 Інтереси	яких	заінтересованих	сторін	враховувалися	при	визна-
ченні цілей та завдань пропонованої політики?

•	 Які	заінтересовані	сторони	«програють»	(їхнє	становище	погір-
шиться) від зміни теперішнього стану справ? У чому виражати-
муться їхні втрати?

•	 Чи  була	 можливість	 у	 всіх	 заінтересованих	 сторін	 заявити	
про свою позицію щодо проблеми та пропонованого способу 
розв’язання?

•	 Які	заінтересовані	сторони	та	якою	мірою	залучались	до	проце-
сів підготування пропонованого варіанту політики?

•	 Чи пропонували	заінтересовані	сторони	альтернативні	варіан-
ти політики? Якщо так, то чому ці пропозиції не враховано?

•	 Які	пропозиції	яких	заінтересованих	сторін	враховано	при	оста-
точному доопрацюванні варіанту політики?

•	 Чи передбачені	форми	компенсацій	 тим	 заінтересованим	 сто-
ронам, що «програють» від пропонованого варіанту політики?

•	 Кого	з	заінтересованих	сторін	планується	залучити	до	впрова-
дження заходів політики?
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Реалістичність
Не менше, ніж знайти найекономніший варіант рішення, важливо 

також, щоб він був здійсненний. А це означає, що слід розібратися, які 
органи влади мають бути залучені до реалізації того чи іншого рішення, 
чи є у них необхідні для цього ресурси (бюджети, час, персонал з необ-
хідними навичками, план заходів), як налагодити необхідну координа-
цію та контроль тощо. Щоб оцінити адміністративну здійсненність того 
чи того рішення слід відповісти на такі питання:

•	 Чи визначені	органи	влади,	установи	та	організації,	які	повинні	
бути залучені до виконання завдань з впровадження заходів по-
літики?

•	 Чи спланована	ієрархічність	і	послідовність	завдань,	розв’язання	
яких означатиме досягнення цілей політики?

•	 Чи існує	затверджений	план	заходів	з	впровадження	політики?
•	 Чи оцінена	потреба	в	різних	видах	ресурсів	(повноваженнях,	фі-

нансах, кадрах, часі, матеріалах)?
•	 Чи наявна	необхідна	комбінація	ресурсів?	Якщо	ні,	то	чи	можна	

мобілізувати потрібні ресурси з інших джерел?
•	 Чи можна	реалізувати	заплановані	заходи	вчасно?
•	 Які	нові	вимоги	до	перерозподілу	функцій	та	ресурсів	між	різни-

ми органами влади, установами та організаціями і до характеру 
їхньої роботи висуває впроваджувана політика?

•	 Хто	відповідатиме	за	успішність	реалізації	пропонованої	політи-
ки?

•	 Як координуватиметься	робота	різних	органів	влади,	установ	та	
організацій з досягнення цілей політики?

•	 Які	головні	ризики	реалізації	політики?
•	 Чи  визначені	 показники,	 за	 яким	 відбуватиметься	 поточний	

контроль та остаточне оцінення успішності реалізації відповід-
них заходів?

•	 Хто	 проводитиме	 поточний	 контроль	 і	 загальне	 оцінювання	
успішності?

•	 З	якою	періодичністю	відбуватиметься	контроль	за	поточними	
заходами та досягненням остаточних цілей пропонованого рі-
шення?

Прецедентність
При розгляді тих чи інших змін у державній політиці важливо також 

з’ясувати міру їхньої інноваційності, чи не спроба це «винайти велоси-
пед», чи, навпаки, спираються на/враховують досвід інших держав, по-
передніх спроб розв’язати цю проблему тощо. А це передбачає пошук 
відповіді на такі питання:

•	 Чи спирається	обрана	політика	на	попередній	досвід	державно-
го управління в цій сфері?
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•	 Якою	мірою	заходи	політики	інноваційні	за	своєю	суттю,	а	якою	
мірою вони вдосконалення чинної практики?

•	 Чи забезпечуватиме	нова	політика	виконання	зобов’язань,	взя-
тих органами влади в межах попередньої та чинної політики? 
Якщо так, то які й у якому обсязі?

•	 Як  враховують	 досвід	 розв’язання	 подібних	 проблем	 в	 інших	
країнах, регіонах, суміжних сферах державної політики?

•	 Чи враховані	рекомендації	іноземних	експертів,	програм	міжна-
родної технічної допомоги тощо? Якщо так, то які та якою мірою?

Прийнятність і відповідність прагненням суспільства
Будь-яке рішення  — спроба розв’язати проблему, а остання, 

своєю чергою, — ознака невдоволення з боку тих чи інших заінтер-
есованих сторін. Тому не менше за результативність та адміністра-
тивну здійсненність того чи того рішення важливо також з’ясувати 
те, чи задоволеними від нього залишаться різні заінтересовані сто-
рони, якою мірою рішення відповідає загальнопоширеним суспіль-
ним уявленням про «нагальне», «належне», «нормальне» та «припус-
тиме»?

•	 Які	головні	причини	незадоволення	наявною	державною	полі-
тикою?

•	 На які	цінності	спирається	державна	політика?
•	 Чого	прагнуть/потребують	у	цій	сфері	заінтересовані	сторони?
•	 Що  очікують	 заінтересовані	 сторони	 та	 різні	 верстви	 суспіль-

ства від пропонованої політики?
•	 Який	резонанс	у	громадській	думці	та	ЗМІ викликав	зміст	пропо-

нованого рішення?
•	 Чи належним	чином,	на	думку	заінтересованих	сторін,	визначе-

на «цільова група політики»?
•	 Наскільки	пріоритетна	пропонована	політика	для	громадян,	ви-

ходячи з їхнього уявлення, що «повинна робити влада»?
•	 Чи сприйматимуть	громадяни	як	припустиме	застосування	об-

раних інструментів політики?

Політична здійсненність
Будь-яке рішення для того, щоб бути реалізованим повинно при-

наймні не викликати спротиву тих заінтересованих сторін, які так чи 
інак залучені до її впровадження, або можуть суттєвим чином вплину-
ти на перебіг відповідних заходів, способу застосування інструментів 
державного впливу. Доля будь-якої політики залежить від розміщення 
та динаміки інтересів, ресурсів та коаліцій ключових гравців у відповід-
ній сфері, того, що власне зазвичай і називають «політикою». Щоб зро-
зуміти, які політичні обмеження постають перед тим чи іншим рішен-
ням варто спробувати відповісти на такі питання:
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•	 Які	 заінтересовані	 сторони	 можуть	 підтримати/не	 підтримати	
політику?

•	 Які	 повноваження,	фінансові,	мас-медійні	 ресурси,	 авторитет	 і	
впливовість (на формування громадської думки та рішення ви-
робників політики) має кожна з заінтересованих сторін?

•	 Яка	 ймовірність	 активної	 участі	 заінтересованої	 сторони	 в	 ак-
тивному сприянні/протидії пропонованому варіантові політи-
ки? Які ресурси вони готові залучити для цього?

•	 Які	альянси	заінтересованих	сторін	ймовірні?	Їхні	слабкі	та	силь-
ні сторони.

•	 Які	політичні	сили	підтримають	позицію	заінтересованих	сторін	
щодо пропонованого рішення?

•	 Чи відповідає	політика	програмним	документам	і	виборчим	обі-
цянкам провідних політичних сил?

•	 Чи відповідає	впроваджувана	політика	зобов’язанням	політич-
них сил, взятим перед своїми партнерами?

•	 Чи  відповідає	 політика	 попередній	 діяльності	 провідних	 полі-
тичних сил:
o пропонованим їхніми представниками проектам рішень;
o публічним заявам їхніх керівників;
o голосуванням членів партійних фракцій у представницьких 

органах влади.
•	 Якою	мірою	 заходи	 в	 межах	 політики	 відповідають	 міжнарод-

ним зобов’язанням України (умовам вступу до СОТ, членству в 
Раді Європи, гармонізації вітчизняного законодавства з дороб-
ком Спільноти ЄС тощо)?

Зрозуміло, що пошук відповідей на вищенаведені питання може 
потребувати значного часу, великої кількості специфічної інформації 
та кваліфікованих фахівців для її збору та аналізу. А це зазвичай вида-
ється нереальним в умовах обмеженості часу та наявних людських ре-
сурсів. Утім для організаторів інформаційно-роз’яснювального супро-
воду державної політики і не слід шукати ці відповіді власними зусил-
лями. Достатньо час від часу мати змогу консультуватися з тими, хто 
готував відповідні рішення. Вочевидь, з огляду на нинішню практику 
врядування (підготування та обґрунтування доцільності рішень) в ни-
нішній Україні. Не можливо знайти відповіді на всі питання. Але тут слід 
досягти максимально можливого.

Але пам’ятайте, що відповіді на ці питання дають змогу створити 
щось на кшталт «бази аргументів» на користь втілюваної політики та 
вдаватися до них як під час підготовки меседжів для різних цільових 
аудиторій, так і для контраргументації критики опонентів курсу.
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Глава V .  
ВПЛИВ ПОЛІТИКИ РЕФОРМИ  

НА ІНТЕРЕСИ РІЗНИХ  
СУСПІЛЬНИХ ГРУП

1 . Впливи політики: результат і наслідки
Політика як цілеспрямована діяльність має на меті впливати на 

стан та поведінку багатьох суб’єктів (фізичних та юридичних осіб), щоб 
змінити наявний стан справ (розв’язання проблеми) та досягнення по-
ставлених цілей. При цьому, під впливом політики мають на увазі су-
міш її результатів і наслідків. Необхідно звернути увагу на принципо-
ву відмінність між поняттями «результат» і «наслідки» політики.

•	 Результат політики (policy outputs) — те, що реально зроблено 
в процесі реалізації чи виконання політичних рішень або заяв.

•	 Наслідки політики (policy outcomes)  — очікувані/неочікувані 
кінцеві результати свідомої діяльності або бездіяльності. Дії ма-
ють не лише безпосередні результати, а й побічні, непередба-
чені, другорядні й третьорядні, довготермінові й ланцюгові на-
слідки.

Так чи інак, будь-яка розмова про політику має на увазі, як плано-
вані та отримані результати, так і важкопрогнозовані ефекти, що вини-
кають внаслідок реалізації заходів/застосування інструментів політики. 
Наслідки політики — це продовження її результатів у просторі (в суміж-
них сферах) та в часі (в середньо- та довгостроковій перспективах). За-
звичай про вплив політики говорять тоді, коли минуло достатньо часу 
для того, щоб уже виявилися перші результати та наслідки заходів з її 
впровадження. Тобто оцінка впливу має переважно ретроспективний 
характер.

Проте при проведенні інформаційно-роз’яснювального супрово-
ду її менеджери можуть потрапити в двозначну ситуацію: якісь заходи 
політики вже реалізовані, але переважна їх частина — ще ні. Інакше 
кажучи, ще рано оцінювати заходи політики, позаяк більша частина їх 
ще не розпочалася, а в тих, які тепер реалізовуються ще неможливо 
(з огляду на час) говорити про якісь результати й наслідки. В такому 
випадку доводиться вдаватися швидше до перспективного прогнозу-
вання впливу і лише частково апелювати до наявних результатів і на-
слідків політики.
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•	 Однак	ретроспективна	чи	перспективна	увага	до	результатів	 і	
наслідків державної політики мотивується потребою з’ясувати її 
ефективність як офіційного засобу розв’язання відповідної про-
блеми. А ця потреба легко резюмується в з’ясуванні відповідей 
на два засадничих питання:

•	 чи	досягла/досягне	політика	поставлених	цілей?
•	 чи	зміни,	які	викликали/мають	викликати	заходи	з	реалізації	по-

літики, передбачувані або ж заплановані (чиї організатори по-
кладалися на сприятливу дію зовнішніх чинників)?

Адже не слід забувати, що зміна у стані справ чи становищі людей, 
які власне й вважаються проблемою, на розв’язання якої спрямована 
конкретна політика, може бути зумовлена не лише реалізацією перед-
бачених нею заходів. Інші фактори, що здатні не лише відкоригувати 
вплив політики, а й звести нанівець усі зусилля людей та організацій з 
її реалізації, — непередбачувані зовнішні впливи (внаслідок накладан-
ня впливів інших галузевих політик) та довготермінові наслідки попе-
редніх програм/політик, що впроваджувалися в цій сфері. Тому оцінка 
політики має звузити дослідження широкого кола впливів на стан про-
блеми до специфіки діяльності, пов’язаної з реалізацією саме цієї полі-
тики та виявлення її можливих наслідків.

Прискіплива увага до аналізу наявних та прогнозування ймовірних 
«впливів», який чинить політика, засвідчує, що під поняттям «вплив» 
криється велика кількість різних явищ, які потребують чіткого розріз-
нення та окремої уваги. Зокрема, варто пам’ятати, що:

1. Політика має впливати на ті суспільні проблеми та на тих 
людей, на які вона спрямована. Для того щоб з’ясувати харак-
тер такого впливу, необхідно ідентифікувати, на кого вона має 
вплинути та її запланований ефект.

2. Політика може мати передбачувані та непередбачувані на-
слідки. Зазвичай вона має й ті, й інші.

3. Політика може вплинути не на ті ситуації чи групи, на які 
вона спрямована. Це  так звані «побічні» або «надлишкові» 
ефекти політики, тобто такі, що накладають витрати/забезпечу-
ють вигоди третій стороні.

4. Політика має наслідки як для теперішнього стану так і для 
майбутнього. Більшість з її вигід і деякі з витрат можуть вияви-
тися у віддаленому майбутньому. При цьому, що далі в майбутнє 
виносять результати, то більше вони набувають ознак розплив-
частості та невизначеності.

5. Політика має позитивні наслідки (вигоди) і негативні (ви-
трати).

6. Впливи політики можуть бути або матеріальні, або симво-
лічні . При цьому символічні наслідки політики одночасно і над-
звичайно важливі (принаймні для окремих заінтересованих сто-
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рін) і важкі для вимірювання та обчислення. Саме символічні 
аспекти впливу політики найчастіше потрапляють у фокус уря-
дової та опозиційної риторики. Адже вони поряд з ідеологіч-
ними переконаннями й забезпечують ступінь легітимності (мо-
рально-психологічного визнання) політики.

Також прийнято розрізняти такі «галузеві» види впливу державної 
політики:

•	 політичний — вплив на виборців, що приводить до збільшення/
зменшення довіри та їхньої підтримки;

•	 економічний — вплив на загальне розміщення ресурсів (розпо-
діл сукупного багатства) на макро-, мезо- та мікрорівнях;

•	 соціальний  — політика спрямована на зміну поведінки. Кожна 
людина діє як член певної спільноти або як послідовник (носій) 
певних морально-етичних принципів, і тому зміна її поведінки 
опосередковано впливає на погляди та поведінку інших людей.

2 . Оцінка впливів політики
Оцінку впливів зазвичай проводять за тими ж критеріями, за якими 

обґрунтовують доцільність рішень (див. Глава IV 2.2) політики та на під-
ставі яких обирають один з-посеред них. При цьому головний інтерес 
звичайно викликають питання:

•	 Які фінансові витрати зроблено/планується зробити для реалі-
зації заходів політики?

•	 Хто і в якій кількості дістає/має дістати вигоди від політики? 
При цьому важливо оцінювати соціальні ефекти політики, тобто 
її вплив насамперед на ті потреби чи проблеми, на які відповід-
ні заходи й були націлені. Варто зауважити, що реалізація полі-
тики часто приводить не до остаточного розв’язання проблеми, 
а трансформує останню, надаючи їй нового змісту та форми.

•	 Чи є дублювання заходів політики?
•	 Чи виконується ухвалена політика належним чином?
Найпоширеніший метод оцінки політики  — моніторинг заходів її 

впровадження. Моніторинг традиційно вважають дієвим інструментом 
контролю. Він слугує меті ухвалення коригувальних рішень, якщо на-
слідки поточних заходів політики надто відхиляються від бажаних цілей. 
Саме за результатами такого моніторингу менеджери інформаційно-
роз’яснювального супроводу політики можуть сформулювати причини 
зміни запланованих заходів політики, вказати на чинники, які заважа-
ють успішному процесові її реалізації.

Для систематичного оцінювання політики застосовують також такі 
методи:
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експериментальний  — порівняння певних характеристик двох 
груп: експериментальної/залученої до програми та т.зв. «контрольної» 
(представники якої і не учасники, і не споживачі наслідків відповідної 
програми). Й до експериментальної, й до контрольної групи учасників 
добирають випадково з числа тих груп населення, вплинути на яких на-
магається відповідна політика. Наявність таких даних (у випадку, коли 
політика як «пілотний проект /етап» впроваджується на окремій тери-
торії) дає змогу дістати аргументи на користь політики (переваги цільо-
вої групи в експериментальному регіоні проти аналогічної групи в ре-
гіоні, де продовжується стара політика щодо проблеми).

Порівняльний:
1 . Порівняння ситуації «до» та «після» реалізації програми — 

порівняння результатів одержаних після завершення певно-
го етапу політики з аналогічними показниками до її започатку-
вання.

2 . Порівняння ситуації, що склалася після реалізації політи-
ки з екстрапольованою тенденцією розвитку минулого стану. 
Інакше кажучи, порівнюють те, що «дійсно відбулося», з тим, що 
«сталося б, якби програму ніколи не було здійснено».

3 . Порівняння суб’єктів, які залучені, з тими, що не причетні до 
реалізації політики.

4 . Систематичні опитування, щоб з’ясувати: чи досягнуто прого-
лошених цілей; які вигоди/витрати; хто виграв від впроваджен-
ня політики.

При умові наявності необхідних даних порівняльний підхід та-
кож дозволяє менеджерам інформаційно-роз’яснювального супрово-
ду державної політики накопичувати аргументи щодо доцільності змін, 
які реалізуються в межах політики та отримати велику кількість фактич-
них даних, що можуть стати в нагоді для спростування поширених упе-
реджень, побоювань та аргументації супротивників реформи.

Якщо ж цілі політики визначенні, а оцінка її впровадження засвід-
чує разючу відмінність між очікуваними результатами та наявними на-
слідками, то необхідно правильно витлумачити та пояснити широкому 
загалові причину цього. Адже політика:

•	 може відійти від задуму. Зокрема, «проміжні цілі» можуть витіс-
нити з уваги досягнення основних/кінцевих цілей;

•	 може обслуговувати не тих клієнтів (не ті «цільові групи»);
•	 державні службовці можуть виконувати не ту роботу, яка за-

планована (або не виконувати її взагалі).
Вдаючись до пошуку аргументів і фактів для ілюстрації змісту по-

літики та обґрунтування її доцільності при прогнозуванні/встановлен-
ні її впливів, варто пам’ятати, що оцінка результатів та наслідків завжди 
має суб’єктивний характер, а отже, такі оцінки бувають упередженими 
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та необґрунтованими. Оцінювання, як зрештою і будь-які методи аналі-
зу, політично чутливі. Від його результатів залежать чиїсь кар’єрні пер-
спективи, репутація, здобуті/нездобуті вигоди.

Для тих, хто ухвалює рішення та загалом контролює впроваджен-
ня політики, результатом проведення її оцінки може стати втрата полі-
тичної підтримки від виборців чи своїх партнерів в коаліції тощо. Оці-
нювання часто-густо використовують у процесі проведення політики 
адміністративними структурами для того, щоб вплинути на спосіб ви-
користання ресурсів і на спосіб захисної реакції інших учасників, пере-
розподілити більше повноважень на свою користь та заручитися біль-
шим впливом на представників вищих урядових інстанцій. У тактичних 
цілях політичного та адміністративного протистояння оцінювання час-
то використовують з метою:

•	 	затримки	ухвалення	рішень;
•	 	виправдання	та	легітимації	вже	ухвалених	рішень;
•	 	обстоювання	політики	перед	виборцями,	спонсорами,	громад-

ськістю;
•	 	уникнення	дискусій	щодо	майбутньої	політики.

3 . Важливість аналізу інтересів
Менеджерам інформаційно-роз’яснювального супроводу держав-

ної політики варто пам’ятати, що прогнози майбутніх та оцінки наявного 
впливів заходів з її реалізації — предмет часто гострого політичного про-
тистояння, і тому привертають увагу ЗМІ. Це обумовлено низкою причин 
і суспільною резонансністю проблеми, на розв’язання якої спрямована 
політика, її місцем в урядовому порядку денному і сталими інтересами 
як журналістської спільноти загалом (приміром,теми виборів, мови, ге-
ополітичної орієнтації, корупції, доступу до публічної інформації, свобо-
ди слова і дотичних проблем неодмінно привертатимуть увагу журналіс-
тів), так і окремих авторів зокрема. Однак головний інтерес суспільства 
та ЗМІ, які його інформують, викликають конфліктні ситуації між заінтер-
есованими сторонами, інтереси яких суттєво переплелися в процесі ре-
алізації політики. З огляду на це, при плануванні комунікаційної кампанії 
радимо її менеджерам насамперед з’ясувати для себе впливи заходів по-
літики на інтереси ключових заінтересованих сторін.

Заходи 
політики 

Заінтересована 
сторона

Позитивний вплив 
на заінтересовану 

сторону

Негативний вплив 
на заінтересовану 

сторону 
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Це  дозволить вам точніше розуміти й спрогнозувати ймовірних 
критиків політики та характер їхніх закидів. Адже неготовність і розгу-
бленість менеджерів реформ/реалізаторів політики перед критичними 
аргументами опонентів часто стає в Україні фатальною для долі розпо-
чатих перетворень.

Державна політика як явище пов’язана зі спробами розв’язання 
проблеми, що стосується багатьох людей, має властивість по-різному 
впливати на них. І цей вплив не може не породжувати «зворотний 
зв’язок» політики  — ту чи іншу суспільну реакцію на її заходи і дале-
ко не завжди схвальну. Власне розуміння цього і не дозволяє розгля-
дати рішення та дії органів влади як «технократичний процес», що пе-
редбачає чітку причинно-наслідкову залежність між певними заходами 
та очікуваними результатами. Для прихильників такого підходу реакція 
людей, суспільних груп, представників бізнесу тощо на такі дії виглядає 
дошкульним «шумом», який спотворює однозначний зв’язок між при-
чиною та наслідком. Це та «політика», яка «заважає». Зворотну суспіль-
ну реакцію на заходи «технократи» оголошують «популістською», а не-
обхідні кроки вкрай потрібними, однак «непопулярними».

Певною мірою будь-яка нова політика/реформа неуникно поро-
джує невдоволення, а на початкових етапах своєї реалізації — шквал 
критики. Адже будь-яка спроба розв’язання проблеми  — порушення 
статус-кво (стану розподілу майна, коштів, повноважень тощо), що при-
наймні зумовлює невдоволення тих сторін, які заінтересовані у збере-
женні своїх позицій. Отже, завжди є суспільні групи, які виграють і ті, хто 
програє від тієї чи іншої політики.

І доля будь-якої успішної політики/реформи залежить від наявності 
т. зв. «політичної волі». В Україні це поняття розуміють зазвичай спотво-
рено. Під ним розуміють міцну руку адміністратора, який може злама-
ти спротив/саботаж з боку адміністративно-бюрократичного апарату, 
який завжди вважається налаштованим проти будь-яких прогресив-
них нововведень. Проте протидія спробам змінити статус-кво похо-
дить не лише від консервативно налаштованої бюрократії. Групи з-поза 
меж уряду (зазвичай бізнесові кола), інтересам яких загрожує зміна, бу-
дуть головними критиками реформ. При цьому вони вдаватимуться як 
до публічної критичної аргументації щодо «недолугості», «неналежної 
продуманості», «неготовності України» до відповідних змін, так і до не-
формальних та корупційних способів протидії. А «політична воля» влас-
не і передбачає готовність послідовно впроваджувати заходи політи-
ки/реформи, попри голоси невдоволених.

Критики політики/реформ експлуатують панівний суспільний сте-
реотип про міфічну «гармонійну політику», про існування рішень, від 
яких «виграють усі» і стосовно яких у жодного члена суспільства не ви-
никне заперечень. Зазвичай такі рішення пов’язують із науковою об-
ґрунтованістю. Однак придивившись пильніше, можна з’ясувати, що 
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наука своїм авторитетом може надати аргументів на користь будь-
якого підходу, бачення проблеми чи варіанту розв’язання. Адже і в на-
уці нема однозначності/загальної згоди. На одне і теж явище фахівці з 
різних галузей знання дивитимуться з кардинально відмінних позицій 
і, відповідно, даватимуть протилежні оцінки. Приміром, до імунопрофі-
лактики науковці-епідеміологи ставитимуться як до засобу запобіган-
ня виникненню та поширенню суспільно-небезпечних захворювань, 
тоді як алергологи вбачатимуть у щепленнях лише джерело потенцій-
них «алергійних реакцій». Ба більше, в межах однієї дисципліни існують 
конкурентні традиції, школи та напрямки, представники яких зазвичай 
обстоюють дуже відмінні погляди на один і той же предмет.

Поширена нині в українському суспільстві невисловлена переко-
наність, що в державі повинна проводитись «науково обґрунтована» 
політика,  — яскраве свідчення нерозуміння головної ознаки остан-
ньої: політика — завжди баланс інтересів, а не пошук істини. Політич-
на «якість» рішення не має науково-лабораторного походження, вона, 
за своєю природою, не що інше як баланс групових інтересів. Якість по-
літики залежить від того, чиї інтереси та яким чином балансуються при 
ухваленні конкретних рішень. Коли бракує внутрішньої потреби балан-
сувати інтереси, це свідчить про недемократичну (деспотичну, тоталі-
тарну або жорстко авторитарну) владу. Баланс цей може характеризу-
ватися ознаками:

1. Сторін/груп, чиї позиції враховують (на інтереси далеко не всіх 
сторін/груп, що дотичні до проблеми, зважають ті, хто ухвалює 
рішення);

2. Стійкістю та тривалістю його збереження (баланс порушується, 
коли відбувається помітне посилення/послаблення хоча б одні-
єї сторони). Цього балансу не можна досягти «раз і назавжди», 
і його не можна перенести в іншу сферу або на іншу територію 
без відповідних змін (він відображає певну ситуативну консте-
ляцію сил та інтересів).

Для оцінки того, чиї інтереси враховували (враховують) при плану-
ванні та реалізації заходів політики/реформи, варто з’ясувати:

•	 хто	ті	люди,	що	заінтересовані	в	цьому	питанні?
•	 якою	мірою	вони	беруть	участь	у	формуванні	заходів?
•	 чи	є	організації,	що	їх	представляють	(хто	промовлятиме	за	клі-

єнтів чи цільові групи політики)?
•	 чи	входять	вони	в	структуру	ухвалення	рішень?
•	 чи	беруть	вони	участь	у	виконанні	рішень?
Логіка поступального розвитку демократичного процесу приво-

дить до постійного розширення кола тих, чиї позиції враховують при 
ухваленні політичних рішень. Очевидно, в такому випадку досягнуті 
баланси інтересів цих сторін стають дедалі все менш стійкими і вини-
кає тенденція до їх постійного обговорення та змін. Мабуть, цей процес 
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найкраще характеризує біблійний образ політики як «вічного моря» 
(що не знає спокою).

Неможливо скласти повний та вичерпний перелік усіх інтересів 
учасників, дотичних до конкретної проблеми. Вони такі різноманіт-
ні й іноді унікальні, як і ситуативні мотивації поведінки. Ними можуть 
бути: бажання здобути фінансовий зиск; міркування щодо набуття/збе-
реження права власності; можливість розширити коло своїх повнова-
жень; надія дістати специфічні преференції; прагнення вигідно «позиці-
онувати» себе в очах громадськості та інших суспільних груп; очікува-
не здобуття поваги та визнання серед «значущих інших», причетних до 
ситуації та залучених до розв’язання проблеми; різноманітні кар’єрні 
міркування; можливість підтвердити свої гіпотези (для науковця та екс-
перта); нагода підготувати непересічний матеріал (для журналіста); 
прагнення заручитись підтримкою певної групи виборців; спроба «до-
годити» керівництву; можливість засвідчити послідовність; нагода ви-
пробувати себе; шанс продемонструвати власну значущість; побою-
вання «залишитись поза процесом» тощо.

Зрозуміло, що подібне розмаїття інтересів для тих, хто їх аналізує, 
потребує певного впорядкування та пріоритизації.

Вивчення інтересів — складова частина аналізу проблеми. У цьо-
му випадку проблему вивчають не на предмет причин, що призвели до 
неї, чи масштабів, яких вона набула нині. У фокус дослідницької уваги 
потрапляють наслідки її наявності. Наслідки проблеми й створюють си-
туацію, за якої люди, потерпаючи від них, усвідомлюють свої інтереси. 
Адже інтерес можна визначити як частину впливу наслідків пробле-
ми, що опосередковується людським досвідом або афектами уяви 
та спричиняє спробу вплинути на них (наслідки проблеми). Інакше 
кажучи, «інтерес похідний від стану свідомості (уяви, досвіду, очіку-
вань, прагнень, побоювань тощо)», а отже, піддається засобам інфор-
маційного та психологічного впливу.

Разом з тим з’ясування другого компонента «інтересу» — наслідків 
у визначенні проблеми й того, як ці наслідки «позиціонують» інтереси 
людей, на які вони впливають, — чи не найістотніший момент її аналі-
зу з політичного та практичного поглядів. Це також критично важливий 
етап для планування заходів інформаційно-роз’яснювального супрово-
ду відповідної політики/реформи. Годі й сподіватися знайти належний 
спосіб розв’язання конкретної проблеми та виробити адекватну кому-
нікаційну стратегію без відповіді на такі питання:

•	 На кого	це	вплине?
•	 В	який	спосіб?
•	 Чи їм	це	відомо?
•	 Яких	заходів	вони	вживають?
Для сучасного соціогуманітарного знання очевидний є факт існу-

вання різниці між реальними інтересами  — проблемами та потреба-
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ми людей — і політичними вимогами, тобто тим, що люди вимагають 
від держави, як вони реагують на її політику. Тому неабиякого значен-
ня набуває з’ясування характеру зв’язку між тривалим наслідками пев-
ної проблемної ситуації та того, як, коли та чому ці впливи перетворю-
ються в політичні інтереси та втілюються у конкретні вимоги/активну 
дію на користь чи проти тих чи інших змін. Інакше кажучи, вкрай важ-
ливо зрозуміти, чим мотивується людина при зміні своєї позиції пасив-
ного «споживача» наслідків проблемної ситуації («на яку вплинуло») на 
позицію активного домагання її розв’язання («що намагається вплину-
ти»). Для цього необхідно провести певну класифікацію типів інтересів.

4 . Різновиди інтересів

4 .1 . Об’єктивні та суб’єктивні інтереси

Під «об’єктивними інтересами» мають на увазі ті впливи, що 
справді зачіпають людей незалежно від того, чи усвідомлюють 
їх люди. Власне, саме про об’єктивні інтереси йдеться в повсякденно-
му твердженні стосовно того, що хтось «має інтерес» у певній справі. 
Однак при цьому варто пам’ятати, що жоден ефект ані єдиний, ані од-
нозначний. В реальному житті на одну особу водночас впливає безліч 
об’єктивних обставин, кожна з яких має численні наслідки. А різнома-
нітні ролі, які доводиться виконувати кожному з нас, роблять в кожно-
му конкретному випадку об’єктивні інтереси однієї й тієї ж особи часто-
густо прямо суперечливими один одному.

Однак така «какофонія» рольових інтересів у нашому повсякден-
ному житті рідко породжує значний психологічний дискомфорт. Це зу-
мовлено тим, що кожен із цих численних об’єктивних інтересів зали-
шається просто абстрактним і гіпотетичним, доки не буде визначений 
та активований. У «нормальному» стані цей інтерес слабо виражений 
і його конкретний зміст швидше чітко не усвідомлений. Щоб інтерес 
став дієвим мотивом поведінки, він повинен стати суб’єктивно усвідом-
леним. Власне це і мають на увазі під «суб’єктивним інтересом» — ті 
речі й події, які, на думку людей, впливають на них. У повсякденно-
му житті про них йде мова, коли говорять, що хтось до чогось/когось 
«виявив інтерес». Суб’єктивні інтереси становлять чимало труднощів 
для аналізу. Адже люди можуть:

•	 помилятися	щодо	своїх	інтересів;
•	 не	 зазнавати	 впливу,	 але	 вважати,	 що	 таки	 перебувають	 під	

впливом чогось.
Об’єктивні та суб’єктивні інтереси взаємопов’язані. Так, суб’єктивні 

інтереси певного індивіда не просто даються, чи випадково виникають, 
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а швидше систематично визначаються в тому сенсі, що на його життєві 
шанси впливають об’єктивні обставини. У політичному житті об’єктивні 
інтереси визначають і активують, перетворюючи їх на суб’єктивні, що 
здатні мотивувати поведінку людини. Відбувається це в процесі їх пред-
ставлення. Представлення це може відбуватися як у вигляді «політич-
ного представництва» партій та членів виборних органів влади, так і 
у вигляді «формулювання» нечітко вираженого інтересу тими чи тими 
аргументами, на яких ґрунтується громадська переконаність. Перед 
менеджерами інформаційно-роз’яснювального супроводу держав-
ної політики постає непросте завдання спробувати так представити 
об’єктивні інтереси громадян, щоб вони були усвідомленні як конкрет-
ні шанси на покращення їхньої життєвої ситуації і не лише сприяли со-
ціальній мобілізації на підтримку реформ (хоч успіх таких заходів сут-
тєво обмежений з огляду на психологічну специфіку, про яку йдеться 
нижче), а й сформували своєрідну стійкість до закидів опонентів полі-
тики/реформи.

4 .2 . Концентровані та розпорошені інтереси

Концентрованими інтересами» ми називаємо такі, що поширю-
ються на обмежене коло людей. Ступінь концентрації залежить та-
кож від того, наскільки це стосується окремої особи. Якщо певна про-
блема зачіпає значну частку людського часу та життєво важливих ре-
сурсів, її впливи будуть концентрованіші за наслідки тієї політики, що 
зачіпає тільки периферійну сферу людського життя (скажімо, стосують-
ся питань, що належать до хобі).

Існує пряма залежність між сконцентрованістю інтересу та моти-
вацією у публічному вираженні своєї позиції. Так розпорошені впли-
ви проблеми та периферійні інтереси, яких вони стосуються, швидше 
за все, не спровокують проявів серйозної громадської активності. Вар-
то пам’ятати, що концентровані інтереси майже завжди перемагають, 
коли протистоять розсіяним інтересам, зокрема, в суб’єктивній оцінці 
«переконливості» відповідних аргументів.

Менеджерам кампанії комунікативного супроводу політики/ре-
форми варто пам’ятати, що, коли у них є бажання повпливати на 
сприйняття змісту політики особами з неконцентрованими та швидше 
об’єктивними, ніж суб’єктивно усвідомленими інтересами, вони мають 
на це всі шанси. Адже, по-перше, сприйняття проблеми людьми має 
властивість змінюватися; по-друге, є можливості так сформулювати та 
донести до громадян суть проблеми, що належним чином змобілізує їх 
до участі. На цьому варто зупинитися докладніше.

В реальному житті нема об’єктивних проблем, яких однаково сприй-
мають усі. Насправді важить те, як витлумачують, подають та викорис-
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товують у своїх діях цю змішану воскову кульку «об’єктивних впливів 
та обставин» учасники політичної гри. Будь-яке політичне питання ви-
являється пов’язаним не тільки з якоюсь однією категорією суперечок. 
Можливість цього зумовлена природою суспільних явищ, у яких важ-
ко виділити якусь одну очевидну причину. Швидше йдеться про склад-
ну констеляцію різноманітних причин та ланцюгів причинності. А по-
літичний характер діяльності полягає в тому, що ми вибираємо (а тим 
самим покладаємо й відповідальність), на яких елементах у причинно-
му ланцюжку зосередити увагу. Так само ми завжди робимо вибір і се-
ред численних наслідків будь-якої ситуації — ми не можемо зосереди-
тися на них усіх. Й саме завдяки нашому постійному наголошуванні 
на певних причинах і наслідках проблеми, остання здатна набува-
ти тих характеристик, які роблять «чутливими» до неї носіїв пев-
них інтересів. Слід пам’ятати, що для роз’яснення змісту перетворень 
у державній політиці найімовірніше активізувати ті види інтересів, що 
задовольняють особисті та приватні бажання. Тому кожній із груп, на 
формування інтересів якої ви хочете вплинути, варто запропону-
вати чітке бачення їхніх спеціальних вигід від участі в ній.

Ще  один ефективний засіб мобілізації до участі інтересів різних 
сторін — зображення проблеми, на розв’язання якої спрямована 
державна політика/реформа (продовження статус-кво), такою, що 
загрожує важливим базовим інтересам (цілям, ресурсам) сторін та 
здатною суттєво погіршити їхній нинішній стан. Адже будь-яку по-
літичну мету можна змалювати як позитивну і таку, що її треба досяг-
ти, або ж негативну  — якої треба запобігти. Люди швидше гуртують-
ся перед обличчям загрозливої або реальної втрати, ніж заради досяг-
нення можливої користі. Вони охочіше погодяться на жертву і підуть 
на ризик, щоб уникнути втрати. Гнів, обурення й відчуття несправедли-
вості — найпотужніші чинники політичної мотивації. Саме тому ті, «хто 
втрачає» внаслідок зміни статус-кво, будуть значно активнішими за по-
тенційних «здобувачів вигід» майбутньої реформи. Адже ймовірне по-
ліпшення ситуації не так надихає та мотивує, як загроза втрати. Будь-які 
реформи викликають критику, адже «незручності від неї тепер (нега-
тивний вплив на інтереси тих, хто заінтересований у збереженні статус-
кво), а ймовірні вигоди — в майбутньому (разом із вдячністю тих, чиї 
інтереси виграли від зміни статус-кво)». Хоч як це парадоксально зву-
чить, але навіть надія на досягнення позитивних результатів (обіцянка 
чогось нового) по-справжньому міцніє тільки тоді, коли її супроводжує 
почуття загрози втрати.

У будь-якому політичному протистоянні (а лобістська кампанія за 
своїм характером саме така) обидві сторони намагаються накопичити 
щонайбільше сил. Однак сили завжди не рівні. Тому саме слабша, пе-
реможена сторона змушена шукати підтримки ззовні. Щоб заручити-
ся активною підтримкою могутніх груп, вона намагатиметься зма-
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лювати ситуацію як таку, що приводить до високої концентрації 
видатків або ж обіцяє вигоди цим групам . Щоб здобути підтримку 
супутніх груп, варто виглядати стороною швидше слабшою, орієн-
тованою на громадські інтереси, ніж міцнішою, що обстоює потуж-
ніші, але вужчі інтереси. Остання практика надзвичайно поширена та 
дієва.

Спроба вдатися до класичної стратегії  — представлення якогось 
приватного інтересу інтересом широкого загалу — передбачає певну 
техніку тлумачення, що спрямована на:

•	 поділ	 на	 складові	 частини	 сумнівного	 приватного	 інтересу —	
необхідно показати, що один політичний гравець, якого звину-
вачують в особистій заінтересованості, насправді представляє 
значну кількість простих і пересічних громадян, які можуть діс-
тати значущу для себе користь;

•	 перетворення	того,	що	виглядає	вузькими	концентрованими	ін-
тересами, в набагато ширшу категорію «загалу» шляхом поєд-
нання тих, хто потенційно виграє або програє;

•	 подання	безпосередніх	короткотермінових	 інтересів	як	довго-
термінових.

Окрім прагматичної мотивації обстоювання власних інтересів, до 
протестів стосовно державної політики можуть спонукати також 
певні морально-етичні, ціннісні міркування. Люди та журналісти в 
сучасній Україні морально дуже обов’язкові для виявлення громадян-
ської позиції (шквалу критики можновладців) вважають будь-які питан-
ня, що стосуються: мови, геополітичної орієнтації, вільних виборів, сво-
боди слова, послаблення антикорупційних вимог, обмеження доступу 
до публічної інформації. Вміння спрогнозувати та спроектувати ймовір-
ні наслідки політики/реформ для цих сфер може бути ефективним чин-
ником соціальної мобілізації.

Резюмуючи, можна констатувати наявність характерних ознак про-
блем політики, які впливають на ступінь мобілізації уваги заінтересова-
ної сторони:

•	 вона	зачіпає	суб’єктивно	усвідомлений	інтерес;
•	 цей	інтерес	має	концентрований	характер;
•	 інтерес	має	негативний	зміст	або	пов’язаний	із	ризиком	втрат/

погіршення становища.





Розділ ІІ.  
КОМУНІКАЦІЯ  

В ДЕРЖАВНІЙ ПОЛІТИЦІ: 
ІНФОРМАЦІЙНА ВЗАЄМОДІЯ 

З ЗАІНТЕРЕСОВАНИМИ 
СТОРОНАМИ
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Глава VІ .  
ЗАІНТЕРЕСОВАНІ СТОРОНИ —  

ГРАВЦІ В ДЕРЖАВНІЙ  
ПОЛІТИЦІ/РЕФОРМІ

1 . Заінтересовані сторони, бенефіціарії 
та цільові групи

Інформаційно-роз’яснювальний супровід державної політики/ре-
форми передбачає уважне ставлення до з’ясування того, чиї інтереси 
зачіпає та чи інша проблема (у кого які невдоволення вона породжує і, 
як наслідок, від кого, з яких позицій та на предмет чого можна очікува-
ти критику) та політика, спрямована на її розв’язання. Для позначення 
носіїв цих інтересів ми послуговуватимемось поняттям «заінтересова-
на сторона» (stakeholder). На жаль, це поняття вкрай важко перекласти 
українською мовою без вихолощування багатства його змісту. Заінтер-
есована сторона — поняття, широко вживане в державній політиці ра-
зом з іншими, тісно з ним пов’язаними поняттями: цільовою групою по-
літики та бенефіціаріями. Якщо цільові групи — люди/громади/устано-
ви/організації, на зміну стану яких спрямована відповідна політика або 
реформа, а бенефеціарії — люди/громади/установи/організації, які ко-
ристають з певної політики/державних програм, то поняття « заінтере-
сована сторона» — найширше поняття для позначення тих, до кого має 
стосунок та чи інша політика/рішення органу влади.

Наше означення «заінтересованої сторони» — люди/громади/уста-
нови/організації, стан (інтереси) яких (соціальний, фінансовий тощо) 
може змінитися внаслідок ухвалення певної політики чи урядової про-
грами. На відміну від «цільової групи», заінтересована сторона має на 
увазі також і тих, хто опосередковано «пожинає плоди» реалізації пев-
ної політики/урядового рішення, а на відміну від «бенефіціаріїв» — та-
кож тих, хто «програє́», чий стан погіршується, чиї інтереси зазнають 
негативного впливу з боку відповідної політики/реформи. Тому ми на-
самперед користуватимемося поняттям «заінтересована сторона», 
коли описуватимемо коло тих суб’єктів, чиїх інтересів стосуються від-
повідна проблема та владні спроби її розв’язати.

Вочевидь соціально-психологічний вимір політики та розуміння її 
змісту не лише як досягнення конкретних цілей, але й як процесу ба-
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лансування множини інтересів перетворює аналіз та прогнозування 
поведінки заінтересованих сторін на принципово важливий етап роз-
роблення кампанії інформаційно-роз’яснювального супроводу політи-
ки/реформи. Адже легко передбачити, що ті чи ті заінтересовані сторо-
ни не займають пасивної позиції щодо наявної проблеми, на стан якої 
покликана вплинути впроваджувана політика/реформа, а, крім непу-
блічних намагань повпливати на зміст її заходів, формуватимуть, озву-
чуватимуть та поширюватимуть аргументи, спрямовані на підтримку 
чи дискредитацію політики/реформи в очах широкої громадськості. 
Інакше кажучи, всі вони потенційні учасники суспільного обговорення 
політики/реформи.

Для того ж, щоб спрогнозувати поведінку заінтересованих сторін 
і способи реагування на політику/реформу, вдаються до визначення:

•	 особливих	(відкритих	і	прихованих)	інтересів	сторін	та	можли-
вого їхнього впливу на формування змісту та реалізації політи-
ки/урядового рішення;

•	 наявних	або	потенційних	конфліктів	між	заінтересованими	сто-
ронами;

•	 можливості	 узгодження	 інтересів	 сторін	 і	 створення	 альянсів	
між ними;

•	 відповідної	важливості,	умов	і	ризиків,	форми	участі	кожної	за-
інтересованої сторони на кожному етапі політики/реформи (ви-
значення проблеми, формування порядку денного, розроблен-
ня політики, її ухвалення, впровадження, оцінення успішності та 
вирішення подальшої долі політики) та в кожному із заходів ло-
бістської кампанії.

2 . Типи заінтересованих сторін
Зрозуміло, що «заінтересовані сторони» будуть різними у випадку 

різних проблем і ситуацій. Однак попри всю різноманітність проблем 
політики, що мають стосунок до різних галузей державного управління 
(освіти, транспорту, оборони тощо) та різних рівнів органів влади (дер-
жавних, обласних, районних, міських, сільських, селищних), щодо кож-
ної з них можна виділити їхні типові групи:

групи протесту — ті, хто виявляє своє різке неприйняття ситуації, 
що склалася, висуває вимоги до органів влади змінити стан справ; силь-
но мотивовані та організовані для спільної дії;

політики  — обрані виборцями посадовці, які відповідають за 
розв’язання цих проблем (міські голови, депутати відповідних комісій 
місцевих рад, парламентського комітету) і прагнуть завойовувати дові-
ру виборців та їхню підтримку на наступних виборах;
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державні службовці, представники державних установ та му-
ніципальних служб — призначені посадовці, які відповідають у вико-
навчих органах влади за розв’язання відповідних проблем;

бізнес-структури  — представники приватного сектору, що пра-
цюють (заробляють гроші) в цій або дотичних до неї сферах;

впливові особи  — формальні (радники, помічники тощо) та не-
формальні наближені до тих інституцій та посадовців органів влади, до 
повноважень яких належить розв’язання цих проблем;

галузеві фахівці — експерти, науковці, представники галузей зна-
ння та носії компетенцій із тих питань, яких стосується проблема;

представники ЗМІ — журналісти та редактори друкованих і елек-
тронних ЗМІ, які спеціалізуються на висвітленні відповідної тематики;

громадські організації — неурядові структури (профспілки, гро-
мадські об’єднання, бізнес-асоціації тощо);

міжнародні організації та програми технічної допомоги уря-
дові України .

Для того, щоб скласти індивідуалізований список заінтересованих 
сторін щодо конкретної проблеми чи політики/реформи, зазвичай за-
стосовують:

•	 проведення	відповідного	«мозкового	штурму»;
•	 консультації	з	експертами	у	відповідній	сфері;
•	 проведення	контент-аналізу	матеріалів	ЗМІ та	фахової	літератури.
При цьому варто пам’ятати, що перелік заінтересованих сторін 

звичайно переглядають протягом реалізації різних етапів політики/ре-
форми, з огляду на особливі потреби конкретного етапу. Тому ідентифі-
кація та аналіз заінтересованих сторін не одноразова процедура і така, 
що має періодично повторюватися.

Ми  пропонуємо певний алгоритм аналізу заінтересованих сто-
рін, який має стати в нагоді для менеджерів кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу державної політики/реформи. Ідентифі-
кація конкретних заінтересованих сторін — перший крок на цьому 
шляху. Дальший крок — спроба визначити ступінь важливості заін-
тересованої сторони для успішності політики/реформи. Для цього на-
самперед слід чітко уявляти процес підготування, ухвалення, реалізації 
та перегляду рішень у межах запланованих заходів політики/реформи.

3 . Важливість заінтересованої сторони
«Важливість» заінтересованої сторони  — інтегральний показник 

її «впливовості» та «вмотивованості». При цьому під «впливовістю» ми 
маємо на увазі спроможність безпосередньо впливати на зміст схвалю-
ваних рішень, а під «вмотивованістю» — ступінь залежності стану інтер-
есів, вигід і незручностей заінтересованої сторони від змісту рішень.
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Попри все розмаїття можливих інтересів, можна виділити кілька 
ключових показників за якими можна аналізувати ступінь «впливовос-
ті» та «вмотивованості» тої чи тої заінтересованої сторони:

•	 норми — положення, які регулюють те, що і як слід робити за 
певних обставин;

•	 кадри — перспективи кар’єрного зростання;
•	 гроші — фінансові ресурси, надані в розпорядження;
•	 ресурси —	 інші	 необхідні	 передумови	 для	 реалізації	 рішення	

(приміщення, кваліфікований персонал, транспорт тощо);
•	 статус — місце у формальній та неформальній суспільній ієрархії;
•	 громадська думка — домінантний спосіб розуміння та оціню-

вання явищ у тій чи тій сфері.
Заінтересована сторона «впливова», якщо від її рішення залежать 

норми, за якими мають діяти інші, кар’єрні перспективи, фінансові та 
інші матеріально-технічні ресурси, яких потребують інші, статусний 
рівень та інші символічні наслідки для інших заінтересованих сторін, 
якщо вона здатна впливати на стан громадського сприймання та оці-
нювання фактів та подій у відповідній сфері. І навпаки, заінтересова-
на сторона «вмотивована», якщо вона залежить від норм, коштів, інших 
ресурсів, які їй «делегують» інші, а кадрове зростання та статусність за-
лежать від її оцінки іншими заінтересованими сторонами та від громад-
ської думки загалом.

При цьому слід пам’ятати, що одна і та ж заінтересована сторо-
на може бути «впливовою» з одних питань, і залежною, тобто вмоти-
вованою  — з інших. Приміром, депутати, обрані представники, які у 
своїй діяльності визначають норми, впливові за цим критерієм, але 
залежні/«вмотивовані» з інших питань, в цьому разі — від громадської 
думки, позаяк прагнуть переобрання. Для кожної із заінтересованих 
сторін можна провести відповідний аналіз та резюмувати його висно-
вки у вигляді таблиці:

Заінтересована 
сторона 

Впливовість Вмотивованість 

Норми 
Кадри
Гроші
Ресурси
Статус
Громадська думка

До того ж від етапу до етапу в межах підготовки та реалізації рішень 
«мотивація» та «впливовість» заінтересованої сторони можуть зазнава-
ти відчутних змін. Приміром, залежне щодо виділення коштів на етапі 
планування від міністерства фінансів міністерство освіти за цим же по-
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казником стає впливовим, як розпорядник бюджетних коштів, на ета-
пі реалізації заходів політики. Результати такої «динаміки» можна відо-
бразити у таблиці, яка структурує «важливість» заінтересованих сторін 
за етапами рішення:
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А. Впливова
Б. Вмотивована

4 . Ресурси заінтересованих сторін
Зрозуміло, що такий аналіз дещо «поверховий», і може та повинен, 

за потреби, бути поглиблений. Приміром, деталізація поняття «ресурси» 
дає змогу виокремити щонайменше 8 складників цієї характеристики:

1. Легітимність  — визначає рівень представництва, а також на-
скільки сторона правочинна виступати від значної кількості 
осіб, в якій сфері та в який спосіб:
•	 кількість,	розмір	організації;
•	 кількісне	співвідношення	сфер	інтересів,	які	вони	представ-

ляють;
•	 їхні	повноваження	(від	імені	виборців);
•	 внутрішня	злагодженість/єдність;
•	 їхні	продукти/результати	діяльності.

2. Наявні ресурси  — надзвичайно важлива характеристика, що 
визначає рівень потенційної дієвої участі відповідної заінтере-
сованої сторони в заходах політики/реформи:
•	 знання	 суті	 питання	 та	 процесу	 підготування,	 ухвалення	 та	

реалізації рішень;
•	 наявність	додаткового	фінансування;
•	 матеріальна	власність;
•	 персонал	(на	контрактній	та	добровільній	основі);
•	 лідерство	та	досвід;
•	 інформаційно-комунікаційні	можливості	(приміром,	власний	

телеканал чи свій акаунт у соціальній мережі).
3. Спроможність до вироблення політики — вкрай важлива ха-

рактеристика, що визначає наявність спроможності та попере-
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днього досвіду системного і послідовного впливу на зміст рі-
шень органів влади:
•	 знання	та	здатність	зрозуміло	й	чітко	подавати	інформацію;
•	 можливість	синтезувати	(готувати)	рішення	та	впливати	на	них;
•	 стратегічна	спроможність	(визначення	цілей	і	розвиток	засо-

бів для їх досягнення);
•	 спроможність	мобілізуватися	та	формувати	коаліції.

4. Репутація/довіра  — здатність впливати на формування гро-
мадської думки, визначати позицію суспільних груп і гарантува-
ти вірогідність своїх тверджень та висновків:
•	 організація;
•	 люди;
•	 продукти;
•	 застосовувані	процеси	та	методи.

5. Характеристика складу — дає змогу з’ясувати специфіку ста-
тевого/ґендерного і вікового складу та схильність до певного 
роду дій представників відповідної заінтересованої сторони:
•	 демографічний	профіль;
•	 психологічний	профіль.

6. Організаційна структура — характеризує заінтересовану сто-
рону з погляду її внутрішньої організації:
•	 структури	організації;
•	 управління;
•	 осіб,	що	мають	вплив	на	організацію;
•	 взаємозв’язків;
•	 розміщення;
•	 географії	поширення	діяльності —	місцеві/регіональні/наці-

ональні/міжнародні.
7. Фінансове становище — дає змогу з’ясувати наявність і розпо-

діл фінансових ресурсів між заінтересованими сторонами (все-
редині мережі прихильників і з боку опонентів):
•	 доходи —	рівень,	джерела;
•	 розподіл	витрат;
•	 фінансову	стабільність;
•	 рівень	автономії	у	визначенні	напрямів	використання	ресурсів.

8. Процес ухвалення рішень  — характеристика, яка дає змо-
гу прогнозувати специфіку процесів ухвалення рішень щодо 
визначення позиції кожної із заінтересованих сторін, напрям і 
зміст їхніх очікуваних дій, гнучкість та оперативність реагування 
на зміну ситуації:
•	 повноваження;
•	 розуміння	потенційними	учасниками	процесу	ухвалення	рі-

шень, спроможність забезпечувати їхні повноваження і за-



Засади комунікативного супроводу державної політики

64

вдання у визначенні процесу ухвалення рішень та основних 
правил цього процесу.

Великим розмаїттям характеризуються також і можливі інтереси 
як різних заінтересованих сторін загалом, так і кожної з них зокрема. 
Адже кожен гравець не обмежений активною залученістю тільки до од-
нієї проблеми. В реальному житті будь-яка людина чи організація вод-
ночас розв’язує велику кількість проблем, грає кілька ролей в різних 
ситуаціях, а отже, й має різноманітні інтереси, що часто накладаються, 
нейтралізують або ж, навпаки, посилюють один одного. Типова помил-
ка аналізу заінтересованої сторони  — його однобічність, зосередже-
ність лише на тому інтересі «гравця», який має стосунок до проблеми, 
на розв’язання якої спрямована політика/реформа. Тимчасом не враху-
вання того, як цей виокремлений інтерес вступає у взаємодію з іншими 
ситуативно та рольовим чином обумовленими інтересами того ж таки 
агента (суб’єкта рішення та дії), дає викривлене уявлення про його мо-
тивацію та не дозволяє з високим ступенем вірогідності спрогнозувати 
його поведінку.

З огляду на це, наші припущення щодо інтересу заінтересованих 
сторін потребують ретельного та критичного зіставлення з тією множи-
ною обставин, ролей та похідних від них інтересів. Слід з множини на-
явних інтересів конкретної заінтересованої сторони виділити ті з них, 
які здатні посилити та послабити мотивацію/силу «головного» інтере-
су, тобто того, що безпосередньо стосується змісту тієї державної по-
літики/реформи, інформаційно-роз’яснювальний супровід якої стано-
вить наше завдання. Результати такого аналізу легко оформити у ви-
гляді таблиці:

Заінтересована 
сторона

Головний 
інтерес

Інтереси, що 
посилюють/ 

підтримують 
головний 

інтерес

Інтереси, що 
суперечать 
головному 
інтересові

Для того щоб не «потонути в деталях» і все ж скласти більш-менш 
чітку оцінку важливості заінтересованої сторони, узагальнені результа-
ти аналізу радимо резюмувати у вигляді іншої таблиці:

Заінтересована 
сторона Інтерес Головні ресурси, 

наявні у неї Важлива на етапі
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Глава VІІ .  
ЗВОРОТНА РЕАКЦІЯ  

ЗАІНТЕРЕСОВАНИХ СТОРІН  
НА ЗАХОДИ ПОЛІТИКИ/РЕФОРМИ

1 . Участь заінтересованих сторін у дискусіях 
щодо державної політики/реформи

Як  зазначено вище, та чи інша державна політика/реформа не 
може не викликати суспільного резонансу. Адже вона має як інстру-
ментально-технологічний (цілі та інструменти їх досягнення), так і со-
ціально-психологічний (реагування на заходи) виміри. Ми  зосереди-
мося на останньому, позаяк він та сферою, якою й повинні займатися 
менеджери інформаційно-роз’яснювального супроводу державної по-
літики/реформи. Саме тут відбувається те, що називають «дискурсом 
політики», — обмін оцінками, коментарями та власними версіями і по-
ясненнями подій, які формують громадську думку та визначають домі-
нантне ставлення до відповідної політики/реформи.

Слід одразу ж зазначити, що нема «єдиної» думки суспільства, а па-
нівна «громадська думка» не що інше як результат складної боротьби 
велетенської кількості персональних і колективних версій подій, оці-
нок проблем, цінностей, переконань, упереджень, коментарів, побо-
ювань тощо. Саме з такої «какофонії» формуються більш-менш сталі 
тлумачення того, що насправді відбувається, які й називають громад-
ською думкою. Для того, щоб ефективно та результативно впливати на 
неї, слід насамперед зрозуміти її «інгредієнти», складники, баланс яких і 
утворює суспільне сприйняття політики/реформи.

Передовсім треба пам’ятати, що в сфері державної політики не 
може бути ніякої «об’єктивності» в сенсі безсторонності сприйняття. 
Тут зіштовхуються інтереси, про що вже було сказано вище, а сприй-
няття проблем, заходів, результатів і наслідків перетворень залежить 
від того, як вони впливають на стан інтересів тих чи інших суб’єктів (за-
інтересованих сторін). Зазвичай впливи бувають:

•	 позитивні;
•	 негативні;
•	 нейтральні;
•	 невідомі.
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Якщо заходи політики/реформи нейтрально впливають на інтере-
си, то найімовірніше, що відповідна заінтересована сторона займати-
ме пасивну комунікативну позицію. Інакше кажучи, вона не буде актив-
но генерувати, поширювати чи приділяти значну увагу аргументам «за» 
чи «проти». У випадку позитивного впливу заінтересована сторона, яка 
може виграти від реалізації передбачених заходів, займатиме позицію 
пасивної симпатії, не сприйматиме апокаліптичної критики з боку опо-
нентів, але й малоймовірно й те, що вона виступить на користь рефор-
ми. Потенційно заінтересовані сторони, що здобувають у майбутньо-
му вигоди від політики/реформи — природні союзники організаторів 
інформаційно-роз’яснювальних кампаній. Останнім слід поміркувати 
над тим, як залучити зв’язки із ЗМІ, канали поширення інформації, авто-
ритетних коментаторів, спікерів цих заінтересованих сторін, організу-
вати та провести спільні акції на підтримку політики/реформи (примі-
ром, спільне звернення до органів влади ухвалити необхідне рішення).

Найбільшою ж активністю вирізнятиметься комунікативна пове-
дінка тих заінтересованих сторін, чиї інтереси зазнають негативного 
впливу від заходів політики/реформи. Їхня реакція відбуватиметься у 
два етапи. На першому з них супротивники політики/реформи артику-
люють ті закиди, що напряму походять від інтересів, які «страждають». 
Тому закиди опонентів на першому етапі критики легко передбачити, 
спроектувавши наслідки політики на інтереси заінтересованих сторін 
та оцінивши міру та характер інтересів, які очікувано страждатимуть. 
Згодом, «оговтавшись» від першого обурення, критики намагаються 
накопичити якомога більше свідчень «проти» відповідних заходів по-
літики/реформи. Для цього вони починають відшукувати та транслюва-
ти закиди, що походять від інших заінтересованих сторін, ситуація яких 
так чи інак може погіршитися через реалізацію відповідної політики/
реформи. На  цьому етапі відбувається своєрідний процес мовчазної 
«солідарності втрат», який, якщо йому вчасно не завадити, може пере-
рости у формування стійкої коаліції супротивників реформи/політики.

На  етапі формування «широкого списку» аргументів щодо «неза-
конності», «недолугості», «передчасності» тощо заходів політики/ре-
форми відбувається своєрідна «фільтрація» закидів. При цьому «вузь-
коегоїстичні» мотивації заінтересованих сторін (їхні майбутні персо-
нальні «втрати») приховуються, натомість наголошується на широкому 
спектрі наслідків для суспільного загалу. Відбувається стратегічне по-
дання політики/реформи, від якої начебто «програють усі». А це зро-
бити не так уже й важко, адже будь-яка політика має т.зв. «побічні» (на 
суміжні сфери суспільного життя) та довгострокові наслідки, якими за 
бажання легко маніпулювати, перебільшуючи негативні та замовчуючи 
позитивні впливи.

При цьому, виходячи з вузькокорисних інтересів, опоненти полі-
тики/реформи звинувачують її організаторів. Політику/реформу про-
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голошують (шляхом звуження кола потенційних бенефеціаріїв) вигід-
ною «вузькому колу осіб». Для інтерпретації ж їхньої корисної мотивації 
іноді використовують відверто безглузді конспірологічні теорії. Примі-
ром, організаторів кампанії реімунізації проти кору та краснухи звину-
ватили в участі у змові, що мала на меті стерилізувати населення Украї-
ни, щоб у майбутньому заволодіти її чорноземами.

Інакше кажучи, логіка розгортання критичного невдоволення 
врешті-решт призводить до описаної вище схеми: подання критики по-
літики/реформи під кутом слабкого суспільного інтересу, що страж-
дає, та впливових кіл, які реалізовують її у власних прихованих інтере-
сах. При цьому ЗМІ виявляються дуже чутливими до сприйняття та по-
ширення такого тлумачення змісту політики/реформи. Це пояснюється 
щонайменше двома причинами. По-перше, увагу завжди більше при-
вертає до себе конфлікт, протистояння, критика, аніж аргументи на ко-
ристь політики/реформи, прояви якої сприймаються як примусовий 
«одобрямс». По-друге, консервативна природа українського менталі-
тету обумовлює сприйняття будь-яких змін не як шанс на покращення 
ситуації (яка насправді не вельми всіх і влаштовує), а швидше як загро-
зу її погіршення. Це своєрідний наслідок реформ 90-х років, яку хтось 
дотепно назвав «шоком без терапії».

Власне, критика державної політики/реформи насамперед спря-
мована на тих, для кого її вплив не відомий. Саме нерозуміння майбут-
ніх наслідків політики для власного становища — «вдячний ґрунт» для 
формування настроїв непевності, стурбованості та побоювання погір-
шення життєвих шансів та ускладнення повсякденного життя. Необіз-
нані, але налякані можливим погіршенням і без того непростого жит-
тя люди (представники заінтересованих сторін) стають чутливими та 
активними ретрансляторами критичних аргументів щодо тієї чи іншої 
державної політики/реформи.

Останнє слід постійно мати на увазі організаторам інформаційно-
роз’яснювального супроводу державної політики /реформи. В україн-
ському суспільстві склалася своєрідна «презумпція недовіри» до того, 
що роблять органи влади. Повна нестача роз’яснення цілей політики/
реформи, характеру та очікуваних результатів її заходів помножена на 
переконаність у вузькокорисній мотивації ініціаторів і менеджерів по-
літики/реформи й утворює той благодатний ґрунт, на якому так швидко 
проростають та поширюються будь-які критичні закиди.
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2 . Напрямки критики політики/реформи
Можна вказати на можливі напрямки критики опонентами політи-

ки/реформи загалом та окремих її заходів зокрема:
1. Вибір неналежних цілей — політика/реформ розв’язує «не ту 

проблему», цілі, на які вона спрямована, не відбивають справ-
жніх причин тієї незадовільної ситуації, розв’язати яку й покли-
кана відповідна політика/реформа.

2. Обрання неналежних критеріїв  — під час вибору рішення з 
посеред можливих варіантів ті, хто його ухвалював керувалися 
не тими критеріями, якими «насправді» слід було скористатися.

3. Маніпулятивний відбір фактів  — тенденційне та довільне 
взяття до уваги одних фактів/даних/ поглядів тощо та ігноруван-
ня інших).

4. Вигоди від політики розподіляються несправедливо . Пере-
ваги дістають не ті, хто мали б на це розраховувати. Приміром, 
«багаті багатіють ще більше, бідні ж біднішають далі …»

5. Заплановані витрати не враховують «дисконти», тобто зде-
шевлення витрат на обсягах або здешевлення певних товарів, 
робіт і послуг з часом.

6. «Альтернативна вартість» — те, чого можна було б досягнути, 
якби заплановані кошти були використані на інші соціально зна-
чущі цілі.

7. Непрямі витрати — додаткові видатки, які доведеться зробити 
в суміжних сферах або ж у майбутньому, щоб досягти цілей полі-
тики/реформи чи зберегти її результати або компенсувати її не-
гативні впливи. Фактично мова йде про те, що насправді політи-
ка/реформа «коштуватиме» набагато дорожче, аніж про це го-
ворять її ініціатори та менеджери.

8. Адекватність ресурсів — заплановані заходи політики на мають 
достатнього/необхідного ресурсного (фінансового, часового, ка-
дрового, регулятивного, науково-методичного, кваліфікаційного, 
побутового (приміщення, транспорт) тощо) забезпечення.

9. Неврахування обмежень  — ігнорування ймовірних ризиків, 
які можуть звести нанівець усі зусилля менеджерів і заходи по-
літики/реформ.

Наявність таких закидів — природне бажання та результат зусиль 
певних заінтересованих сторін у тому, щоб не погіршити свого стано-
вища. Тому не слід демонізувати опонентів політики/реформи, звину-
вачуючи їх у «політичній заанґажованості» на боці опозицій чи «про-
плаченості» та «інформаційному кілерстві». Така реакція з боку мене-
джерів політики/реформ лише радикалізує настрої опонентів, і вони у 
своїй критиці переходять від особливих питань державної політики/
реформи до боротьби з «системою» та «політичним режимом».
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Не менш контрпродуктивними виглядають і спроби нейтралізува-
ти канали отримання інформації представниками ЗМІ чи окремими за-
інтересованими сторонами, бажання втаємничити процес підготуван-
ня та ухвалення рішень. А це, своєю чергою, підтверджує базове при-
пущення опонентів про існування того, «що треба ховати», та посилює 
різноманітні припущення щодо корупційної суті таких рішень.

Типова помилка, що мотивується бажанням уникнути критики, — 
практика відмови у спілкуванні з тим чи іншим представником ЗМІ, ви-
данням, конкретною особою чи організацією. Вдаючись до такої по-
ведінки, посадовці органів влади роблять далекосяжну помилку. Їхнє 
власне роздратування стає символом небажання влади спілкуватися з 
аудиторією відповідного ЗМІ чи членами і симпатиками певної органі-
зації, того що їхній голос та інтереси ігнорують під час підготування та 
реалізації конкретних заходів політики/реформи.

Варто пам’ятати, що нестача необхідної інформації аж ніяк не озна-
чає згасання інтересу до питання. Швидше її наслідком стає самостій-
ний пошук (добре що в добу сучасних інформаційних технологій це 
не складна проблема) альтернативних джерел і некритичне викорис-
тання неперевірених чуток, поширення панічних настроїв тощо. При-
кладом цього може слугувати виникнення інформаційної паніки до-
вкола кампанії додаткової імунізації проти кору та краснухи, що роз-
горілася в Україні у травні — червні 2008 року. Вона була пов’язана зі 
смертю  18-річного юнака, ймовірною причиною якої вважали прове-
дене щеплення. Міністерство охорони здоров’я України протягом пер-
ших днів оприлюднення цієї інформації вирішило, що цей випадок ви-
користовують з метою дискредитації міністра, а для цього політичні 
опоненти влади небезкорисно ЗМІ  використовують. МОЗ  України ви-
рішив припинити будь-яке спілкування з журналістами. Наслідком цьо-
го став самостійний пошук журналістами інформації про вакцинацію в 
інтернеті, який переважно переповнений критикою цієї процедури з 
боку представників гомеопатичної медицини та правозахисного руху. 
За кілька днів матеріали ЗМІ вже рясніли не так обговоренням обставин 
смерті юнака, як засудженням вакцинації як такої. Останню звинувачу-
вали у свідомому заподіянні шкоди дитячому організмові на догоду ви-
робникам імунобіологічних препаратів та представників державної ме-
дицини, які небезкорисно «йдуть назустріч» представникам фармако-
логічного бізнесу. Відмова МОЗ України від спілкування була розцінена 
як «мовчазне визнання» корупційних зв’язків з виробниками вакцини.

Необхідно зрозуміти, що критики політики/реформи не можливо 
уникнути. Будь-яка спроба її «не допустити»/«придушити» завершуєть-
ся її ж радикалізацією. До неї слід готуватися, вчитися керувати нею, пе-
ретворюючи «інформаційну кризу» на шанс краще поінформувати сус-
пільство щодо нагальності політики/реформи та ефективності її заходів. 
Не варто недооцінювати наслідків критики. Вочевидь, найлегше зайня-
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ти пасивну позицію: «раз критика неминуча, то з нею слід змиритися і не 
звертати уваги», «собака гавкає, а караван йде» тощо. Закиди опонен-
тів, досягнувши певного поширення та загострення, можуть припини-
ти політику/реформу. Прикладом цього може слугувати та ж таки істо-
рія з кампанією додаткової імунізації проти кору та краснухи 2008 року. 
Шквал критики з ЗМІ призвів до того, що важливу та потрібну кампанію 
відмінили. Цього досягнуто об’єднаними зусиллями журналістів та пра-
возахисників. При цьому Україна виявилася першою країною у світі, яка 
відмінила кампанію імунопрофілактики, що провадилася за благодійної 
допомоги ООН, підірвавши тим самим і міжнародний імідж нашої країни.

Справа в тому, що підтримка політики/реформи з боку політиків 
(або перших осіб), навіть тих з них, хто брав безпосередню участь у її 
підготуванні та проведенні, аж ніяк не гарантована. Вони залежні від 
громадської думки (з огляду на наступні вибори), від оцінки своїх по-
літичних лідерів тощо. Тому їхня позиція щодо певної політики/рефор-
ми може зазнати радикальних змін. З огляду на це, ледь не найважливі-
ше завдання кампанії з інформаційно-роз’яснювального супроводу по-
літики/реформи  — недопущення значного перекосу «дискурсу» в бік 
нищівної критики опонентів. Щоб досягти більш-менш прийнятного ба-
лансу, слід уважно ставитися до того, яким чином будується та поширю-
ється аргументація заінтересованих сторін.

Власне цьому і присвячено дальший розгляд.

3 . Джерела ідентифікації критичних закидів 
опонентів

Насамперед слід з’ясувати джерела інформації, які можуть допо-
могти виявити ставлення тих чи тих заінтересованих сторін до політи-
ки/реформи загалом та її ключових складників зокрема. Традиційно 
для цієї мети послуговуються такими джерелами:

1 . Документи  — офіційно зафіксовані позиції (нормативно-пра-
вові, адміністративно-розпорядчі, програмні тощо). Найнадійні-
ше джерело, адже воно прямо визначає позицію і не потребує 
«непрямих тлумачень».

2 . Матеріали ЗМІ — позиції заінтересованих сторін, що задекла-
ровані у друкованих, аудіо- або відеоматеріалах ЗМІ. Це можуть 
бути й публікації на власних вебресурсах, інтернетфорумах, бло-
гових соціальних ресурсах інтернету.

3 . Обговорення в інтернеті. Саме завдяки інтернетові полегшу-
ється завдання виявлення найактивніших учасників обговорен-
ня заходів політики/реформи, відстежувати теми, найчастіше та 
найгарячіше обговорювані та характерні аргументи сторін, їхню 
динаміку та популярні майданчики. Це вкрай важливе джерело, 
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адже часто-густо журналісти звертаються до нього, готуючи свої 
матеріали для «традиційних ЗМІ».

4 . Безпосереднє звернення із запитаннями до представників 
важливих заінтересованих сторін. Про особливості роботи з 
такими джерелами докладніше йтиметься далі.

5 . Аналіз запитів, звернень, пропозицій, що надходять до ор-
ганів державної влади та місцевого самоврядування від 
громадян, установ та організацій з відповідної тематики. Сюди 
ж належать питання, які адресують спікерам, журналісти під час 
проведення прес-конференцій, брифінгів тощо.

3 .1 .«Формуляр повідомлення»

Рекомендуємо вам на перших порах, для оцінення наявного дис-
курсу щодо політики/реформи опрацювати якомога повніше весь ма-
сив публічно оприлюдненої інформації за період 7–10 днів за схемою, 
яку ми назвали «формуляром повідомлення»:

1. Дата публікації.
2. ЗМІ. 
3. Автор.
4. Джерело інформації (джерела).
5. Коментатор (коментатори).
6. Ключові аргументи/меседж.
7. Наявність зворотної реакції/обговорення.
Таке опрацювання матеріалів ЗМІ дозволяє визначити ті видання, 

журналістів, авторів матеріалів і коментаторів, які систематично ви-
світлюють тему проведення в Україні відповідної політики/реформи, 
визначити структуру «інформаційних потоків» (посилань, передруків), 
оцінити частотність і резонансність публікацій на відповідну тему, ви-
значити найтиповіші аргументи/позиції/оцінки в матеріалах ЗМІ,  що 
висвітлюють зміст політики/реформи.

Додаток № 4 містить зразок заповнення такого «формуляра», який 
був заповнений задля вивчення специфіки медійного дискурсу довко-
ла кампанії додаткової імунізації проти кору та краснухи 2008 року.

Опрацювання таких «формулярів повідомлень» дозволяє чітко ви-
явити:

1. Найпопулярніші аргументи/меседжі стосовно змісту (цілей, ін-
струментів, результатів і наслідків) політики/реформ;

2. Ті ЗМІ  (журналістів), які переважно формують сприйняття про-
блеми іншими журналістами та суспільним загалом.

3. Канали отримання інформації про події у відповідній галузі дер-
жавної політики/реформи, якими послуговуються і яким най-
більше довірять заінтересовані сторони;
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4. Коментаторів тих людей (галузевих фахівців, наукових експер-
тів, політиків, громадських авторитетів тощо), чиї оцінки та тлу-
мачення подій визначають сприйняття проблеми заінтересова-
ними сторонами;

5. Найпопулярніші місця в інтернеті, де відбувається обмін думка-
ми, оцінками та коментарями стосовно предмета державної по-
літики/реформи.

Усі ці дані стануть украй важливими при плануванні та вжитті вами 
заходів комунікативного супроводу державної політики/реформи.

3 .2 . «Карта аргументації»

Насамперед це стосується аргументації. Аналіз повідомлень дозво-
ляє чітко артикулювати ключові питання, довкола яких точаться диску-
сії, з приводу яких, власне, лунають закиди та звинувачення опонентів 
політики/реформи. Саме брак відповідей на ці не сформульовані пи-
тання і становить для більшості споживачів інформації джерело непев-
ності й тривоги. Тому слід прагнути мати відповіді на ці питання, які б 
створювали основу для збалансованої аргументації та спростування 
критики опонентів політики/реформи. Вивити таку нестачу аргумента-
ції на користь політики/реформи дозволяє т.зв. «Карта аргументації». 
Вона являє собою зведений результат аналізу у вигляді таблиці, в яко-
му міститься перелік основних контраверсійних складників відповідної 
політики/реформи, аргументи прихильників і супротивників, ширші 
висновки, до яких приводять ці аргументи та базові переконання, сте-
реотипи та упередження, на яких ґрунтується така аргументація. Карта 
аргументації має такий вигляд:

Предмет Аргументи «за» Аргументи 
«проти»

Переконання, 
стереотипи, 

упередження, 
що лежать 

в основі 
аргументації

Як прикладами того, що собою може являти заповнена «Карта ар-
гументації», ми скористаємося матеріалом іншого дослідження (вико-
ристання йодованої кухонної солі з метою запобігання виникненню йо-
додефіцитних станів), в якому доводилося брати участь авторові цього 
методичного посібника (Додаток № 5), та вже згадуваного нами дослі-
дження комунікативних аспектів додаткової імунізації проти кору та 
краснухи (Додаток №6).
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3 .3 . Упередження, стереотипи та побоювання

Карту аргументації створюють не лише для виявлення дисбалансу 
в аргументації щодо політики, її частину становить унаочнення тих упе-
реджень, стереотипів і побоювань, на яких ґрунтуються закиди проти-
вників певної політики/реформи. Самі ці стереотипи та упередження 
являють собою глибинні пласти повсякденного досвіду, той запас зна-
ння, «життєву мудрість», яка, з одного боку, резюмує собою особливос-
ті культурно-історичної епохи, а з іншого — допомагає окремим людям 
порозумітися та зорієнтуватися в подіях, що відбуваються навколо них. 
Вони також становлять своєрідну «оптику», крізь яку сприймають і тлу-
мачать значення окремих фактів та подій. Окрім того, ці очевидності та 
глибинні переконання відіграють роль своєрідних фільтрів, коли люди 
піддають скепсису або й цілковито відкидають інформацію, що супер-
ечить їм. А ЗМІ в погоні за суспільним визнанням своїх матеріалів (рей-
тингом) зазвичай відтворюють та експлуатують ці упередження та сте-
реотипи. Коли до них апелюють, аргументи набувають суб’єктивної пе-
реконливості, незаперечної очевидності.

Аналіз панівних суспільних переконань, стереотипів, упереджень і 
побоювань, які лежать в основі закидів та висновків опонентів політи-
ки/реформи, дозволяє :

1. Ідентифікувати глибинні передумови кризових явищ та уник-
нути поверхових звинувачень організаторів інформаційно-
роз’яснювального супроводу політики/реформи в неефектив-
ності їхніх планів та вжитих заходів (у випадку його ретроспек-
тивного проведення, постфактум).

2. Вказати на труднощі, з якими обов’язково зіткнуться організато-
ри подібних кампаній в майбутньому. Це, своєю чергою, спри-
ятиме тому, щоб подальша робота з планування заходів інфор-
маційно-просвітницького характеру спиралася на глибше розу-
міння ймовірних загроз і ризиків.

3. Визначити цілі майбутніх комунікаційних та дискусійних повідо-
млень і предметів для дискусій. Адже приховане та неусвідом-
люване панування таких переконань, стереотипів, упереджень 
і побоювань можна подолати лише всебічним та аргументова-
ним їх обговоренням.



Засади комунікативного супроводу державної політики

74

Глава VІІІ .  
КОМУНІКАТИВНА ВЗАЄМОДІЯ 

З ЗАІНТЕРЕСОВАНИМИ СТОРОНАМИ 
В ПРОЦЕСІ РЕАЛІЗАЦІЇ  
ПОЛІТИКИ/РЕФОРМИ

1 . «Комунікативна спроможність» 
заінтересованої сторони

Вивчивши позиції заінтересованих сторін, встановивши дис-
баланси в аргументах «за» та «проти» певної політики/реформи та 
іден ти фікувавши панівні стереотипи, упередження й побоюван-
ня в суспільному дискурсі щодо відповідних проблем, розробникам 
ін фор ма ційно-роз’яснювальної кампанії слід зосередитися на встанов-
ленні «комунікативної спроможності» заінтересованих сторін. Остан-
ня — комплексна оцінка важливості та впливовості тої чи тої заінтересо-
ваної сторони у формуванні уявлень і ставлення суспільної думки до ці-
лей та заходів політики реформи. Вона охоплює:

1 . Обов’язок інформувати — наявність у заінтересованої сторо-
ни передбаченої чинними нормативними документами функції 
та/або заявленої місії з інформування широкого загалу про події 
та проблеми у відповідній сфері державної політики/реформи.

2 . Наявність каналів донесення інформації — власні ЗМІ, інтер-
нетресурси, мережа установ, організацій чи людей, через які 
можна поширювати інформацію. Тут також слід оцінювати «по-
пулярність таких каналів»: наклад друкованих видань, аудиторія 
теле-, радіокомпаній, кількість хитів/хостів інтернетматеріалів, 
«друзів» у соцмережах тощо.

3 . Фінансові та кадрові ресурси — наявність достатнього фінан-
сового забезпечення та кваліфікованого персоналу, необхідних 
для ведення ефективної інформаційно-роз’яснювальної роботи.

4 . Генерування адекватного змісту повідомлення — здатність 
створювати повідомлення, які відображають реальний стан 
справ, інакше кажучи, рівень вірогідності матеріалу. Адже «пій-
мавши раз» та публічно викривши надуманість, викривленість 
та одіозну заангажованість оприлюднюваної інформації (зокре-
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ма й оцінок і коментарів), можна надовго підірвати довіру до 
цього джерела з боку інших заінтересованої сторін.

5 . Доступність змісту повідомлень — зрозумілість змісту та суті 
того, про що йдеться в повідомленнях для аудиторії, яка не во-
лодіє спеціальними знаннями.

6 . Довіра до повідомлень  — якою мірою споживачі інформації 
вважають останню правдивою.

7 . Оперативність інформування — можливість оцінити потребу 
та швидко надати та/або повідомити суспільно-запитану інфор-
мацію.

8 . Наявність контраргументації щодо позиції опонента — обі-
знаність з аргументами опонентів і наявність переконливих їх 
спростувань.

Результати такого аналізу можна узагальнити у вигляді таблиці 
(див. додаток № 1.а):
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2 . Принципи ефективної комунікації
Загалом ці критерії комунікативної спроможності ґрунтуються на 

загальних принципах ефективної комунікації:
•	 Довіра  — люди мають довіряти цілям і заходам політики/ре-

форм та тим, хто виступає на її підтримку, поважати останніх як 
джерело компетентної інформації.

•	 Контекст ситуації — зміст комунікаційних зусиль має узгоджу-
ватися з реальною ситуацією, не суперечити повсякденним оче-
видностям, а відповідати їм. Контекст ситуації має сприяти люд-
ському розумінню доцільності, своєчасності та виправданості 
цілей і заходів політики/реформи. Інакше кажучи, сама ситуа-
ція, обставини життя повинні підкріплювати повідомлення про 
зміст політики/реформи, а не суперечити йому.
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•	 Зміст — повідомлення про заходи та цілі політики/реформи має 
бути важливим для тих, хто його отримує, збігатися з їхньою цін-
нісною системою. Треба, щоб воно було адекватне тій ситуації, в 
якій перебуває адресат.

•	 Ясність — повідомлення слід подавати у простій формі. Слова 
й формулювання мають однаково розуміти і той, хто отримує 
повідомлення, і той, хто його надсилає. Складні проблеми ба-
жано подавати через прості та ясні теми, гасла чи стереотипи. 
Що ширше коло людей має отримати повідомлення, то прості-
шим воно має бути.

•	 Безперервність і послідовність — щоб вплинути на людей, ін-
формація потребує повторення з різних каналів і в різні етапи 
реалізації політики/реформи. Повторення (в різних варіантах) 
сприяє «укоріненню» думок, оцінок позицій та формуванню від-
повідних переконань.

•	 Канали — варто користуватися наявними каналами комунікації 
й передусім тими, які використовують та яким довіряють люди. 
Створення нових каналів може виявитися складною, тривалою 
й витратною справою. Різні канали справляють неоднаковий 
вплив і ефективно працюють на різних етапах процесу поши-
рення інформації. Щоб вийти на цільові групи кампанії, необхід-
но користуватися спеціальними каналами.

•	 Готовність аудиторії — комунікацію треба провадити з ураху-
ванням здатності аудиторії сприймати інформацію. Спілкування 
досягає найбільшого результату, коли люди, яким адресоване 
повідомлення, докладають мінімум зусиль для розуміння його.

Вочевидь, менеджерам кампанії інформаційно-роз’яснювального 
супроводу державної політики/реформи, слід подбати про те, щоб вони 
самі мали належну «комунікативну спроможність». Власне ці показники 
й створюють множину вимог, яких слід дотримуватися при розбудові 
власного комунікативного менеджменту.

1. Слід добитися уповноваження на інформування або офіційно-
го визначення певної установи/підрозділу/групи фахівців тими, 
хто відповідає за проведення інформаційно-роз’яснювального 
супроводу державної політики/реформи. Це дозволить не лише 
в подальшому розраховувати на виділення матеріальних і фі-
нансових ресурсів, але й отримувати необхідну інформацію від 
державних і муніципальних службовців.

2. Визначити пріоритетні та налагодити (у разі роботи в інтернеті) 
співпрацю з потрібними каналами донесення інформації. Домо-
витися про порядок взаємодії, укласти необхідні угоди тощо.

3. Обґрунтувати потребу та забезпечити наявність і своєчасність 
необхідних ресурсів, як фінансових й матеріально-організацій-
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них, так і фахових (знайти, підготувати співробітників з потріб-
ними навиками).

4. Забезпечити кваліфіковане, різнобічне та доступне висвітлення 
перебігу та результатів заходів державної політики/реформи.

5. Встановити «фактори довіри» (кому і щодо чого довіряють пред-
ставники заінтересованих сторін) і використовувати це в підго-
туванні власних повідомлень.

6. Зробити все можливе, щоб першими висвітлювати події, захо-
ди державної політики/реформи та реакцію на них з боку різних 
заінтересованих сторін. Адже часто-густо ЗМІ поширюють ту ін-
формацію, яку їм вдалося отримати першою.

7. Намагатися створювати повідомлення, що спростовують/випе-
реджають виникнення прогнозованих негативних тлумачень 
заходів і подій державної політики/реформи. Якщо трапили-
ся події, що можуть негативно вплинути на сприйняття широ-
ким загалом державної політики/реформи, їх в жодному разі не 
слід замовчувати. Швидше слід прагнути дати їм таке тлумачен-
ня або пояснення, яке може запобігти радикальнішій критиці з 
боку опонентів.

Проведення кампанії інформаційно-роз’яснювального супроводу 
певної політики/реформи передбачає своєрідну «соціальну мобіліза-
цію» щодо її підтримки. І хоч створення «мережі підтримки» не стано-
вить завдання такої роботи, адже рішення органів влади реалізовува-
тимуться і без активної участі її «прихильників», все ж при плануванні 
комунікативної стратегії слід орієнтуватися й на те, щоб: спрямовувати 
поведінку людей (хоча б у частині утримання їх від висловлення крити-
ки щодо змісту політики/реформи або внутрішнього несприйняття та-
кої критики), доводити до них цілі політики/реформи, її цінності, заці-
кавлювати. Однак легко спрогнозувати, що люди будуть по-різному ре-
агувати на зміст владного курсу, і відповідно до ймовірної ситуації слід 
планувати взаємодію з ними.

Для розв’язання цього завдання всіх людей можна умовно поділи-
ти на 4 групи, залежно від їхнього ставлення та можливості ухвалювати 
рішення: «фанатів», «мовчазних прихильників», «ворогів» і «скептиків».

«Фанати» — впливові прихильники. Їх слід постійно інформувати 
про заходи політики/реформи, по змозі залучати до ухвалення рішень 
та до полеміки з опонентами.

«Мовчазні прихильники» — маловпливові прихильники. Цю ка-
тегорія людей зажди слід інформувати про заходи політики та намага-
тися рекомендувати вашим впливовішим прихильникам звернути ува-
гу на них та по змозі допомогти в кар’єрному зростанні.

«Вороги»  — впливові опоненти. Варто зрозуміти причини їхньої 
незгоди/невдоволення, спробувати знайти спільні інтереси та проін-
формувати «ворогів» про них.
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«Скептики» — невпливові опоненти. Їх слід інформувати про захо-
ди політики/реформи та «залишити у спокої», не витрачаючи обмеже-
них ресурсів, намагаючись перетворити їх на прихильників.

3 . Визначення головних повідомлень кампанії 
інформаційно-роз’яснювального супроводу 
політики/реформи

В Україні лише починає формуватися «політика» органів влади 
щодо донесення та роз’яснення громадянам цілей своїх рішень. Фак-
тично нині є лише один документ («Комунікативний план») норма-
тивного характеру, який визначає завдання та регламентує порядок 
«роз’яснення широкій громадськості та окремим верствам (групам) на-
селення цілей Кабінету Міністрів» (див. додаток № 13). Він передбачає:

1. Визначення мети. «Розкривають мету для забезпечення її сприй-
няття і розуміння намірів Кабінету Міністрів громадськістю».

2. Визначення 3–4 головних повідомлень.
3. Ідентифікацію верств (груп) населення, на які вплине реалізація 

рішення.
4. Визначення «методів та способів інформування».
5. Оцінення необхідного фінансового забезпечення.
Для того, щоб визначити 3–4 головні повідомлення про зміст та на-

слідки державної політики/реформи, варто попередньо систематизу-
вати власне розуміння її суті. Це найлегше зробити, послуговуючись та-
блицею:
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Вочевидь, що «заповнити» її менеджерам комунікативного супро-
воду політики/реформи повинні допомогти ті фахівці, які готували 
зміст відповідних рішень. При цьому найголовніше зрозуміти, на вирі-
шення якої проблеми ухвалене відповідне рішення або вживають захо-
дів політики/реформи, чому не задовольняє нинішній стан справ, що 
має змінитися в разі успішної реалізації політики/реформи та яким до-
кументом (частиною, статтею, пунктом тощо) оформлено відповідне рі-
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шення. Остання колонка повинна підказати вам, до якого органу влади/
установи, які відповідають за реалізацію рішення, можна звернутися в 
разі коли у вас виникатиме необхідність у ґрунтовніших консультаціях.

Для ідентифікації цільових аудиторій (заінтересованої сторони як 
адресата повідомлення) та визначення змісту повідомлень для них ра-
димо послуговуватися «Картою впливів»:
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При цьому можуть виникати такі труднощі при визначенні 3–4 клю-
чових нововведень як «смислового осереддя» кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу державної політики/ реформи:

1. Будь-яка політика/реформа комплексна, її зміст реалізується у 
великий кількості актів органів державної влади та місцевого 
самоврядування.

2. Деякі нормативно-правові акти великі за кількістю норм, обся-
гами статей тощо.

3. Навіть окремо взята норма має велику кількість прямих та опо-
середкованих, суміжних, коротко-, середньо- та довгостроко-
вих впливів на інтереси значної кількості заінтересованих осіб.

Інакше кажучи, як за такого розмаїття рішень, окремих положень 
і впливів вибрати  3–4  нововведення? Вочевидь такий вибір завжди 
буде суб’єктивним і його характер має обумовлюватися специфічни-
ми обставинами: характером змін, очікуваною реакцією на них, па-
нівними суспільними стереотипами та упередженнями, політичною 
кон’юнктурою тощо.

При виборі ключових нововведень рекомендуємо вам керувати-
ся насамперед пріоритетністю проблем, на розв’язання яких ці рішен-
ня (складники політики/реформи) спрямовані. А в межах останніх зо-
середитись на тих, які позитивно впливають на інтереси (створюють 
специфічні вигоди) заінтересованих сторін. Для цього менеджерам 
кампанії інформаційно-роз’яснювального супроводу слід вивчити 
зміст політики/реформи та постійно консультуватися з її розробника-
ми та тими державними службовцями, які відповідають за її реалізацію.

Бажано, щоб суть очікуваних змін можна було сформулювати в од-
ному гаслі, що резюмувало б головне повідомлення про кампанію. Сенс 
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його полягає в тому, щоб у зручний спосіб за допомогою цього гасла тран-
слювати свої ідеї до якомога більшої аудиторії. Всі ж інші повідомлення 
інформаційно-роз’яснювальної кампанії варто вибудовувати в «фарвате-
рі» та як конкретизацію й ілюстрацію змісту такого головного гасла.

При цьому головне гасло/повідомлення про кампанію повинно 
відповідати таким критеріям:

місткість — воно має охоплювати тематику та ідею кампанії;
лаконічність — гасло не повинно містити більше п’яти слів; роз-

тягнуте повідомлення не буде запам’ятовуватися;
привабливість — гасло не повинно відштовхувати.
Основне повідомлення про кампанію, ефективно поширене серед 

громадськості через різні канали комунікації, виконує важливу комуні-
каційну функцію — воно мусить підтримувати в людей інтерес до подій, 
що відбуваються. Тому його слід використовувати на всіх можливих но-
сіях та під час проведення всіх можливих заходів.

Однак ключові повідомлення кампанії інформаційно-роз’ясню-
валь ного супроводу політики/реформи мають бути також спрямова-
ні на конкретну цільову групу (заінтересовані сторони, на покращення 
стану яких ухвалюють відповідні рішення) та ті заінтересовані сторони, 
на чиї інтереси будуть суттєво впливати її заходи. Це — цільові аудито-
рії, яким слід приділяти спеціальну увагу. Саме вони будуть головними 
адресатами повідомлень, попри те, що останні можуть поширюватися 
за посередництва журналістів електронних або друкованих ЗМІ. До по-
треб цих цільових аудиторій слід адаптувати зміст повідомлень. При 
цьому варто пам’ятати, що оперуючи поняттям «повідомлення», ми ма-
ємо на увазі не стільки певне формулювання, скільки зміст інформації, 
що її передано за допомогою різноманітних каналів комунікації, а саме: 
друкованих та електронних ЗМІ, під час проведення «круглих столів» та 
інших публічних заходів.

Загалом, плануючи роботу з цільовими аудиторіями в кампанії 
інформаційно-роз’яснювального супроводу політики/реформи, слід 
звернути свою увагу на з’ясування таких питань:

•	 Хто	насправді	входить	до	складу	цих	цільових	аудиторій?
•	 Якою	 інформацією	 щодо	 цілей	 та	 заходів	 політики/реформи	

вони володіють?
•	 Що думають	з	приводу	них?
•	 Яку	саме	інформацію	вони	вважають	важливою?
•	 Як її	використовують?
•	 Якими	каналами	отримують?
Саме орієнтація на специфічні інтереси, розуміння та канали отри-

мання інформації ключових аудиторій повинна диктувати логіку про-
ведення інформаційно-роз’яснювальної кампанії. Адже всі її заходи, всі 
інструменти повинні відповідати особливостям тієї аудиторії, вплив на 
сприйняття якої становить головне завдання кампанії.
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Глава ІХ .  
ПЛАНУВАННЯ ПОВІДОМЛЕНЬ 

У МЕЖАХ КАМПАНІЇ ІНФОРМАЦІЙНО-
РОЗ’ЯСНЮВАЛЬНОГО СУПРОВОДУ 

ПОЛІТИКИ/РЕФОРМИ

Загалом, планування повідомлень у межах кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу державної політики/реформи ми радимо 
проводити за формою, викладеною у таблиці.
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Ця таблиця дозволяє звести воєдино всю логіку комунікації: цільо-
ві аудиторії, повідомлення та способи їх донесення.

1 . Інформація або суть повідомлення — те, що ви хочете доне-
сти до цільової аудиторії. Конкретний зміст повідомлення зале-
жить від фактичних завдань у взаємодії з відповідною заінтере-
сованою стороною. Це може бути акцентування на тих чи інших 
впливах заходів політики на становище представників цільової 
групи, пов’язування цілей політики з об’єктивними потребами 
заінтересованої сторони, акцентування на інших інтересах ці-
льової аудиторії, які посилюють позитивне сприйняття заходів 
політики/реформи або, навпаки, нейтралізують вплив аргумен-
тів її опонентів. Мета таких може бути різною: привернути ува-
гу, просто повідомити про подію, мобілізувати підтримку, ви-
кликати обурення, пояснити наміри ініціаторів, поінформувати 
про цілі та інструменти їх досягнення, окреслити масштаби за-
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ходів, спрогнозувати їхні наслідки, посіяти підозру, спростувати 
закиди тощо. Варто пам’ятати, що «повідомлення» не самоціль 
комунікації. Це  — інструмент формування думки та ставлен-
ня певної аудиторії. І організаторам кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу політики/реформи разом з тими, 
хто відповідає за реалізацію її заходів, слід щоразу визначати 
мету, досягненню якої має слугувати таке повідомлення.

2 . Цільова аудиторія — ті представники заінтересованих сторін, 
на ставлення яких до цілей та заходів політики/реформи ви хо-
чете вплинути. При цьому важливо пам’ятати, що цільовою ау-
диторією не може бути «все суспільство». По-перше, проблема 
або політика/реформа, спрямована на її розв’язання стосується 
далеко не всіх членів суспільства. По-друге, в різних людей, ін-
ституцій, суспільних груп існують відмінні інтереси, відповідно, 
неможливо однаково вплинути на них усіх та досягти з їхнього 
боку однакового сприйняття, розуміння, оцінення та реакції на 
політику/реформу. Вибір цільової аудиторії залежить від аналі-
зу інтересів заінтересованих сторін та прогнозування їхньої ре-
акції на заходи політики/реформи.

3 . Стереотип — попередні переконання, звичні судження та по-
ширені оцінки, крізь призму яких люди сприймають, тлумачать 
та засвоюють інформацію. Це  те, до чого апелює будь-яка ін-
формація, щоб бути по-справжньому «почутою», тобто стати та-
кою, якій людина надає певної значущості і яка, отже, стає час-
тиною звичних уявлень, фрагментом очевидної картини світу. 
Менеджерам кампанії інформаційно-роз’яснювального супро-
воду політики/реформи, варто мати на увазі, що зі стереотипа-
ми можна працювати як у «позитивному», так і в «негативному» 
сенсі.

«Позитивний» сенс передбачає те, що ви, як автори повідомлен-
ня, свідомо експлуатуєте певні переконання, оцінки, поширені у відпо-
відній цільовій аудиторії. Отримуючи повідомлення, що апелює до цих 
стереотипів, людина отримує не лише нову інформацію, разом із нею 
вона знаходить підтвердження своїм уявленням про світ. У такому ви-
падку суб’єктивна вірогідність такої інформації буде дуже високою, а її 
зміст переконливим.

У випадку ж із «негативною» роботою зі стереотипами вам дове-
деться піклуватися про спростування тих засадничих переконань і 
звичних поглядів на речі, яких дотримуються представники відповід-
ної цільової аудиторії. Необхідність така виникає зазвичай у випадку 
потреби спростувати закиди опонентів. Найочевидніший спосіб тут — 
спростувати вірогідність аргументів супротивників, точніше тієї інфор-
мації, на якій вони засновуються. Однак часто цього недосить. Адже, 
по-перше, «базова інформація» може бути правдивою, але «тенденцій-
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но» поданою/витлумаченою. По-друге, певні аргументи ваших опонен-
тів такою мірою відповідали панівним упередженням, що ваші спросту-
вання просто «не чують». У таких випадках спростовувати доводиться 
не так інформацію про конкретні факти та події, як ті переконання ауди-
торії, що «спотворюють» їх сприйняття.

Спростувати певні стереотипи, упередження та побоювання мож-
на, лише чітко усвідомивши їх та підібравши факти, аналогії, обра-
зи, які просто, яскраво та доступно стверджують безпідставність і 
необов’язковість відповідних переконань. При цьому таку роботу тре-
ба проводити не разово, а систематично, з певною періодичністю та 
щоразу з новими аргументами або аспектами «спростовувань». Однак 
на самому початку ці стереотипи слід чітко виявити та сформулювати. 
Це ми рекомендуємо робити на основі описаної вище «Карти аргумен-
тації» (див. Главу VII.3.2). Коректність ваших припущень щодо панівних 
переконань, оцінок і тлумачень варто (якщо є така можливість) протес-
тувати під час опитувань громадської думки.

4 . Інформаційна потреба — розуміння того, якої саме інформа-
ції бракує цільовій аудиторії і що насамперед цікавить її, щоб по-
відомлення «було почуте», воно має заволодіти увагою аудито-
рії. Це залежить як від креативних знахідок у способі його по-
дання, так і від безпосереднього змісту того, що повідомляється. 
Останній аспект вирішальний для результативності заходів кам-
панії інформаційно-роз’яснювального супроводу політики/ре-
форми. Зміст повідомлення має відповідати тому, що представ-
ники певної аудиторії вважають для себе важливою та цікавою 
інформацією. Для ефективного планування повідомлень слід 
розв’язати такі завдання:
1. Виявити ті сторони політики/реформи, які найбільше турбу-

ють і цікавлять представників цільової аудиторії. Цього мож-
на досягти завдяки аналізові форумних обговорень, текстів 
найпопулярніших авторів-блогерів, відгуків на матеріали 
ЗМІ розміщених на їхніх сайтах. Про інтереси представників 
ЗМІ, публікації яких формують широку суспільну думку, мож-
на дізнатися завдяки ознайомленню зі змістом питань, які 
вони ставлять під час проведення інтерв’ю, прес-заходів і над-
силають до прес-служб відповідних органів державної влади 
та місцевого самоврядування. У додатку № 14 міститься пе-
релік запитів до прес-служби Міністерства охорони здоров’я 
під час соціально-психологічної паніки, спричиненої почат-
ком епідемії т.зв. «свинячого грипу» восени 2009 року.

2. Ідентифікувати інформацію, якої бракує. Важливо зрозумі-
ти, брак якої інформації провокує найпоширеніші запитання, 
підозри та закиди щодо цілей і заходів політики/реформи. Го-
ловна завада тут — про цю інформацію «напряму» не запиту-
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ють. Потребу в ній швидше слід «реконструювати». Для цьо-
го насамперед варто використовувати «Карту аргументації» 
(докладніше див. Главу VII 3.2), яка дозволяє виявити дисба-
ланси в аргументації опонентів і прихильників політики/ре-
форми і наочно показує, якої інформації на її користь бракує.

3. Використати інформаційні потреби та інтереси журналістів 
і цільової аудиторії для ефективнішого донесення повідо-
млень. Типова помилка багатьох посадовців органів влади 
полягає в їхньому переконанні, що вони найкраще знають, 
що важливе та про що слід говорити передусім. Ігноруван-
ня того факту, що зміст інформації, яка сприймається, опосе-
редкований рівнем розуміння та характером інтересів її ре-
ципієнта (отримувача), наслідком чого стає «спотворене» 
передання журналістами почутої або наданої їм письмово ін-
формації, зазвичай призводить до звинувачень журналістів 
у «непрофесійності», а широкого суспільного загалу — в не-
спроможності розібратися в складних робочих і спеціальних 
питаннях. Результатом стає небажання державних і муніци-
пальних службовців спілкуватися з представниками ЗМІ або 
пояснювати зміст політики/реформи загалові.

Тимчасом є ефективний спосіб донесення повідомлень про зміст 
політики/реформи до журналістів і представників цільових груп. Його 
суть полягає в радикально відмінній логіці (проти наведеної вище) по-
будови інформації у повідомленні. 2/3 повідомлення має становити та 
інформація, якою цікавляться представники ЗМІ  та широкої громад-
ськості, 1/3 — те, що вважають важливим повідомити менеджери кам-
панії інформаційно-роз’яснювального супроводу. Важлива для розроб-
ників і реалізаторів політики/реформи інформація у вигляді «наванта-
ження» цікавими для журналістів даними має шанс бути опублікованою 
у повному та оригінальному вигляді.

5 . Спікери або джерела отримання інформації  — те, звідки 
люди або ЗМІ вперше дізнаються про події та факти. Це — по-
чатковий етап знайомства з певною проблемою/ситуацією або 
новими обставинами. Джерелами інформації можуть бути як 
люди, так і інституції. Головне, щоб ці джерела надавали віро-
гідну, цікаву, незаангажовану інформацію та акцентували на тих 
сторонах рішень або подій, які цікаві відповідній аудиторії. Саме 
ці складники й утворюють те, що називають «надійним», «вартим 
довіри» джерелом.

Менеджерам кампанії інформаційно-роз’яснювального супроводу 
державної політики/реформи при визначенні оптимального джерела 
поширення інформації варто пам’ятати:

•	 Важливі	 чинники	впливовості	 повідомлення —	якісні	 характе-
ристики його джерела: статус, надійність, кваліфікація. У разі ін-
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формації, яка не стосується корінних чи концентрованих інтер-
есів, споживачі приділяють більше уваги її джерелу, аніж зміс-
тові. Можна навіть стверджувати, що звичайно вагоміші люди, а 
не слова. Авторитет джерела ніби «поширюється» на зміст його 
повідомлення. При цьому варто пам’ятати про існування ризи-
ку, пов’язаного з репутацією тієї чи іншої людини (спікера), яка 
може зашкодити довірі до змісту повідомлення.

•	 Вирішуючи	використати	осіб	як	джерело	 інформації	про	те	чи	
те рішення органів влади, свій вибір варто зупинити на тих, хто 
ухвалив відповідне рішення, його ініціаторах або виконавцях.

•	 Часто	люди	схильні	вірити	т.зв.	 «третім	сторонам»,	 тим,	 хто	не	
має безпосереднього стосунку до проблеми чи заходів політи-
ки/реформи. Зазвичай це очевидці певних подій. Вони, на за-
гальне переконання, щиро висловлюють власні й незалежні су-
дження. Тому їх теж можна використовувати як суб’єктів опри-
люднення того чи того повідомлення, важливого для донесення 
суті рішень і заходів політики/реформи.

•	 Якщо	 ваш	 вибір	 впаде	 на	 людину	 як	 джерело	 оприлюднення	
повідомлення або спікера, її слід до цього старанно підготу-
вати. Особливо це стосується усного інформування. Обсяг по-
відомлення має бути максимально стислим, чітким (наводи-
ти 2–3 красномовні й переконливі цифри та 1–2 ключові тези), 
акцентованим на головних аспектах рішення або події, які слід 
повідомити, висловлений «простою мовою», уникаючи понять 
з арсеналу вузькоспеціальної термінології. Справа в тому, що 
зміст повідомлення, яке транслює ЗМІ,  зазвичай скорочуєть-
ся до  1–3  речень і якщо спікер сам не сформулює чіткого по-
відомлення, за нього це зроблять, «вибравши» ті цитати, які 
вважатимуть суттю, журналісти або редактори ЗМІ.  Для спіке-
рів, яких ви плануєте часто використовувати протягом кампа-
нії інформаційно-роз’яснювального супроводу державної полі-
тики, варто проводити спеціальні медіа-тренінги з формуван-
ня їхніх навичок висловлювати свої думки під час спілкування з 
представниками ЗМІ.

•	 Якщо	вас	більше	цікавить	сам	зміст	повідомлення	або	ви	хоче-
те уникнути «репутаційних ризиків», пов’язаних з тим чи іншим 
спікером, то ми радимо вдаватися до безособової форми опри-
люднення інформації. Це може бути повідомлення прес-служби, 
інформація на сайті, текст заяви від організації, переданий до ін-
формагенцій або редакції ЗМІ  тощо. Окрема тема  — викорис-
тання «анонімних» джерел. Зазвичай це працівник якогось ор-
гану влади, що робить витік «інсайдерської інформації». Його 
бажання залишитися неназваним, яке підкреслює очікуване не-
вдоволення керівництва через поширення «незручної» інфор-
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мації та дальше ймовірне покарання, посилює враження віро-
гідності інформації здобутої таким чином.

Рішення стосовно того, до яких джерел або спікерів вдатися для 
оприлюднення інформації, залежить як від характеру повідомлення, 
так і насамперед того, які джерела інформації спікери вважають авто-
ритетними для тієї цільової аудиторії, на яку спрямоване ваше повідо-
млення. Встановити такі джерела можливо завдяки аналізові попере-
дніх інформаційних повідомлень стосовно відповідної політики/ре-
форми (див.Главу VII.3.2.

Цей аналіз також корисний, позаяк допомагає ідентифікува-
ти 2 важливі чинники, що стосуються спікерів/джерел інформації.

1. Ідентифікація т.зв. «інформаційних ланцюгів» або встановлен-
ня того, як поширюється інформація, хто в кого «бере нови-
ни». Нині в період стрімкого поширення інтернетресурсів, на 
яких так чи інак оприлюднюються релевантні новини, їхня ад-
міністрація вдається до запозичення вторинної інформації з ін-
ших вебсайтів, інформагенцій, телекомпаній, газет, популярних 
блогів тощо. Журналіст найбільше довіряє іншим журналістам 
як джерелу інформації. І тому ми можемо виявити ланцюги ци-
тування та посилань на вторинні джерела, що приведе нас до 
невеликого кола первинних генераторів повідомлень, матері-
али яких згодом масово поширюються в електронних і друко-
ваних ЗМІ. Виявивши таких авторитетних лідерів думок (opinion 
makers) в середовищі медійних фахівців, менеджери кампаній 
інформаційно-роз’яснювального супроводу собі значно «полег-
шують життя». Тепер можна зосередити свою роботу та взаємо-
дію з відносно невеликим колом журналістів або видань, яких 
можна використовувати як надійний «мультиплікатор» ваших 
повідомлень.

2. Виявлення нових або нетипових спікерів/джерел поширення ін-
формації. Особливо це важливо, коли ви маєте справу з «інфор-
маційною кризою» — різким зростанням потоку закидів та дис-
кредитаційної інформації. Якщо така негативна інформація: а) 
нова, тобто така, що раніше не була оприлюднена; б) первинне 
її джерело — нові, раніше невідомі або малоактивні, або ж «не-
профільні» спікери/організації/вебресурси тощо. І є всі підстави 
вважати, що ви маєте справу з інспірованою та організованою 
кампанією, спрямованою на дискредитацію відповідної політи-
ки/реформи. Прикладом може слугувати періодичний сплеск 
активності напередодні виборів з боку маловідомих кампаній, 
що проводять соціологічні дослідження.

6 . Коментатори (надання додаткових роз’яснень)  — надан-
ня супутньої інформації, зіставляючи з якою сприймають і ви-
тлумачують головне повідомлення. Коментар, під яким ми ро-
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зуміємо як роз’яснення суті, так і надання оцінки чи прогнозу 
розвитку ситуації, представлення безпосередніх результатів і 
ймовірних наслідків рішення — допоміжний засіб, покликаний 
відтінити та «задати напрям» розумінню головного повідомлен-
ня, прив’язуючи його до певного контексту. Значення будь-яких 
конкретних фактів або подій залежить від того, до якого контек-
сту вони потрапляють. Коментар або додаткові роз’яснення ві-
діграють роль первинного контексту, який для переважної час-
тини адресатів повідомлення вирішальний для розуміння змісту 
та значення головного повідомлення. Іноді буває надзвичайно 
важко «викорчувати» повідомлення з первинного контексту, в 
якому воно дійшло до споживача інформації, щоб змінити спо-
сіб розуміння цього повідомлення. Тому при плануванні повідо-
млень менеджерам кампанії інформаційно-роз’яснювального 
супроводу політики слід потурбуватися про супровідний комен-
тар або додаткову інформацію, що задаватимуть бажаний кон-
текст його сприйняття, оцінення та засвоєння.

Коментар, на відміну від головного повідомлення, може бути роз-
логішим та йти з різних джерел. Під коментарем, оцінкою та прогнозом 
ми розуміємо будь-яку аргументацію щодо тих чи інших сторін рішення 
(докладніше див. Главу IV 2.2), а також звернення до попередніх спроб 
розв’язати проблему, інформацію про ситуацію з подібними проблема-
ми, явищами або рішеннями в інших регіонах, країнах.

При цьому важливо, щоб особи, які коментують головне повідо-
млення, не представляли ту ж заінтересовану сторону що й спікер або 
його головне джерело. Усі вищенаведені міркування щодо впливу ав-
торитету особи на зміст її повідомлення справедливі й у випадку надан-
ня коментаря.

Ідеально як коментаторів використовувати відповідних галузевих 
експертів (науковців, представників міжнародних організацій, колиш-
ніх заслужених працівників тощо) або представників «цільової ауди-
торії», тобто тих заінтересованих сторін, на покращення чиєї ситуації 
направлена відповідна політика/реформа. До  речі, саме у вигляді ко-
ментарів від представників заінтересованих сторін, які «виграють» та 
«програють» від реалізації певного рішення, й слід забезпечувати зба-
лансованість/об’єктивність оприлюднюваної інформації.

Менеджерам кампаній інформаційно-роз’яснювального супрово-
ду політики/реформи слід уважно поставитися до можливості надан-
ня коментарів у вигляді т.зв. «бекграундної інформації». Це  можуть 
бути аналітичні довідки, інфографіка, таблиці, що містять головні циф-
ри, які важко «сприймати на слух» тощо. В таких випадках важливо не 
зловживати обсягом статистичної чи табличної інформації. Однак вар-
то пам’ятати про те, що дані щодо регіональних аспектів проблеми, її 
динаміки проти минулих років та порівняння з іноземним досвідом для 
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представників ЗМІ надзвичайно корисні, позаяк вони можуть їх вико-
ристати як для підготування власного матеріалу, присвяченого вашому 
повідомленню, так і подібних матеріалів у майбутньому. До  подібних 
«роздаткових матеріалів» слід вдаватися насамперед у тих випадках, 
коли вам необхідно оприлюднити офіційне повідомлення.

Якщо ж у менеджерів кампанії інформаційно-роз’яснювального су-
проводу політики/реформи виникає потреба зробити «масивне» забез-
печення головного інформаційного повідомлення, то в таких випадках 
слід спланувати його поділ на окремі складники: головний з них опри-
люднити у вигляді суті повідомлення, інші ж — у вигляді різних комен-
тарів, довідок тощо.

Варто пам’ятати, що як і джерело головного повідомлення, комен-
татор/додаткова інформація може апелювати до панівних переконань, 
упереджень і стереотипів або спростовувати їх. Це  залежить від кон-
кретних намірів розробників повідомлень.

7 . Форма оприлюднення  — спосіб, яким повідомлення (зо-
крема, його коментар) стає публічно доступним. Обираючи 
форму оприлюднення повідомлення, менеджерам кампанії 
інформаційно-роз’яснювального супроводу політики/реформи 
слід зважати на:
1) суть повідомлення;
2) специфіку цільової аудиторії;
3) імідж спікера та коментаторів;
4) зміст, обсяг і характер супровідної інформації;
5) жанрові особливості кожної з форм оприлюднення.

Зупинимося на останньому.
•	 Інформаційне повідомлення — текст написаний у стилі повідо-

млення для інформаційної агенції. Обов’язкові компоненти: на-
зва, вказівка на джерело інформації. Інформаційне повідомлен-
ня зазвичай не перевищує 2/3 сторінки, відзначається «стислою» 
стилістикою. Може містити «пряму мову» спікерів і коментаторів 
(в такому випадку слід чітко вказати ім’я, прізвище особи та її 
статус: посаду або наукове звання тощо) та лінки на ті джерела, 
звернувшись до яких можна отримати докладнішу інформацію з 
відповідного питання.

•	 Заява (звернення) — текст, що містить офіційний погляд певної 
інституції (органу влади, політичної партії, громадської органі-
зації тощо). Не бажано, щоб текст заяви перевищував обсяг од-
нієї друкованої сторінки. Заява зазвичай пишеться в розлогій та 
патетичній формі, її стилістика довільна, допускається вживання 
яскравих образів, алегорій, іронії, жартів тощо. Останні зазви-
чай найбільше приковують увагу ЗМІ. Текст заяви оприлюдню-
ється від імені першої особи або вищих керівних органів відпо-
відної інституції. Заявами не слід зловживати, а вдаватися до них 
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необхідно лише у випадках надзвичайної потреби та з принци-
пових і засадничих питань, які стосуються діяльності відповід-
них інституцій.

•	 Інтерв’ю  — подання змісту повідомлення у вигляді відповіді 
на запитання журналістів. Зручна форма роз’яснення складних 
і неоднозначних питань. Розлога форма інтерв’ю дозволяє ви-
світлити маловідомі широкому загалові сторони проблем і рі-
шень, спростувати певні закиди опонентів тощо. Інтерв’ю може 
відбуватися у вигляді безпосереднього спілкування та у вигляді 
письмової відповіді на попередньо надіслані питання. При цьо-
му ніхто не має права коригувати зміст питань журналіста, але 
останній зобов’язаний у разі попереднього погодження ознайо-
мити особу, яка давала інтерв’ю, зі змістом матеріалу та врахува-
ти її побажання й корективи в остаточній версії відповідного ма-
теріалу.

•	 Стаття — письмовий розлогий виклад повідомлення. Стаття за-
вжди передбачає авторство. Бажано, щоб авторами статей, пи-
саних у межах кампанії інформаційно-роз’яснювального супро-
воду, виступали ініціатори відповідної політики/реформи або ті, 
хто безпосередньо відповідає за впровадження її заходів. Зміс-
том статті краще робити: опис проблеми, на розв’язання якої 
спрямована відповідна політика/реформа, обґрунтування об-
раних інструментів/визначених заходів, роз’яснення очікуваних 
позитивних впливів на позиції заінтересованих сторін, спросту-
вання закидів опонентів та оцінка перебігу реалізації заходів по-
літики/реформи.

•	 Прес-конференція — докладне повідомлення журналістів пев-
ної позиції, новини з боку посадових осіб, представників науко-
во-експертної спільноти та громадськості з можливістю пред-
ставникам ЗМІ уточнити зміст повідомлень шляхом адресування 
запитань та отримання оперативної відповіді на них. Організація 
прес-конференції передбачає: визначення тематики, учасників, 
місця, дати та часу проведення, написання та поширення прес-
анонсу, підготування роздаткових матеріалів (аналітичних дові-
док, прес-релізів), забезпечення аудіо-, відео- та фотознімання, 
акредитації журналістів, відстежування матеріалів ЗМІ,  що ви-
йшли за результатами проведеної прес-конференції.

•	 Прес-брифінг  — короткотривале та спеціально організова-
не спілкування з представниками ЗМІ  учасників великих захо-
дів (круглих столів, семінарів, з’їздів, форумів тощо). Організація 
брифінгу передбачає: визначення тематики, учасників, місця, 
дати та часу проведення, написання та поширення прес-анонсу, 
сприяння проведенню аудіо-, відео- та фотознімання, відстежу-
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вання матеріалів ЗМІ, що вийшли за результатами проведеного 
брифінгу.

•	 Майстер-клас — розповідь провідних журналістів, що спеціалі-
зуються на висвітленні тематики відповідної політики/реформи, 
своїм колегам про технологію підготування відповідних матері-
алів: пошук інформації, роботу з експертами, визначення жан-
ру, структури та тематичного пріоритету тощо, критичний ана-
ліз типових помилок під час підготовки відповідних матеріалів. 
Організація майстер-класу передбачає: графік і порядок прове-
дення заходів, визначення журналіста-майстра, місця, дати та 
часу проведення, написання та адресне поширення запрошень 
(представників центральних та регіональних ЗМІ), множення 
матеріалів учасників майстер-класу для проведення їх критич-
ного аналізу.

•	 Прес-реліз  — документ, який передає суть повідомлення, про 
яке розлого йдеться під час проведення прес-заходів (конфе-
ренцій, брифінгів тощо). Загалом його мета — допомогти розі-
братися представникам ЗМІ в суті питання та донести власну по-
зицію. В ідеалі прес-реліз резюмує та виражає те повідомлення 
заради якого проводиться прес-захід. Його текст не повинен пе-
ревищувати  1–1,2  сторінки друкованого тексту. Він може міс-
тити пряму мову учасників-спікерів (у такому випадку слід чіт-
ко вказати ім’я та прізвище особи, її статус: посаду або наукове 
звання тощо). Добре, якщо в тексті прес-релізу містяться голо-
вні цифри, назви документів, перелік аргументів тощо, які важко 
сприймати «на слух».

•	 Прес-клуб — «напівформальне» поглиблене обговорення про-
блеми за участю провідного фахівця та журналістів, що спеціалі-
зуються на цій тематиці. Прес-клуби передбачають обговорення 
«вужчих» тем, поглиблене знайомство журналістів з неочевид-
ними аспектами, впливами та обставинами, з якими пов’язані ці 
проблеми. Також мета проведення прес-клубів — налагоджен-
ня контактів між посадовцями, експертами, з одного боку, та ре-
дакторами і журналістами ЗМІ — з іншого. До участі в прес-клубі 
запрошують насамперед редакторів та тих журналістів, які спе-
ціалізуються на висвітлені відповідної тематики. Для проведен-
ня прес-клубів готують поглиблені аналітичні довідки з диску-
сійного питання. Під час проведення прес-клубу редактори та 
журналісти ЗМІ  можуть активно виступати з власними оцінка-
ми, пропозиціями та дискутувати з галузевими експертами. Ор-
ганізація прес-клубу передбачає: графік і порядок проведення, 
визначення тематики, експерта-спікера, місця, дати і часу про-
ведення, написання та адресне поширення запрошень, підготу-
вання аналітичних довідок.
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•	 Прес-тур — виїзд у регіони України визначеного кола фахівців, 
які оприлюднюють певну позицію/інформацію для представни-
ків регіональних ЗМІ у формі прес-конференцій чи прес-клубів 
або відвідання представників заінтересованих сторін, на поліп-
шення позиції яких направлена політика/реформа та тих органі-
зацій і їхніх посадовців в регіонах, які відповідають за реалізацію 
заходів відповідної політики/реформи.

•	 Зустріч «офрекордс»  — неформальний спосіб оприлюднення 
повідомлення. Головна його особливість — ексклюзивна дові-
ра до того представника ЗМІ, якому стала доступною відповід-
на інформація. Ексклюзивність завжди стимулює оприлюднен-
ня інформації, а конфіденційність гарантує високий ступінь до-
віри до неї. Так зручно повідомляти певні обставини та деталі, 
які слугуватимуть «сигналом» для відповідних цільових груп та в 
подальшому слугуватимуть тим контекстом, на тлі якого сприй-
матимуть аргументи як «за», так і «проти» відповідної політики/
реформи.

•	 Телесюжет  — спосіб телевізійного оприлюднення змісту пові-
домлення. Зазвичай готують журналісти відповідних телеком-
паній або спеціальні продакшн-студії з подальшим розміщен-
ням в телеефірі. Для створення телесюжету важливо підготува-
ти відповідний текстовий матеріал для журналіста, 2–3 осіб, до 
яких звертатимуться по інтерв’ю, по змозі — інфографіку та ві-
деоматеріали. Важливо точно домовитися про місце, час зніман-
ня, відстежувати появу відповідного телесюжету в ефірі. Телесю-
жет (або посилання на нього) може бути розміщений на інтерне-
тресурсах.

•	 Відеоролики  — виготовлення відеоматеріалу, що містить по-
відомлення. Зазвичай такі ролики розміщують на ресурсах на 
кшталт YouTube і забезпечують повідомлення про це для макси-
мальної кількості представників цільової аудиторії.

•	 Аудіо- та відеоподкасти — створення та поширення в інтернеті 
звукових та відеофайлів у стилі радіо- та телепередач;

•	 Статистика  — дані, які характеризують стан або зміну певної 
сфери державної політики. Статистика відіграє роль контек-
стної інформації, яка задає характер сприйняття, тлумачення та 
засвоєння головного змісту повідомлення. Зазвичай представ-
ників ЗМІ  цікавлять дані, структуровані за регіонами (за прин-
ципом «найбільше-найменше»), динамікою та порівняннями з 
відповідною практикою інших країн). Ідеально, коли б таку ста-
тистику супроводжували коментарі фахівців, що виокремлюють 
тенденції та здатні надати їм зрозуміле пояснення.

•	 Дослідження,документи, матеріали конференцій  — різно-
вид повідомлення для тих, хто хоче глибше ознайомитися зі 
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змістом політики/реформи. Для організаторів інформаційно-
роз’яснювального супроводу політики/реформи варто перед-
бачити місце на якомусь вебресурсі чи акаунті в соціальних ме-
режах, де міститимуться посилання, а за необхідності, й повні 
тексти відповідних документів, доповідей, досліджень тощо. По-
требу в таких матеріалах часто відчувають автори аналітичних 
матеріалів та журналісти профільних видань, які спеціалізують-
ся у відповідній сфері.

•	 Бекграундна інформація — будь-яка інформація, що подається 
поруч із головним повідомленням та обумовлює характер його 
сприйняття, тлумачення та усвідомлення.

•	 Буклети, плакати, брошури — образні, графічні та короткі тек-
стові форми оприлюднення повідомлення. Їхній зміст має бути 
максимально доступним представникам тієї цільової аудито-
рії, якій вони адресовані, та містити інформацію про конкрет-
ний зміст змін, які зачіпають буденні інтереси та потреби людей 
(приміром, «календар щеплень», перелік адрес амбулаторій сі-
мейної медицини району тощо). Варто пам’ятати, що увагу при-
вертають до себе матеріали, які містять нестандартні асоціації, 
гумор, карикатуру.

•	 Блогові матеріали  — авторські матеріали, присвячені повідо-
мленню в середовищі соціальних мереж. Іноді матеріал попу-
лярного блогера має більше шансів «потрапити на очі» певній 
цільовій аудиторії, ніж проведення прес-конференції. Адже все 
більше людей знайомляться з новинами в інтернеті й усе час-
тіше із блогових повідомлень своїх «френдів» (зареєстрованих 
друзів, з якими відбувається автоматичний обмін повідомлення-
ми). Авторами блогових матеріалів можуть бути й керівники ор-
ганів влади, звичайно значна увага інтернеткористувачів при-
кута до їхніх повідомлень. Зазвичай інформація, повідомлена у 
блогових матеріалах, користується високим ступенем довіри.

•	 Форумні повідомлення  — матеріали, розміщені на спеціаль-
них дискусійних інтернетмайданчиках. Їх можна ефективно ви-
користовувати для повідомлень, спрямованих на спростуван-
ня закидів опонентів політики/реформи. Варто пам’ятати, що, 
готуючи свої матеріали, представники ЗМІ часто знайомляться 
з проблемою, формують власне ставлення та формулюють свої 
аргументи завдяки форумним обговоренням.

•	 «Пост» в соціальних мережах — коротке повідомлення або лінк 
на матеріали інших інтернетресурсів. Усе популярніший спосіб 
отримання та поширення інформації з високим ступенем «ні-
шового потрапляння». Менеджерам кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу варто створити спеціальні акаун-
ти в найпопулярніших соціальних мережах, де розміщувати всі 
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власні матеріали та посилання на інформацію, дотичну до пи-
тань відповідної політики/реформи. Це, з одного боку, полег-
шить роботу журналістів, які знатимуть, що є місце, де зібрана 
вся релевантна інформація, з іншого ж — дасть змогу дістати ре-
альний «зворотний зв’язок» та оцінити ступінь і характер інтер-
есу широкої суспільної аудиторії до проблеми, на розв’язання 
якої спрямована політика/реформа, до її цілей та заходів. Завдя-
ки обговоренню розміщених вами матеріалів можна буде вио-
кремити найпопулярніші закиди опонентів та з’ясувати харак-
тер панівних стереотипів.

8 . Канали оприлюднення — визначення того конкретного захо-
ду, ЗМІ,  вебресурсу тощо, які забезпечать найкращий «вихід» 
на цільову аудиторію повідомлення. Для менеджерів кампа-
нії інформаційно-роз’яснювального супроводу політики вкрай 
важливо вивчати «ринок» доступних каналів, насамперед наяв-
них ЗМІ, матеріали яких користуються популярністю серед від-
повідних цільових аудиторій. Найпоширеніші з них: телебачен-
ня, радіо, друковані ЗМІ  та інтернетвидання, а також інформа-
ційні агенції. Попри те, що йдеться про принципово різні типи 
засобів масової інформації, існують загальні критерії, за допомо-
гою яких можна скласти картину функціонування ринку ЗМІ. Це:
•	 спрямованість	(концепція	мовлення);
•	 охоплення	аудиторії;
•	 	власник;
•	 	рівень	довіри.

В подібну табличку зручно заносити дані ЗМІ:
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Коротко зупинимося на головних характеристиках різних видів ЗМІ:

Ефірні засоби масової інформації
Електронні ЗМІ  цілком справедливо вважаються наймасовішими 

каналами інформації. Вони доступні та видовищні — телевізор та раді-
оприймач є майже в кожній оселі; споживач інформації побачить кар-
тинку або принаймні почує голос. Особливість електронних ЗМІ — саме 
їхнє проникнення в аудиторію, бо така вже тенденція склалася в Україні 
протягом останніх років: передплату друкованих видань дозволяє собі 
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не кожна родина, а інтернет, хоча й набирає з року в рік ваги, все одно 
ще не може конкурувати з ефірними засобами масової інформації.

Головний критерій, за яким менеджерам кампаній інформаційно-
роз’яснювального супроводу політики/реформи слід розрізняти теле-
візійні та радіоканали — це охоплення аудиторії, або, кажучи простіше, 
їхній рейтинг. Під цим поняттям розуміють частку (відсоток) глядачів, 
що дивляться телепрограми. Вимірюванням рейтингів телеканалів за-
ймаються спеціально відібрані для цього організації. Результати їхньої 
діяльності публікують й поширюють серед широкого кола ЗМІ.

Загалом слід зауважити, що не варто і переоцінювати роль теле-
бачення та радіо, їхнього впливу на громадську думку. Українські гро-
мадяни навчилися розрізняти інформацію, «фільтрувати» її на предмет 
вірогідності, не довіряти «сліпо» тому, що пролунало з екрану. Просто 
«попасти в телевізор» вже недосить. Ефект від інформаційного повідо-
млення, ретрансльованого електронним ЗМІ, насамперед буде визна-
чатися його якістю.

Друковані ЗМІ
Найтрадиційніший вид ЗМІ. Попри появу нових надсучасних засо-

бів зв’язку, паперові видання міцно тримають свою нішу в медіа-про-
сторі. Пояснюється це і як консервативністю аудиторії, яка не хоче від-
мовлятися від звичного способу отримування інформації, до того ж 
елемент культури (згадайте вислів «ранкова газета» тощо), так і слаб-
ким розвитком в Україні новітніх технологій. Разом з тим друковані 
ЗМІ поки що поза конкуренцією в сфері аналітичної інформації і як офі-
ційні видання органів влади.

Окремо, і це вкрай важливо в контексті комунікативного супрово-
ду політики/реформи, треба наголосити на ролі місцевої друкованої 
преси. Довіра до місцевих ЗМІ значно вища, ніж до центральних. Поза-
як люди відчувають особисту причетність до написаного. Пояснюєть-
ся це насамперед психологічним фактором. Регіональні видання при-
свячують левову частку своїх повідомлень і статей саме місцевим поді-
ям. Крім того, в невеличких населених пунктах, де нема місцевих радіо 
й телевізійних станцій, власні інтернетресурси, друковані ЗМІ — це час-
то єдине джерело отримування інформації про події в громаді. Їх мож-
на використовувати в межах кампанії інформаційно-роз’яснювального 
супроводу політики/реформ для ілюстрації позитивних впливів на ці-
льову аудиторію заходів, спрямованих на її реалізацію, завдяки матері-
алам, присвяченим «життєвим історіям» конкретних людей. Головними 
характеристиками, які слід брати до уваги аналізуючи перспективність 
використання того чи іншого друкованого ЗМІ є :

•	 Тематичну	спрямованість;
•	 Наклад;
•	 Періодичність	та	формат.
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Від зазначених факторів залежить те, на яку цільову аудиторію роз-
рахований часопис, який в ньому штат журналістів та яка редакційна по-
літика. Слід розрізняти, наприклад, «старі» газети, засновники яких за-
звичай органи влади, та нові приватні видання. Останні більше націле-
ні на прибуток та сучасні методи роботи, тоді як перші — менш «гнучкі» 
та консервативніші. Відповідно, різні й читачі цих видань. В першому ви-
падку — це представники переважно старшого покоління, пресу ж нової 
формації можна вважати ближчою до середнього класу, до молоді.

Ключові же критерії, за яким розрізняються друковані засоби ма-
сової інформації — їхній наклад. Дійсно, є величезна різниця між газе-
тою, що виходить тиражем у 5 тисяч примірників, і виданням, що де-
кларує 100-тисячний тираж. Проте таке суто зовнішнє порівняння ще 
не вирішальний аргумент на користь тієї чи іншої газети. По-перше, ре-
альні наклади друкованих медіа дуже часто відрізняються від декларо-
ваних в меншу сторону. І зрозуміло, чому. Редакції і власники заінтере-
совані в тому, щоб завищувати свій наклад, щоб залучити рекламодав-
ця. З іншого боку, великотиражні медіа зазвичай належать до так званої 
«жовтої» преси або рекламних видань. Ці медіа також дуже важливі в 
роботі з пресою, проте слід пам’ятати, що матеріал, розміщений у впли-
вовому виданні, нехай і з малим або середнім тиражем, яке постійно 
читають лідери громадської думки чи активна частина суспільства, дає 
значно більший ефект для інформаційно-роз’яснювальної кампанії.

Інтернетвидання
Сегмент інтернетних ЗМІ  інтенсивно розвивається в Україні і має 

свою специфіку. Вона полягає в тому, що діяльність онлайнових медіа 
поки що ніяк законодавчо не врегульована. З одного боку, це зумов-
лює численні закиди на адресу інтернетвидань щодо їхньої неконтро-
льованості, заангажованості опублікованих матеріалів. Справді, тепер 
існує практика створення сайтів-одноденок лише з метою компромета-
ції конкурента, політичного опонента тощо. Ба більше, сміливо можна 
стверджувати, що сьогодні як теле- та радіожурналісти, так і представ-
ники друкованих медіа отримують значну частку інформації саме з ін-
тернетвидань.

Окрім певної свободи діяльності, супроти інших видів ЗМІ,  малої 
кількості матеріальних витрат, потрібних для створення інформаційно-
го продукту, ключова перевага онлайнових медіа — їхня оперативність. 
Ця перевага ключова для кампанії інформаційно-роз’яснювального су-
проводу політики/реформи у виборі медіа, до якого насамперед необ-
хідно доносити інформацію. Від отримання повідомлення до його опри-
люднення на сайті можуть минути лічені хвилини, тоді як друковані та 
інші електронні ЗМІ залежать від часу виходу номера або випуску новин.

Інтернетсайти також мають свою спрямованість: суспільно-полі-
тичні, спортивні, економічні тощо, але в цілому їх можна розподілити 
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на такі, що працюють в режимі ЗМІ  і на офіційні інтернетпредставни-
цтва державних, недержавних і комерційних організацій. Утім буває, 
що статус громадської організації — лише «прикриття» для сайту, який 
працює в режимі повноцінного ЗМІ.

Найбільший розвиток з об’єктивних причин електронні видання 
дістали в столиці та містах-мільйонниках. Утім і регіональна інтернет-
журналістика також розвивається швидкими темпами. У відповідних 
розділах інтернетпорталів можна знайти рейтинг сайтів різних регіо-
нів. Або ж можна скористатися пошуком за ключовими словами. Вико-
ристовуйте в своїй роботі регіональні інтернетресурси. Цим ви здобу-
дете прихильність «найпередовішої» частини мешканців свого регіону.

Вивчаючи інтернетвидання, потрібно звертати увагу передусім на 
такі параметри, як:

•	 середня	кількість	відвідувачів	за	день,	тиждень,	протягом	місяця;
•	 частота	оновлення —	скільки	статей	протягом	дня	появляються	

на сайті, з якою періодичністю з’являються новини;
•	 хто	редактор,	 засновник	 і	фінансовий	донор	 інтернетвидання,	

яка довіра до поширюваної ним інформації, наскільки вона зба-
лансована в сенсі подання поглядів представників різних заін-
тересованих сторін (об’єктивна).

Інформаційні агентства
Не  дуже численний, але вкрай важливий сегмент на ринку 

ЗМІ. Це зумовлено специфікою продукту, що його виробляють інфор-
магентства — оперативні новини, підбірки анонсів подій тощо. Треба 
враховувати, що друковані та електронні медіа (разом з інтернетвидан-
нями) активно використовують повідомлення інформаційних агентств. 
Якщо ваше повідомлення потрапило до стрічки новин агентства або ж 
у підбірку анонсів, йому гарантована широка журналістська аудиторія. 
Специфіка інформаційних агентств — розгалужена кореспондентська 
мережа, тому інформація про події, нехай вони і відбуваються в яко-
мусь віддаленому місці, завдяки сучасним засобам зв’язку надходить у 
пресу в режимі реального часу. Крім того, інформагентство — це час-
то і зручне приміщення для проведення прес-конференцій, спеціально 
обладнане для роботи журналістів.

Створення «пабліситі» будь-якій події для спеціаліста з комуніка-
ції починається зі встановлення контакту саме з інформаційними агент-
ствами. Форма співпраці може бути різною — від присутності кореспон-
дента на заході, скажімо прес-конференції, до розміщення прес-релізу, 
бажано підготовленого у зручній для журналістів агентства формі. Ін-
формагентства діють у переважній частині регіонів України. Часто вони 
мають і свою виражену тематичну спрямованість. Існують економічні 
інформагентства, агентства культурної інформації тощо. Втім значна 
більшість цих медіа поширюють повідомлення різної тематики.
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9 . Час/Періодичність  — визначає час та повторюваність опри-
люднення повідомлень. Певні ключові повідомлення про зміст 
політики/реформи повинні рефреном звучати протягом усієї 
кампанії її інформаційно-роз’яснювального супроводу. Це  сто-
сується насамперед гасел і логотипів кампанії. Однак варто 
пам’ятати про небажану надмірність. Позаяк надто часте повто-
рення того чи того повідомлення здатне породжувати роздра-
тування цільової аудиторії та призводити до наслідків, прямо 
протилежних до тих, на які розраховували менеджери кампанії 
інформаційно-роз’яснювального супроводу політики/реформи.

Окремі повідомлення, навіть головні, не треба розглядати як са-
моціль. Слід завжди пам’ятати про те, що комунікативні заходи підпо-
рядковані завданням реалізації політики/реформи, покликанні забез-
печити формування сприятливішого ставлення різних заінтересованих 
сторін до її цілей і заходів, нейтралізувати публічний аргументаційний 
спротив з боку її опонентів. Тому логічно планувати зміст і час опри-
люднення повідомлень, зважаючи на план та перебіг заходів реалізації 
відповідної політики/реформи.

Коли потрібно неодноразово оприлюднювати повідомлення, важ-
ливо спланувати періодичність та інтенсивність (кількість каналів). 
Не менш важливо урізноманітнювати повідомлення, яке планується по-
вторювати досить часто та інтенсивно. Досягти цього можна шляхом 
виокремлення в головному повідомленні низки різних аспектів та на їх-
ній основі підготувати 3–4 різних варіантів повідомлень, які передають 
основну тезу щоразу з іншими акцентами чи ілюстраціями. Уважний 
аналіз очікуваних впливів політики/реформи на стан інтересів цільових 
аудиторій, критерії аналізу рішення та досвід інших країн дасть змогу 
урізноманітнити розуміння різних аспектів головних повідомлень кам-
панії її інформаційно-роз’яснювального супроводу.

Менеджерам кампанії інформаційно-роз’яснювального супроводу 
політики/реформи радимо по змозі уникати політики надто частого та 
емоційно невиваженого публічного «реагування» на закиди опонентів. 
Слід прагнути не до того, щоб зловити їх на «брехні» та «перекручуванні 
фактів», до чого постійно спонукатимуть ті службовці, які відповідають 
за впровадження політики/реформи, а до спростування тих стереоти-
пів та упереджень, на яких вони базують свої аргументи. Інакше «спрос-
тування» сприйматиметься як боротьба «за честь мундира», швидка та 
агресивна реакція швидше свідчитиме для широкої громадськості про 
дошкульність і справедливість закидів та сприйматиметься як не готов-
ність чути голоси невдоволених.

10 . Пріоритетність  — важливість повідомлення для досягнен-
ня цілей інформаційно-роз’яснювальної кампанії. Вочевидь не 
всі цілі, заходи, заінтересовані сторони політики/реформи та 
повідомлення про них рівноцінні. Одні з них мають засадни-
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чу значущість, інші слугують швидше допоміжними або про-
міжними засобами їх досягнення. Тому варто чітко визначи-
ти, яку пріоритетність для цілей та цільових аудиторій кампанії 
інформаційно-роз’яснювального супроводу політики має те чи 
те повідомлення. Це насамперед важливо з огляду на обмеже-
ний кадровий, часовий та фінансовий ресурси кампанії. Справ-
ді, неможливо водночас робити все, чого хотілося б. Слід плану-
вати час, людей та гроші, можливості взаємодіяти з партнерами 
тощо, щоб кампанія зберігала чітку спрямованість та внутріш-
ню узгодженість. Ми радимо при плануванні кампанії визнача-
ти пріоритетність повідомлень або в діапазоні шкали від 1 до 5, 
або як «високу», «середню», «низьку». За такого підходу, головну 
увагу приділяють підготуванню та поширенню найпріоритетні-
ших повідомлень, у разі наявності часу та потреби оперативно-
го реагування на події кампанії — менш пріоритетним повідо-
мленням, за т.зв. «залишковим принципом».

Вочевидь, варто зайвий раз нагадати, що планування підготовки та 
розміщення повідомлень зокрема та комунікативна стратегія супрово-
ду державної політики/реформи загалом потребує від її організаторів і 
менеджерів належного адміністративного та ресурсного забезпечення. 
Інакше кажучи, для ефективного ведення інформаційно-роз’яснювальної 
кампанії потрібна достатня кількість кваліфікованих працівників, час (на 
аналіз, планування та підготовку заходів/продуктів), необхідні матері-
альні (приміщення, зв’язок, інтернет) та фінансові ресурси (оплата екс-
пертів, виготовлення та розміщення продуктів кампанії).

Не  в останню чергу її успіх належатиме від персональної здат-
ності менеджерів чітко сформулювати завдання, спланувати та доби-
тися своєчасного доступу до ресурсів, дістати необхідні повноважен-
ня, змінити чинні процедури тощо. Ми швидше звертаємо увагу на те, 
ЩО́ має бути зробленим, а те, ЯК цього досягти в конкретних обстави-
нах та за наявності завжди обмежених часових, кадрових та фінансових 
ресурсів, доведеться вирішувати щоразу інакше кожному менеджерові 
інформаційно-роз’яснювального супроводу політики.

11 . Поради щодо ефективної співпраці зі ЗМІ
Роль менеджера кампанії інформаційно-роз’яснювального супро-

воду політики/реформи — різновид посередництва. Завдання адекват-
ного донесення змісту того, що роблять органи влади для розв’язання 
суспільних проблем, потребує тісного та ефективного співробітництва 
як із службовцями, що відповідають за реалізацію політики/реформи, 
так і з представниками ЗМІ за посередництва яких широкий суспільний 
загал переважно дізнається про зміст та оцінює значення відповідної 
політики/реформи. Ми вважаємо за потрібне дати кілька порад задля 
підвищення ефективності взаємодії службовців і журналістів, рівня їх-
нього розуміння позицій своїх візаві.
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Готуйте щоденні моніторинги публікацій ЗМІ,  присвячені 
предметові відповідної політики/реформи та розсилайте їх поса-
довцям органів влади, які відповідають за реалізацію її заходів, 
чи можуть вплинути на її перегляд . Це дозволить їм краще розуміти 
ключові прогалини в інформуванні та розумінні проблем представни-
ками вітчизняних ЗМІ. Такий моніторинг нині можна замовити в компа-
ній, які спеціалізуються на таких послугах. При цьому отримані матеріа-
ли слід опрацювати: прибрати повтори, повідомлення, які безпосеред-
ньо не стосуються змісту політики/реформи (зазвичай такий продукт 
готують програма-роботи, які шукають інформацію за ключовими сло-
вами), рубрикуйте тематику (якщо в цьому є потреба). Також радимо 
скорочувати зміст повідомлення до 2–3 абзаців тексту із збереженням 
посилання на відповідний вебресурс. Обмежуйте кількість матеріалі у 
випуску до 30 та готуйте його на бланку з логотипом кампанії. Сфор-
муйте список розсилання, внісши до нього максимальну кількість пред-
ставників важливих заінтересованих сторін, поповнюйте такий список 
за першої-ліпшої нагоди. Приклад підготування такого моніторингу на-
ведено в додатку №  15. Тоді посадовці зможуть швидко ознайомити-
ся з його змістом, а у випадку виникнення інтересу докладніше озна-
йомитися з повним текстом матеріалу, а іноді й з перебігом його обго-
ворення.

На  підставі моніторингу підготуйте та оновлюйте списки тих 
ЗМІ  та журналістів, які готували та розміщували свої матеріали щодо 
змісту політики/реформи. Завдяки цьому посадовці дістають доступ до 
баз даних ЗМІ та журналістів, які спеціалізуються на висвітленні проблем 
проведення певної реформи в Україні (з контактними даними: вебадре-
сами, поштовими адресами, адресами електронної пошти, номерами те-
лефону), що дозволить їм самостійно звертатися до журналістів з пропо-
зицією надати останнім необхідні роз’яснення та фахові коментарі.

Створіть архів матеріалів, присвячених перебігові політики 
реформи . На основі матеріалів щоденного моніторингу формуйте ар-
хів текстових, новинних та аналітичних матеріалів на вебсторінках наці-
ональних і регіональних електронних та друкованих ЗМІ, інформаген-
цій, теле- та радіокомпаній, найпопулярніших інтернетресурсів на тему 
відповідної політики/реформи. Сформуйте архів аудіо-, відео-, фото- та 
мультимедійних матеріалів, створених в межах кампанії інформаційно-
роз’яснювального супроводу політики/реформи, та забезпечте вільний 
доступ представникам ЗМІ до архіву матеріалів інформаційної кампанії. 
Доступ до архіву публікацій, аудіо-, відео-, фото- та мультимедійних ма-
теріалів, створених у межах інформаційно-роз’яснювальної кампанії, 
спростить доступ журналістів до матеріалів, необхідних їм, щоб підго-
тувати свої статті чи сюжети. Завдяки цьому можна досягти подвійного 
ефекту: по-перше, ви сформуєте лояльність до себе як джерела необ-
хідних матеріалів з боку журналістів, по-друге, ви будете впевнені, що 
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журналісти використають коректні матеріали (дані, показники, цитати, 
фотографії, назви посад тощо).

Готуйте для представників ЗМІ  все, що може полегшити їм 
процес підготування власних матеріалів. Під час підготовки кому-
нікаційних акцій та перебігу кампанії інформаційно-роз’яснювального 
супроводу політики слід готувати прес-релізи, аналітичні довідки, до-
кладне роз’яснення окремих принципових рішень/документів/поло-
жень, які неадекватно тлумачать представники ЗМІ  та широкий гро-
мадський загал, «історію питання», інформацію про досвід розв’язання 
проблем, що виникають у процесі впровадження політики/реформи в 
інших країнах або регіонах України тощо.

Готуйте та розсилайте представникам ЗМІ готові інформацій-
ні матеріали щодо проблем, пов’язаних зі змістом політики/реформи. 
Важливо готувати матеріали для безплатного використання іншими 
ЗМІ, та розміщення їх на шпальтах центральних і регіональних друко-
ваних та електронних видань: коментарі, інформаційні повідомлення, 
інтерв’ю тощо. І тоді є велика ймовірність, що у друкованих та електро-
нних ЗМІ з’явиться саме та інформація, яка потрібна менеджерам кам-
панії інформаційно-роз’яснювального супроводу політики. Тоді водно-
час знижуватимуться шанси на потрапляння до сфери публічного дис-
курсу аргументів опонентів і критиків політики/реформи.

Створіть базу даних провідних експертів з питань відповідної 
політики/реформи та надайте представникам ЗМІ  доступ до неї . 
Завдяки доступу до бази даних провідних експертів (з контактними да-
ними: вебадресами науково-експертних інституцій, поштовими адре-
сами, адресами електронної пошти, номерами телефону) журналісти 
зможуть отримати гарантований фаховий коментар щодо стану речей, 
подій, змін у законодавстві тощо, а не тиражуватимуть чутки та неви-
правдані побоювання.

Організуйте та проведіть конкурс на найкращий журналіст-
ський матеріал, присвячений проблемам реалізації в Україні від-
повідної політики/реформи. Стимулювання змагальності позитив-
но сприятиме підвищенню якості підготовлених матеріалів. Для прове-
дення такого конкурсу необхідно: підготувати положення про конкурс 
(пріоритети, умови, критерії оцінки, порядок формування конкурсної 
комісії), сформувати персональний склад конкурсної комісії, затверди-
ти та поширити інформацію про його оголошення, провести відбір пе-
реможця, організувати урочисте вручення призу переможцеві та по-
ширити відповідну інформацію.

Проводьте спеціалізовані медіа-тренінги для службовців орга-
нів влади, що відповідають за впровадження політики/реформи, 
та провідних експертів — потенційних коментаторів щодо набут-
тя ними знань, вмінь і навичок ефективної взаємодії з представниками 
ЗМІ (як встановлювати й підтримувати контакти з журналістами, забез-
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печити контроль над потоком інформації, добитися чіткості у форму-
люванні ключових повідомлень, виправляти помилкову інформацію/
некоректні оцінки та коментарі, що з’явились у ЗМІ, як діяти в умовах 
«конфронтації» з журналістами, як поводитись під час інтерв’ю, органі-
зації прес-конференцій, під час інтерв’ю для телебачення «в прямому 
ефірі» — з камерою, мікрофоном, виставленим світлом тощо). Під час 
роботи над матеріалами тренінгу використовуйте матеріали ЗМІ, «фо-
румні» та «блогові» матеріали, питання, що надходять у вигляді інфор-
маційних запитів та від представників ЗМІ  під час проведення прес-
заходів, обговорення проблем, що пов’язані з заходами відповідної по-
літики/реформи. Для організації таких тренінгів необхідно: підібрати 
тренерів, погодити дати, місце, час, тематику та розклад проведення 
тренінгу, перелік необхідних матеріалів, підготувати оцінювальну фор-
му для учасників тренінгу, сформувати список учасників, забезпечити 
присутність останніх.
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Додаток № 1

АНАЛІЗ КОМУНІКАТИВНОЇ СПРОМОЖНОСТІ 
ЗАЦІКАВЛЕНИХ СТОРІН ІЗ ОБРАНИМИ КРИТЕРІЯМИ 

(ПРОБЛЕМА ІМУНОПРОФІЛАКТИКИ)

1 . Урядовці (Міністерство охорони здоров’я України, Міністер-
ство освіти і науки України, Міністерство України у справах 
сім’ї, молоді та спорту, підпорядковані їм установи та органі-
зації, структурні підрозділи місцевих державних адміністрацій 
та виконавчих органів місцевих рад)

Базовий інтерес: забезпечити виконання функцій щодо проведен-
ня заходів імунізації, зокрема інформаційно-роз’яснювального супро-
воду.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (на органи виконавчої влади поряд 

з іншими функціями покладена робота з інформування населен-
ня, проведення заходів соціальної мобілізації тощо).

b . Наявність каналів донесення інформації: + (держава та орга-
ни місцевого самоврядування є власниками ЗМІ, в яких вони мо-
жуть розміщувати відповідну інформацію; у складі міністерств 
функціонують прес-служби; до того ж інформація поширюється 
адміністративними каналами до територіальних органів, уста-
нов та організацій).

c . Фінансові та кадрові ресурси:  — (інституції виконавчої вла-
ди традиційно мало уваги приділяють формуванню сприятливої 
громадської думки на користь заходів, які здійснюють органи 
влади, віддаючи перевагу організаційно-технічним питанням; 
державні службовці займаються проблемами інформаційно-
роз’яснювального супроводу лише в межах своїх посадових 
інструкцій, які не адекватно враховують потребу в такій робо-
ті; постійно бракує фінансування для створення та розміщення 
тематичних програм, фільмів, друкування брошур та буклетів; 
більшість управлінців не мають необхідних навичок і уникають 
спілкування зі ЗМІ).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення: + (органи 
виконавчої влади володіють спеціальною інформацією, необ-
хідними знаннями та досвідом, які дають можливість готувати 
інформативні та компетентні повідомлення).
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e . Доступність змісту повідомлень:  — (більшість повідомлень 
або носить характер оприлюднення статистичних даних, або ви-
словлюється фахівцями малозрозуміло).

f . Довіра до повідомлень: — (рівень довіри до органів влади за-
галом та до МОЗ зокрема надзвичайно низький; не провадиться 
систематичної інформаційно-роз’яснювальної роботи щодо іму-
нізації, переважають окремі спорадичні заходи, спрямовані на 
«гасіння пожеж»; інформація від урядовців оцінюється як така, 
що «відбілює мундир» або забезпечує PR-прикриття корупцій-
ним проектам).

g . Оперативність інформування:  — (державні службовці нама-
гаються спілкуватися офіційно через механізм «звернень», що 
створює зайві незручності, не гарантує адекватного змісту та пе-
редбачає відтермінованість відповіді; до того ж, підготовка офі-
ційної відповіді представника якої-небудь інституції нерідко пе-
редбачає необхідність проведення консультацій та отримання 
погоджень, що теж не сприяє оперативній роботі; інформаційні 
потреби суспільства щодо імунізації не відслідковуються).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента: — (ар-
гументи опонентів зазвичай ігноруються, не вивчаються і не ста-
ють предметом переконливого спростування).

Переконання:
•	 Усі,	крім	уповноважених	експертів	МОЗ, ВООЗ, ЮНІСЕФ, CDC ма-

ють дилетантське, спрощене та спотворене уявлення про імуні-
зацію.

•	 ЗМІ повинні	сприяти	роботі	лікарів,	а	не	заважати	їм.
•	 Усі	 критики	 імунізації	 та	 діяльності	 МОЗ  «проплачені»,	 займа-

ються інформаційним «кілерством» на користь політичних опо-
нентів чи комерційних конкурентів.

Інше:
•	 Заплутана,	а	фактично	відсутня	міжвідомча	координація	робо-

ти щодо інформаційно-роз’яснювального супроводу імунізації 
(опитані представники центральних органів виконавчої влади 
не змогли надати жодної конкретної інформації про заходи між-
відомчої взаємодії).

•	 Вкрай	ускладнений	доступ	до	посадовців	в	органах	виконавчої	
влади (Міністерство освіти і науки України, Міністерство Укра-
їни з питань сім’ї, молоді та спорту), які опікуються питаннями 
інформаційно-роз’яснювального супроводу імунізації в Україні.

Немає наступності у державній політиці імунізації. Зміна керівни-
цтва міністерства суттєво ускладнює роботу. Новопризначені керівни-
ки довго знайомляться зі станом справ, часто відмовляються від рішень 
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своїх попередників, у них з’являються нові пріоритети та намагання по-
новому вирішувати питання.

•	 Державні	службовці	практично	не	зважають	на	позиції	інших	за-
цікавлених сторін щодо імунізації і мають лише найзагальніше 
уявлення про них.

•	 Урядовці	замало	приділяють	уваги	питанням	імунізації.	Так,	пла-
ни діяльності МОЗ  з підготовки проектів регуляторних актів 
на 2008 та 2009 роки не передбачають розробки нових актів чи 
змін до чинних актів у цій сфері.

2 . Парламентарі (Комітет Верховної Ради України з питань охо-
рони здоров’я)

Базовий інтерес: забезпечити сучасну законодавчу базу державній 
політиці у сфері охорони здоров’я, здійснювати парламентський контр-
оль над діяльністю МОЗ.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (здійснення парламентського 

контролю передбачає широке інформування суспільства про 
різні аспекти політики держави у сфері охорони здоров’я, зо-
крема й з питань імунізації).

b . Наявність каналів донесення інформації: + (ВРУ є власником 
газети «Голос України», журналу «Віче», телекомпанії «Рада»; по-
зиція народних депутатів традиційно широко висвітлюють ЗМІ).

c . Фінансові та кадрові ресурси: — (парламентський комітет не 
веде роботи із систематичного інформування у сфері імунізації).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення:  — (біль-
шість повідомлень народних депутатів не стосуються медико-
клінічних, наукових аспектів імунізації. У своїх заявах на цю тему 
вони орієнтуються на домінуючі настрої своїх виборців).

e . Доступність змісту повідомлень: + (більшість парламентарів 
мають досвід донесення своєї позиції до широких суспільних 
верств).

f . Довіра до повідомлень: — (суспільство з великою недовірою 
ставиться до будь-яких заяв парламентарів, припускаючи, що їх-
ній зміст не відображає професійної думки депутата, а підпоряд-
кований кон’юнктурі політичного протистояння).

g . Оперативність інформування: + (політики уважно стежать за ре-
зонансними подіями та питаннями, які хвилюють їхніх виборців).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента:  — 
(парламентарі не відповідають по суті на закиди опонентів, а 
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звинувачують їх в ідеологічній упередженості та непрофесіона-
лізмі).

Переконання:
Проблеми імунізації слід розглядати в контексті протистояння 

впливові міжнародних організацій або бізнес-інтересів виробників, ім-
портерів та учасників фармакологічного ринку.

Інше:
Парламентарі не приділяють великої уваги проблемам імунізації, 

про що свідчить невелика кількість відповідних законопроектів та від-
сутність їх у розкладі пленарних засідань ВРУ.

3 . Засоби масової інформації
У межах даного дослідження аналізувалася позиція каналів масо-

вої інформації (телеканалів, інтернет-ресурсів), з яких переважна час-
тина українців дізнається про новини, а також спеціалізованих видань 
для батьків.

Базовий інтерес: зібрати та поширити інформацію про ті аспекти 
імунізації, які найбільше цікавлять аудиторію ЗМІ.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (інформування є місією ЗМІ).
b . Наявність каналів донесення інформації: + (ЗМІ  і є каналом 

інформування).
c . Фінансові та кадрові ресурси: + (журналістів спеціально на-

вчають збирати та поширювати загальнодоступну інформацію, 
для цього, власне, й здійснюється повсякденна робота ЗМІ).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення:  — (біль-
шість журналістів можуть лише розповісти про події, свідками 
яких були вони або їхні співрозмовники та транслювати екс-
пертні коментарі та оцінки).

e . Доступність змісту повідомлень: + (журналісти  — фахівці з 
доступної широкому загалу інформації).

f . Довіра до повідомлень: + (хоча загалом «політичним» публі-
каціям ЗМІ  не довіряє значна кількість громадян, матеріали 
стосовно освіти та медицини користуються великою ступеню 
довіри).

g . Оперативність інформування: + (ЗМІ  конкурують між собою 
щодо оперативності подання інформації).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента: + 
(представники ЗМІ  зазвичай користуються аргументами, запо-
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зиченими у інших зацікавлених сторін, які відповідають їхнім 
уявленням про реальний стан справ).

Переконання:
•	 МОЗ,  ВООЗ  та	ЮНІСЕФ  мають	 комерційну	 заінтересованість	 у	

проведенні щеплень в Україні.
•	 МОЗ байдужий	до	долі	«жертв»	поствакцинальних	ускладнень.
•	 МОЗ приховує	реальний	стан	справ	(«незручну»	для	себе	інфор-

мацію) та змушує медичних працівників фальсифікувати звіт-
ність.

Інше:
•	 У	 представників	 ЗМІ  домінують	 спільні	 емоційні	 й	 ціннісні	 на-

строї, вони стандартизовано сприймають і тлумачать процеси, 
явища, події та відносини, які вони описували. Тому інформація 
про імунізацію у більшості інформаційних повідомлень має ви-
соку ступінь однорідності та подібності.

•	 Представники	ЗМІ часто	ігнорують	отриману	інформацію,	яка	не	
відповідає їхнім уявленням про те, що цікаво їхній аудиторії та 
відповідає реальному стану справ.

•	 Найбільше	 журналістським	 матеріалам	 довіряють	 самі	 журна-
лісти. В журналістському середовищі відбувається ефект муль-
типлікації (швидкого множення) певних коментарів та оцінок.

•	 Представники	 ЗМІ  віддають	 перевагу	 «скандально-викриваль-
ній» стилістиці своїх матеріалів про імунізацію.

•	 Журналісти	рідко	спеціалізуються	на	висвітленні	проблем	охо-
рони здоров’я. Вони висвітлюють їх час від часу з огляду на ре-
зонансні події або інші інформаційні приводи.

•	 Медичні	та	масові	ЗМІ однаковою	мірою	включають	у	дискурс	
питання, пов’язані із поствакцинальними реакціями й усклад-
неннями, постліцензійним дослідженням вакцин, з безпечністю 
вакцин, ефективністю й безпечністю імунобіологічних препара-
тів, ефективністю вакцинації в масштабах країни, а також доціль-
ністю проведення вакцинації як такої. Питома вага спеціальної/
професійної термінології в спеціалізованих виданнях не набага-
то вища, що свідчить про те, що часто інформація для обох типів 
видань готується одними й тими ж авторами або про звернення 
журналістів масових видань у пошуку відповідної інформації до 
спеціалізованих журналів.

•	 ЗМІ схильні	надавати	матеріалам	про	імунізацію	політичний	під-
текст.

•	 Журналісти	 охочіше	 працюють	 з	 тими	 коментаторами,	 доступ	
до яких найпростіший і які здатні чітко й зрозуміло пояснити те, 
що відбувається.
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4 . Медичний персонал, що проводить щеплення (лікарі-педіа-
три, медичні сестри)

Базовий інтерес: надання інформації, яка б переконала батьків по-
годитись на щеплення своєї дитини.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (лікар зобов’язаний надати по-

вну інформацію стосовно хвороби, запобігти якій покликане 
конкретне щеплення, про можливі поствакцинальні реакції та 
ускладнення).

b . Наявність каналів донесення інформації: + (безпосередній 
контакт з дітьми та їхніми батьками).

c . Фінансові та кадрові ресурси:  — (медичний персонал не 
отримує належних інструкцій щодо ведення інформаційно-
роз’яснювальної роботи з населенням, відповідних методичних 
та роздаткових матеріалів).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення:  — (пере-
важна більшість лікарів не пояснює медичну доцільність кон-
кретного щеплення та можливі поствакцинальні реакції).

e . Доступність змісту повідомлень: + (аргументи, до яких вда-
ються дільничні педіатри, очевидні для батьків).

f . Довіра до повідомлень: — (неповнота інформування та відмо-
ва у наданні відповідей спонукає батьків шукати та/або переві-
ряти отриману інформацію з інших джерел).

g . Оперативність інформування: + (медичний персонал працює 
в ситуації віч-на-віч).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента:  — 
(дільничні педіатри та медичні сестри дитячих поліклінік не дис-
кутують з батьками, які відмовляються від щеплення своїх дітей).

Переконання:
•	 Імунізація	потрібна,	однак	при	проведенні	щеплення	слід	врахо-

вувати індивідуальний стан здоров’я кожної дитини.
•	 Інші	лікарі	не	повинні	відмовляти	батьків	від	щеплення	своїх	

дітей.

Інше:
•	 У	переважній	більшості	випадків	лікарі	«аргументують»	батькам	

необхідність щепити дитину загрозою того, що без цього її не 
приймуть до дитячих навчальних закладів.

•	 На  більшість	 запитань	 батьків	медичний	 персонал,	що	 прово-
дить щеплення, не відповідає по суті, а намагається «заспокоїти» 
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батьків на кшталт: «Не переживайте, у Вас здорова дитина, нічо-
го з нею не трапиться …».

•	 Медперсонал,	що	 проводить	щеплення,	 потрапляє	 в	 ситуацію	
своєрідного інституційного конфлікту: з одного боку від нього 
вимагають чіткої реєстрації та звітності з виявлених поствакци-
нальних реакцій та ускладнень, з іншого — фіксація будь-якого 
ускладнення вважається надзвичайною подією та передбачає 
неприємності для головного лікаря закладу та того, хто прово-
див щеплення.

•	 Лікарі	 та	медичні	 сестри	виступають	проти	позапланових	вак-
цинацій, оскільки вони, на їхню думку, проводяться швидко і не-
продумано та передбачають додаткове робоче навантаження.

5 . Батьки (широка громадськість)

Базовий інтерес: отримати та поширити інформацію, яка може 
убезпечити життя та здоров’я дітей.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати:  — (поширення інформації відбува-

ється за власною ініціативою).
b . Наявність каналів донесення інформації: + (безпосередній 

контакт з родичами, друзями, сусідами, колегами, «форумні» та 
«блогові» інтернет-ресурси).

c . Фінансові та кадрові ресурси: — (ніхто спеціально не готує та 
не оплачує обмін інформацією, оцінками, досвідом та побою-
ваннями між батьками).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення:  — (батьки 
зазвичай не створюють інформацію з біологічним та клінічним 
змістом).

e . Доступність змісту повідомлень: + (люди найбільше довіря-
ють іншим людям, які не асоціюються у них з тими, хто має бізне-
сове або службове відношення до імунізації).

f . Довіра до повідомлень: + (зазвичай батьки довіряють повідо-
мленням, що йдуть від інших батьків).

g . Оперативність інформування: + («неформальні» канали пові-
домлення зазвичай найоперативніше поширюють будь-яку ін-
формацію).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента:  — 
(батьки у своїй переважній більшості хочуть розібратися в аргу-
ментах прихильників та опонентів імунізації і вкрай рідко займа-
ють якусь чітко визначену позицію).
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Переконання:
•	 Щеплення	повинні	проводитись	добровільно.
•	 Лікарі	 зобов’язані	 повідомити	 усі	 можливі	 негативні	 наслідки	

щеплення.
•	 Щеплення	 необхідно	 проводити	 враховуючи	 індивідуальний	

імунний статус кожної дитини.
•	 У	вітчизняній	медицині	панує	непрофесіоналізм,	байдужість	та	

злочинна недбалість лікарів і медичних сестер.
•	 При	проведенні	щеплень	педіатри	турбуються	не	про	здоров’я	

дитини, а про виконання плану проведення вакцинації.
•	 Має	бути	можливість	обирати	серед	кількох	вакцин.

Інше:
•	 Батьки	часто	легковажно	недооцінюють	ризик	для	їхньої	дити-

ни захворіти тими інфекційними хворобами (та мати їх важкі на-
слідки), поширенню яких запобігає імунізація.

•	 Часто	батьки	чинять	за	принципом	«Ну не	обов’язково,	так	і	Бог	
з ним, краще не робити, ніж зробити і потім шкодувати …».

•	 Батьки	не	довіряють	професіоналізму	персоналу	та	стерильнос-
ті інструментарію і рівень цієї недовіри більший, ніж недовіра до 
якості вакцини.

•	 Практично	ніхто	з	батьків	не	знає	назви	виробника	конкретних	
вакцин. Рівень суспільної довіри до вакцини залежить від краї-
ни її виробника і пов’язаний з політичними, економічними, куль-
турними й іншими чинниками.

•	 На  думку	 широкого	 загалу,	 ЗМІ  не	 справляють	 вирішально-
го впливу, а зміст їхніх матеріалів швидко забувається. Так, по-
при антивакцинальну істерію у ЗМІ у травні-липні 2008 року вже 
за 3–4 місяці 26% респондентів опитування громадської думки 
заявило, що вони нічого не чули про вакцину проти кору та крас-
нухи, яку повсюдно вважали причиною смерті А.Тищенка. 70% 
опитаних вважають, що ЗМІ не забезпечують суспільство достат-
нім обсягом інформації про вакцинацію, а 64% вважають інфор-
мацію, яку вони отримують з новин, здебільшого «заплутаною і 
змішаною».

6 . Наукові та експертні установи (Інститут епідеміології та ін-
фекційних хвороб ім. Л.  В.  Ромашевського АМН  України, Україн-
ський центр імунопрофілактики і імунології на базі Національ-
ного медичного університету, кафедра імунології Академії після-
дипломної освіти тощо)
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Базовий інтерес: забезпечити знайомство з результатами наукових 
розробок та біологічно-клінічних випробувань, інституції, які визначають 
державну політику в сфері імунізації, та складаються з лікарів-практиків.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (науково-експертна діяльність пе-

редбачає обмін результатами досліджень; інформація має спе-
цифічний зміст та передбачає фахово-підготовлену аудиторію).

b . Наявність каналів донесення інформації: — (виходять спеці-
алізовані видання: «Імунологія, алергологія і антибіотикотера-
пія», «Інфекційні хвороби», «Профілактична медицина» та інші. 
Вони розраховані на фахово-підготовленого читача, інформація 
з цих видань не набуває поширення серед широкого загалу).

c . Фінансові та кадрові ресурси: — (вкрай обмежені ресурси ві-
тчизняної науки зосереджені на проведенні досліджень, а не на 
інформаційно-просвітницькій роботі).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення: + (науков-
ці та лікарі-імунологи здатні створювати біологічно та клінічно 
змістовні повідомлення).

e . Доступність змісту повідомлень:  — (мова фахівців зазвичай 
перевантажена спеціальною термінологією).

f . Довіра до повідомлень: + (вчені користуються високим сус-
пільним авторитетом).

g . Оперативність інформування: — (вчені проводять тривалі до-
слідження та випробовування й не працюють в стилі «оператив-
ного реагування»).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента: — (за-
звичай вчені та фахівці-імунологи, інфекціоністи вважають за-
киди опонентів «маячнею» невігласів і не вважають за потрібне 
дискутувати з ними).

Інше:
Переважна більшість науковців не співпрацює ані з МОЗ, ані з між-

народними організаціями, ані зі ЗМІ.

7 . Громадські організації
Організації «третього сектору», що працюють у цій сфері, можна 

поділити на дві групи. Перша — фахові медичні асоціації («Лікарі Укра-
їни», «Асоціація дитячих імунологів», «Українська асоціація лікарів-іму-
нологів, алергологів та імунореабілітологів», «Асоціація інфекціоніс-
тів та педіатрів» і т.п.). Другу групу складають організації правозахис-
ного спрямування («Ліга захисту громадянських прав», «Всеукраїнська 
рада захисту прав та безпеки пацієнтів» тощо). Якщо фахові асоціа-
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ції медиків не ведуть cеред широкого загалу активної інформаційно-
роз’яснювальної роботи з питань імунізації (їхня діяльність спрямована 
скоріше на обмін професійним досвідом та підвищення рівня спеціаль-
них знань лікарів-практиків), то громадські правозахисники виявляють 
неабияку активність в цій сфері та впливають на суспільне сприйняття 
проблем імунізації. Саме тому аналізувалася насамперед їхня позиція.

Базовий інтерес: забезпечити суспільство інформацією про нега-
тивні аспекти державної політики імунізації з метою запобігання за-
вданню шкоди здоров’ю людей.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (вони вбачають свою місію в по-

ширенні «правдивої» інформації про вакцинацію, яку замовчує 
«офіційна медицина»).

b . Наявність каналів донесення інформації: + (широко послуго-
вуються комунікаційними можливостями інтернет-ресурсів та 
безпосередньо співпрацюють із ЗМІ).

c . Фінансові та кадрові ресурси:  — (зазвичай це переконані 
адепти гомеопатії, які не мають особливого фінансування та під-
готовки).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення: — (вони не 
здатні створювати біологічно та клінічно змістовні повідомлен-
ня).

e . Доступність змісту повідомлень: + (у своїх повідомленнях 
вони звертаються до загальнопоширених стереотипів і уперед-
жень та природних побоювань людей за життя та стан здоров’я 
своїх дітей).

f . Довіра до повідомлень: + (повідомлення від представників 
громадських організацій, що протистоять та викривають непро-
фесійну та корупційну діяльність вітчизняної медицини, корис-
туються визнанням широкого загалу).

g . Оперативність інформування: + (швидко реагують на будь-
яку нову інформацію, відкриті та доступні для спілкування з 
представниками ЗМІ).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента: + (ста-
ранно підбирають аргументи для спростування засадничих 
принципів імунопрофілактики, приділяють особливу увагу пра-
вовим аспектам проведення щеплень, зв’язкам представників 
«офіційної медицини» з виробниками вакцин).

Переконання:
Система аргументації критиків імунізації наводиться нижче ( IV.3).
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Інше:
•	 Головними	опонентами	імунізації	виступають	представники	так	

званої «альтернативної медицини» (гомеопатії). Між представ-
никами гомеопатичного руху різних країн йде постійний обмін 
аргументами, статистичними даними, міжнародним досвідом 
протистояння імунізації, відеофільмами тощо.

•	 При	проведенні	власних	заходів	діють	за	шаблоном.	До крити-
ки імунізації по черзі вдаються лікар-практик (не імунолог чи ін-
фекціоніст), вчений, зазвичай алерголог або представник спе-
цифічного наукового напрямку та юрист, що спеціалізується на 
захисті прав пацієнтів.

•	 Спростування	опонентів	вони	відкидають,	вважаючи	їх	маніпу-
ляціями зі статистикою. Крім того, вони часто вважають опонен-
та за виразника інтересів фармакологічних кампаній чи жертву 
некритично засвоєних медичних стереотипів.

•	 Попри	те,	що	критика	правових	та	організаційних	аспектів	іму-
нізації привертає увагу широкого спектру правозахисних ор-
ганізацій та відкриває можливості для широкого співробітни-
цтва, вітчизняні адепти гомеопатії не прагнуть цього. Вони до-
сить скептично налаштовані до діяльності інших громадських 
організацій, вважаючи їх «грантоїдами». Свідченням цього є те, 
що критики імунізації від гомеопатії не можуть навіть пригадати 
назви тих з них, з якими вони брали участь у спільних заходах. 
Як переконані носії істини, вони не хочуть ділити п’єдестал ши-
рокого суспільного визнання з іншими, тому ніколи не виступа-
ли організаторами спільних акцій.

•	 Як  будь-які	 місіонери,	 вітчизняні	 адепти	 гомеопатичного	 руху	
мало звертають увагу на те, що роблять в цій царині інші заці-
кавлені сторони, яку позицію стосовно тих чи інших питань ті за-
ймають та як її пояснюють. Сприйняття інших зацікавлених сто-
рін носить скоріше емоційний (ідеалізація та/або демонізація), 
ніж раціональний характер.

8 . Міжнародні організації (ВООЗ, ЮНІСЕФ)

Базовий інтерес: забезпечити належний інформаційний супровід 
програм імунізації, в проведенні яких вони беруть участь.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (тренінги для медичного персоналу 

та заходи, спрямовані на соціальну мобілізацію при проведенні 
щеплень, є складниками повсякденної роботи цих організацій).
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b . Наявність каналів донесення інформації: + (міжнародні орга-
нізації мають свої видання, інтернет-ресурси, працюють зі ЗМІ).

c . Фінансові та кадрові ресурси: + (мають у штаті спеціалістів, що 
відповідають за зв’язки зі ЗМІ, та фінансові ресурси для ведення 
інформаційно-роз’яснювальної роботи).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення: + (співпра-
цюють з експертами, здатними надати кваліфіковану інформа-
цію).

e . Доступність змісту повідомлень: + (повідомлення, які потра-
пляють	у	ЗМІ від	ВООЗ та	ЮНІСЕФ, були	прості	для	сприйняття	
журналістами та пересічними громадянами).

f . Довіра до повідомлень: + (за даними опитувань громадської 
думки, довіра до достовірності інформації, яку оприлюднюють 
міжнародні організації у ЗМІ, становить 17% та випереджає дові-
ру до повідомлень медичних працівників та органів влади (16 % 
та 9% відповідно)).

g . Оперативність інформування: — (немає оперативного реагу-
вання на оприлюднену інформацію, оскільки зміст інформацій-
ної реакції потребує тривалого узгодження).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента:  — 
(міжнародні організації зазвичай не вступають в полеміку з опо-
нентами імунізації).

9 . Виробники та імпортери імунобіологічних препаратів

Базовий інтерес: надання переконливої інформації щодо ефектив-
ності та безпечності конкретної вакцини.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (виробник та імпортер імунобіоло-

гічних препаратів повинен надати усю необхідну інформацію до 
державних органів та установ, які реєструють вакцини, надаючи 
тим самим дозвіл на її використання в Україні; об’єктивно заці-
кавлені у рекламі препарату).

b . Наявність каналів донесення інформації: — (купівля реклам-
ного часу або площі здебільшого у спеціалізованих виданнях та 
під час проведення фахових заходів).

c . Фінансові та кадрові ресурси: + (фахівці маркетологи та ре-
кламісти).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення: + (фірма-ви-
робник, імпортер продукції має необхідних фахівців, здатних 
надати кваліфіковану інформацію будь-якій аудиторії про по-
требу в цьому засобі та про його споживчі переваги).
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e . Доступність змісту повідомлень: + (реклама розрахована на 
державних чиновників, що здійснюють закупівлі для системи 
охорони здоров’я та фахівців лікарень і компаній, що здійсню-
ють щеплення, в окремих випадках — на пересічного спожива-
ча/пацієнта).

f . Довіра до повідомлень: — (недовіра до комерційної реклами 
з боку пересічного споживача/пацієнта).

g . Оперативність інформування: — (розкриття певної інформа-
ції відбувається в межах процедур державної реєстрації препа-
рату та під час розміщення реклами).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента:  — 
(представники фармакологічного бізнесу не вступають в диску-
сії з опонентами імунізації, які вважають їх «головним злом»).

10 . Працівники освітніх закладів (дитячі садки, школи тощо)

Базовий інтерес: поширити інформацію, надану закладами охоро-
ни здоров’я, серед учнів та їх батьків.

Впливовість та умотивованість:
a . Обов’язок інформувати: + (в межах міжвідомчої співпраці пе-

дагогічних працівників залучають до поширення інформації 
щодо імунізації серед учнів та їх батьків).

b . Наявність каналів донесення інформації: + (безпосередній 
контакт з дітьми).

c . Фінансові та кадрові ресурси: — (для проведення такої робо-
ти педагоги не отримують ані відповідних навичок, ані фінансо-
вої винагороди).

d . Генерування адекватного змісту повідомлення: — (педагоги 
передають інформацію надану медичними працівниками).

e . Доступність змісту повідомлень: + (як нефахівці з питань іму-
нології педагоги з’ясовують для себе зміст відповідної інформа-
ції та передають її учням та батькам у доступній для них формі).

f . Довіра до повідомлень: — (думки педагогів з цих питань осо-
бливим авторитетом не користуються).

g . Оперативність інформування: — (це — частина планової ро-
боти, якій передує довгий ланцюг узгоджень і нарад).

h . Наявність контраргументації щодо позиції опонента:  — 
(працівники освітніх закладів не переконують дітей та їхніх бать-
ків, які відмовляються від проведення щеплення).
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Інше:
Педагоги надають інформацію батькам про те, що будуть проводи-

тися щеплення та стежать за тим, щоб батьки надали письмову згоду на 
вакцинацію. Лише за наявності такої згоди класні керівники дозволя-
ють медичним працівникам проводити щеплення своїх учнів.
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Додаток № 4

«ФОРМУЛЯР ПОВІДОМЛЕННЯ»

1. Матеріал (тип): новинний телесюжет

2. Дата : 20.05

3. ЗМІ : TV «5 канал»

4. Автор : не вказано

6. Джерело (джерела): центр новин ООН

7. Коментатор (коментатори): коментарі відсутні

8.	 Ключові	аргументи	 : —	ЮНІСЕФ, ВООЗ та	Центр	контролю	над	
захворюваннями	(Атланта,	США, CDC) висловлюють	свій	жаль	з	
приводу призупинення кампанії вакцинації і вилучення вакци-
ни з обігу до отримання результатів розслідування, — без про-
ведення імунізації Україну знову чекають спалахи захворювань 
на	кір,	краснуху	та	інші	захворювання.	ЮНІСЕФ, ВООЗ та	Центр	
контролю	над	захворюваннями	(Атланта,	США, CDC) закликають	
уряд підтвердити свої міжнародні зобов’язання щодо ліквідації 
кору та краснухи в Європі до 2010 року. Вакцина якісна, відпо-
відає	міжнародним	стандартам.	ЮНІСЕФ, ВООЗ та	Центр	контр-
олю	над	захворюваннями	(Атланта,	США, CDC) закликають	уряд	
завершити розслідування та оприлюднити його результати.

10. Наявність реакції (обговорення): в обговоренні матеріалу на 
сайті взяло участь 5 користувачів, якими генеровано 13 повідо-
млень
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ти

 т
а 

пр
од

ук
ти

 с
лі

д 
вж

ив
ат

и 
за

 к
лі

ні
ч-

ни
м

и 
по

ка
зн

ик
ам

и 
(п

ер
ед

 т
им

, я
к 

по
ча

ти
 к

ор
ис

ту
ва

ти
ся

, т
а 

щ
е 

й 
щ

од
ня

, п
ро

ду
кт

ам
и,

 я
кі

 ш
ту

чн
о 

зб
аг

ач
ен

і й
од

ом
, т

іє
ю

 ж
 

сі
лл

ю
, т

ре
ба

 о
бо

в'
яз

ко
во

 о
бс

те
ж

ит
ис

ь 
у 

лі
ка

ря
: ч

и 
по

тр
еб

ує
 

ць
ог

о 
ва

ш
 о

рг
ан

із
м

).
f. 

Іс
ну

ю
ть

 в
ип

ад
ки

 к
ол

и 
вж

ив
ан

ня
 й

од
ов

ан
ої

 с
ол

і 
не

 з
аб

ез
-

пе
чу

є 
на

дх
од

ж
ен

ня
 н

ео
бх

ід
но

ї к
іл

ьк
ос

ті
 й

од
у 

до
 о

рг
ан

із
м

у 
(в

аг
іт

ні
ст

ь,
 г

ос
тр

і й
од

од
еф

іц
ит

ні
 с

та
ни

). 
То

ді
 н

ео
бх

ід
но

 в
да

-
ва

т
ис

я 
до

 ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ої
 к

ор
ек

ці
ї й

од
но

го
 б

ал
ан

су
. Я

к 
бу

ти
 

з 
ва

гі
тн

им
и,

 я
ки

м
 п

от
рі

бн
о 

м
ай

ж
е 

уд
ві

чі
 б

іл
ьш

е 
йо

ду
? 

Во
-

че
ви

дь
, н

ед
ор

еч
но

 р
ек

ом
ен

ду
ва

ти
 їм

 в
ж

ив
ат

и 
«п

ер
ес

ол
ен

і 
ст

ра
ви

»…
g.

 
Св

іт
ов

а 
м

ед
ич

на
 гр

ом
ад

сь
кі

ст
ь 

сь
ог

од
ні

 с
тв

ер
дж

ує
, щ

о 
ді

тя
м

 
до

 т
рь

ох
 р

ок
ів

 в
за

га
лі

 с
іл

ь 
не

 п
от

рі
бн

а 
в 

ха
рч

ов
ом

у 
ра

ці
он

і, 
їм

 д
ос

та
тн

ьо
 т

ог
о 

на
тр

ію
, я

ки
й 

по
тр

ап
ля

є 
в 

ор
га

ні
зм

 з
 п

ри
-

ро
дн

им
и 

ха
рч

ов
им

и 
пр

од
ук

та
м

и.
 О

тж
е,

 й
 ц

я 
ві

ко
ва

 гр
уп

а 
ри

-
зи

ку
є 

за
ли

ш
ит

ис
я 

не
ох

оп
ле

но
ю

.

Д
о 

бу
дь

-я
ко

ї л
ю

ди
ни

 с
лі

д 
пі

дх
од

ит
и 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

о.
 Щ

о 
го

ди
ть

ся
 д

ля
 о

д-
но

го
, і

нш
ом

у 
м

ож
е 

за
ш

ко
ди

ти
.

П
ро

ф
іл

ак
ти

ка
 з

ах
во

рю
ва

нн
я 

—
 ін

ди
-

ві
ду

ал
ьн

а 
сп

ра
ва

 к
ож

но
ї л

ю
ди

ни
, я

ка
 

м
ає

 т
ур

бу
ва

ти
ся

 з
а 

св
оє

 з
до

ро
в’

я 
та

 
зд

ор
ов

’я
 с

во
їх

 б
ли

зь
ки

х.
Бу

дь
-я

кі
 ін

іц
ій

ов
ан

і д
ер

ж
ав

ою
 з

ах
од

и 
м

ас
ов

ої
 п

ро
ф

іл
ак

ти
ки

 р
оз

ці
ню

ю
ть

ся
 

як
 л

об
ію

ва
нн

я 
ор

га
на

м
и 

вл
ад

и 
ін

те
р-

ес
ів

 п
ре

дс
та

вн
ик

ів
 п

ев
но

го
 б

із
не

су
, 

щ
о 

на
в’

яз
ую

ю
ть

 с
ус

пі
ль

ст
ву

 з
ай

ву
, а

 
ін

од
і ш

кі
дл

ив
у 

пр
од

ук
ці

ю
, а

би
 м

ат
и 

га
ра

нт
ов

ан
ий

 р
ин

ок
 її

 з
бу

ту
.

П
іс

ля
 Ч

ор
но

би
ль

сь
ко

ї т
ра

ге
ді

ї т
а 

вн
а-

сл
ід

ок
 с

кл
ад

но
ї е

ко
ло

гі
чн

ої
 с

ит
уа

ці
ї 

в 
Ук

ра
їн

і с
кл

ал
ис

я 
ун

ік
ал

ьн
і, 

не
ві

до
м

і 
св

іт
ов

ій
 н

ау
ці

 о
бс

та
ви

ни
, щ

о 
ун

ем
ож

-
ли

вл
ю

ю
ть

 «
м

ех
ан

іч
не

 п
ер

ен
ес

ен
ня

» 
до

св
ід

у 
ін

ш
их

 к
ра

їн
 у

 с
ф

ер
і о

хо
ро

ни
 

зд
ор

ов
’я

. 
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 А
сп

ек
т 

пр
об

ле
м

и 
 А

рг
ум

ен
ти

 «
за

»
 А

рг
ум

ен
ти

 «
пр

от
и»

Уп
ер

ед
ж

ен
ня

, п
об

ою
ва

нн
я 

та
 

ст
ер

ео
ти

пи
 н

ас
ел

ен
ня

 У
кр

аї
ни

, 
як

і е
кс

пл
уа

ту
ю

ть
ся

 к
ри

ти
ка

м
и 

ви
ко

ри
ст

ан
ня

 й
од

ов
ан

ої
 к

ух
он

но
ї 

со
лі

 

3 .
 В

ж
ив

ан
ня

 
йо

до
ва

но
ї 

ку
хо

нн
ої

 
со

лі
 —

 н
ай

-
еф

ек
ти

вн
іш

ий
 

за
сі

б 
йо

до
-

пр
оф

іл
ак

ти
ки

a.
  

Ви
бі

р 
со

лі
 я

к 
«н

ос
ія

» 
йо

ду
 з

ум
ов

ле
ни

й 
ти

м
, щ

о 
во

на
:

•	
ви

ко
ри

ст
ов

ує
ть

ся
	в

сі
м
а	

ве
рс

тв
ам

и	
су

сп
іл
ьс

тв
а,
	н

ез
ал

еж
но

	
ві

д 
со

ці
ал

ьн
ог

о 
та

 е
ко

но
м

іч
но

го
 с

та
ту

су
;

•	
ді
ап

аз
он

	її
	в
ж
ив

ан
ня

	н
ев

ел
ик

ий
	(в

	с
ер

ед
нь

ом
у	
ві
д 
5 
до

 1
0 
г	

на
 д

об
у)

 і 
не

 з
ал

еж
ит

ь 
ві

д 
по

ри
 р

ок
у,

 в
ік

у,
 с

та
ті

 т
а 

до
ст

ат
ку

;
•	

ва
рт

іс
ть

	й
од

ов
ан

ої
	с

ол
і	
зн

ач
но

	м
ен

ш
а	

ві
д	

ва
рт

ос
ті
	л

ік
ар

-
сь

ки
х 

пр
еп

ар
ат

ів
, я

кі
 м

іс
тя

ть
 й

од
;

•	
не

	м
ож

е	
пр

из
ве

ст
и	

до
	«
пе

ре
до

зу
ва

нн
я»

	й
од

у.
	Й

ог
о	

вм
іс
т	
в	

со
лі

 р
оз

ра
хо

ва
но

 т
ак

им
 ч

ин
ом

, щ
об

 н
ор

м
ал

із
ув

ат
и 

де
нн

у 
ф

із
іо

ло
гі

чн
у 

по
тр

еб
у 

в 
ць

ом
у 

м
ік

ро
ел

ем
ен

ті
;

•	
ві
дп

ов
ід
ає

	н
еб

аж
ан

ню
	п

ер
ев

аж
но

ї	
бі
ль

ш
ос

ті
	л

ю
де

й	
пр

и-
йм

ат
и 

лі
ки

.
b.

 
Н

е 
іс

ну
є 

до
ка

зо
ви

х 
св

ід
че

нь
 п

ро
 т

е,
 щ

о 
йо

да
т 

ка
лі

ю
 в

 к
ис

ло
-

м
у 

се
ре

до
ви

щ
і п

ер
ет

во
рю

єт
ьс

я 
на

 к
ан

це
ро

ге
нн

у 
ре

чо
ви

ну
.

a.
  

Й
од

ов
ан

а 
сі

ль
 —

 н
ео

рг
ан

іч
на

 с
по

лу
ка

, х
ім

іч
но

 н
еп

ри
ро

дн
е 

з’
єд

на
нн

я,
 і 

не
 м

ож
е 

вв
аж

ат
ис

я 
дж

ер
ел

ом
 н

ео
бх

ід
ни

х 
ф

ун
к-

ці
он

ал
ьн

их
 ін

гр
ед

іє
нт

ів
.

b.
 

Ви
ко

ри
ст

ан
ня

 й
од

ов
ан

ої
 с

ол
і 

не
еф

ек
т

ив
не

. 
Тр

ет
ин

а 
на

се
-

ле
нн

я 
не

 п
ро

ре
аг

ув
ал

а 
на

 з
ах

од
и 

з 
йо

ди
за

ці
ї с

ол
і н

а 
За

ка
р-

па
тт

і в
 7

0-
х 

ро
ка

х,
 з

ат
е 

у 
ре

ш
ти

 к
он

ст
ат

ув
ал

и 
не

га
ти

вн
і п

ро
-

це
си

 й
од

од
еф

іц
ит

но
го

 п
ох

од
ж

ен
ня

 в
 о

рг
ан

із
м

і. 
У 

по
ло

ви
ни

 
з 

ни
х 

ді
аг

но
ст

ув
ал

и 
зб

іл
ьш

ен
ня

 щ
ит

оп
од

іб
но

ї 
за

ло
зи

 з
 н

е-
ст

ач
ею

 й
од

у,
 а

 в
 ін

ш
их

 —
 з

бі
ль

ш
ен

ня
 щ

ит
оп

од
іб

но
ї з

ал
оз

и 
з 

на
дл

иш
ко

м
 ц

ьо
го

 м
ік

ро
ел

ем
ен

та
.

c.
 

П
ри

 в
ис

ок
ом

у 
те

рм
іч

но
м

у 
пр

иг
от

ув
ан

ні
 х

ар
чо

ви
х 

пр
од

ук
-

ті
в 

(в
ип

іч
ка

, к
он

се
рв

ац
ія

, к
ов

ба
си

 т
ощ

о)
 с

по
лу

ки
 к

ал
ію

 й
од

у,
 

як
им

и 
зб

аг
ач

ую
ть

 с
іл

ь,
 р

оз
па

да
ю

ть
ся

. П
ри

 ц
ьо

м
у 

вт
ра

ча
єт

ь-
ся

 щ
он

ай
м

ен
ш

е 
88

–9
0%

 й
од

у.
d.

 
Ви

ко
ри

ст
ан

ня
 й

од
ов

ан
ої

 с
ол

і д
ля

 к
он

се
рв

ац
ії,

 і 
ос

об
ли

во
 д

ля
 

со
лі

нн
я,

 п
су

є 
см

ак
 п

ро
ду

кц
ії,

 а
дж

е 
ви

со
ка

 к
он

це
нт

ра
ці

я 
йо

ду
 

на
да

є 
їй

 гі
рк

ув
ат

ог
о 

пр
ис

м
ак

у.
 К

рі
м

 то
го

, в
ід

ом
о,

 щ
о 

йо
д 

ру
й-

ну
є 

на
са

м
пе

ре
д 

м
ол

оч
но

ки
сл

у 
ф

ло
ру

, т
од

і я
к 

гн
ил

ьн
а 

ф
ло

ра
 

зб
ер

іг
ає

 с
во

ю
 а

кт
ив

ні
ст

ь 
і п

ри
зв

од
ит

ь 
до

 п
су

ва
нн

я 
пр

од
ук

ці
ї.

Й
од

ов
ан

а 
сі

ль
 м

ає
 с

ут
тє

ві
 в

ад
и:

•	
не

пр
ид

ат
на

	д
ля

	к
он

се
рв

а-
ці

ї;
•	

йо
до

ва
на

	с
іл
ь	

пс
ує

	к
ол

ір
	

та
 

см
ак

 
пр

иг
от

ов
ле

ни
х 

ст
ра

в;
•	

йо
д	

ін
те

нс
ив

но
	«
ви

ві
тр

ю
-

єт
ьс

я»
 з

 с
ол

і п
ри

 з
бе

рі
га

н-
ні

 т
а 

«в
ип

ар
ов

ує
ть

ся
» 

пр
и 

те
рм

іч
ні

й 
об

ро
бц

і;
•	

по
тр

еб
ує

	
сп

ец
иф

іч
ни

х	
ум

ов
 з

бе
рі

га
нн

я 
(у

 т
ем

но
-

м
у,

 с
ух

ом
у 

м
іс

ці
). 
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 А
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ек
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пр
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 А
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ен
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Уп
ер

ед
ж

ен
ня

, п
об

ою
ва

нн
я 

та
 

ст
ер

ео
ти

пи
 н

ас
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ен
ня

 У
кр

аї
ни

, 
як

і е
кс

пл
уа

ту
ю

ть
ся

 к
ри

ти
ка

м
и 

ви
ко

ри
ст

ан
ня

 й
од

ов
ан

ої
 к

ух
он

но
ї 

со
лі

 

4 .
 А

ль
те

рн
а-

ти
вн

і ш
ля

хи
 

пр
оф

іл
ак

ти
ки

 
йо

до
за

ле
ж

ни
х 

за
хв

ор
ю

ва
нь

a.
  

О
по

не
нт

и 
сп

ек
ул

ю
ю

ть
 т

им
, щ

о 
дл

я 
пі

дв
ищ

ен
ня

 е
ф

ек
ти

в-
но

ст
і й

од
у 

об
ов

’я
зк

ов
а 

на
яв

ні
ст

ь 
та

ко
го

 м
ік

ро
ел

ем
ен

та
 

як
 с

ел
ен

. О
дн

ак
, п

от
рі

бн
ий

 н
е 

ли
ш

е 
ві

н.
 З

об
 в

ин
ик

ає
, к

ол
и 

у 
ра

ці
он

і н
е 

ви
ст

ач
ає

 м
ід

і, 
ко

ба
ль

ту
, м

ар
га

нц
ю

 і 
за

ба
га

то
 

ка
ль

ці
ю

. Р
еч

ов
ин

и,
 я

кі
 м

іс
тя

ть
ся

 в
 к

ап
ус

ті
, ч

и 
ф

іт
он

ци
ди

 ц
и-

бу
лі

 т
а 

ча
сн

ик
у 

та
ко

ж
 в

пл
ив

аю
ть

 н
а 

за
св

оє
нн

я 
йо

ду
 т

а 
пр

о-
яв

и 
зо

ба
. Т

ом
у 

ус
кл

ад
ню

ва
ти

 п
ро

бл
ем

у 
йо

до
пр

оф
іл

ак
ти

ки
 

не
 в

ар
то

, б
о 

це
 о

зн
ач

ає
 —

 с
та

ви
ти

 в
им

ог
и,

 я
кі

 п
ра

кт
ич

но
 

не
м

ож
ли

во
 в

ик
он

ат
и.

a.
  

О
рг

ан
іч

ні
 с

по
лу

ки
 й

од
у,

 н
а 

ві
дм

ін
у 

ві
д 

ш
ту

чн
их

 с
по

лу
к,

 о
р-

га
ні

зм
 з

ас
во

ю
є 

до
бр

е,
 а

 н
ад

ли
ш

ок
 л

ег
ко

 в
ив

од
ит

ь 
(л

ю
ди

на
, 

як
а 

вж
ив

ає
 н

ео
рг

ан
іч

ни
й 

йо
д,

 т
о 

зб
іл

ьш
ен

ня
 й

ог
о 

ви
яв

ля
ти

-
м

ет
ьс

я 
не

 в
 к

ал
і, 

а 
в 

се
чі

. Ц
е 

оз
на

ча
є,

 щ
о 

ни
рк

и 
та

 ін
ш

і о
рг

а-
ни

 з
аз

на
ю

ть
 п

ід
ви

щ
ен

ог
о 

на
ва

нт
аж

ен
ня

).
b.

 
М

ож
на

 п
оп

ов
ни

ти
 н

ес
та

чу
 й

од
у 

пр
ир

од
ни

м
и 

за
со

ба
м

и:
 в

о-
ло

сь
ки

й 
го

рі
х,

 б
ур

як
, к

ап
ус

та
, ч

ор
но

пл
ід

на
 го

ро
би

на
, ч

ор
ни

-
ці

, с
ин

ій
 в

ин
ог

ра
д,

 ч
ер

во
но

го
ло

вк
ов

а 
ка

пу
ст

а,
 м

ор
сь

ка
 к

а-
пу

ст
а,

 р
иб

а 
то

щ
о.

c.
 

Н
ай

кр
ащ

е 
—

 с
по

ж
ив

ат
и 

ор
га

ні
чн

і с
по

лу
ки

 й
од

у 
(в

 й
од

од
еф

і-
ци

тн
их

 р
ег

іо
на

х)
: й

од
 к

аз
еї

ну
, й

од
-а

кт
ив

у,
 м

ор
еп

ро
ду

кт
ів

 —
 

пр
ир

од
ни

х 
дж

ер
ел

 й
од

у:
 м

ор
сь

ко
ї 

ри
би

, 
м

ід
ій

, 
кр

ев
ет

ок
, 

ка
ль

м
ар

ів
, 

бу
ри

х 
м

ор
сь

ки
х 

во
до

ро
ст

ей
 (

ла
м

ін
ар

ії,
 ц

ис
то

зі
-

ри
, к

ос
та

рі
ї, 

ф
ук

ус
) т

а 
пр

од
ук

ті
в 

їх
 п

ер
ер

об
ки

 (д
ж

ем
ів

, с
ал

а-
ті

в,
 п

ас
т)

 т
а 

ха
рч

ов
их

 б
іо

до
ба

во
к,

 я
кі

 о
тр

им
ую

ть
 з

 п
ро

ду
кт

ів
 

м
ор

я,
 в

 п
ер

ш
у 

че
рг

у 
з 

бу
ри

х 
м

ор
сь

ки
х 

во
до

ро
ст

ей
 —

 л
ам

ін
а-

рі
ї, 

ци
ст

оз
ір

и,
 к

ос
та

рі
ї, 

зо
ст

ер
и 

та
 ін

. (
«Й

од
о-

еф
ек

т»
, «

Ла
м

ін
а-

ри
н»

, «
Ба

рб
а-

йо
д»

, «
Бі

ос
та

р»
).

d.
 

Лі
кв

ід
ув

ат
и 

де
ф

іц
ит

 й
од

у 
—

 щ
е 

не
 о

зн
ач

ає
 п

оз
бу

ти
ся

 з
ах

во
-

рю
ва

нь
, щ

о 
зу

м
ов

ле
ні

 й
ог

о 
не

ст
ач

ею
. А

дж
е 

сь
ог

од
ні

 д
об

ре
 

ві
до

м
і т

ак
 з

ва
ні

 с
ел

ен
оз

ал
еж

ні
 й

од
од

еф
іц

ит
ні

 з
ах

во
рю

ва
нн

я,
 

аб
о 

се
ле

но
за

ле
ж

ни
й 

зо
б,

 з
а 

як
их

 і 
в 

пр
од

ук
та

х 
ха

рч
ув

ан
ня

, і
 

в 
кр

ов
і х

во
ри

х 
кі

ль
кі

ст
ь 

йо
ду

 д
ос

та
тн

я,
 а

 з
об

 р
ос

те
, б

о 
не

 в
и-

ст
ач

ає
 с

ел
ен

у.

Кр
ащ

е 
сп

ож
ив

ат
и 

ор
га

ні
чн

і, 
а 

не
 

ш
ту

чн
о 

си
нт

ез
ов

ан
і п

ро
ду

кт
и 

ха
р-

чу
ва

нн
я.
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 А
сп

ек
т 

пр
об

ле
м

и 
 А

рг
ум

ен
ти

 «
за

»
 А

рг
ум

ен
ти

 «
пр

от
и»

Уп
ер

ед
ж

ен
ня

, п
об

ою
ва

нн
я 

та
 

ст
ер

ео
ти

пи
 н

ас
ел

ен
ня

 У
кр

аї
ни

, 
як

і е
кс

пл
уа

ту
ю

ть
ся

 к
ри

ти
ка

м
и 

ви
ко

ри
ст

ан
ня

 й
од

ов
ан

ої
 к

ух
он

но
ї 

со
лі

 

5 .
 Н

ал
еж

ни
й 

сп
ос

іб
 й

од
но

-
го

 з
ба

га
че

нн
я 

ку
хо

нн
ої

 с
ол

і 

a.
  

Й
од

ид
 к

ал
ію

 з
аб

ез
пе

чу
є 

ли
ш

е 
тр

им
іс

яч
ни

й 
те

рм
ін

 з
бе

рі
-

га
нн

я 
йо

ду
 у

 с
ол

і, 
то

ді
 я

к 
ви

ко
ри

ст
ан

ня
 й

од
ат

у 
ка

лі
ю

 д
ає

 
рі

к 
га

ра
нт

ії,
 щ

о 
йо

д 
зб

ер
еж

ет
ьс

я.
 Д

ос
лі

дж
ен

ня
 в

пл
ив

у 
те

м
пе

ра
ту

р 
на

 й
од

ов
ан

у 
сі

ль
 з

ас
ві

дч
ую

ть
, щ

о 
10

-х
ви

ли
нн

е 
ки

п'
ят

ін
ня

 п
ри

зв
од

ит
ь 

до
 в

тр
ат

и 
42

%
 й

од
у,

 я
кщ

о 
ви

ко
ри

с-
то

ву
єт

ьс
я 

йо
ди

д 
ка

лі
ю

, т
а 

0%
 в

тр
ат

, я
кщ

о 
ви

ко
ри

ст
ов

ує
ть

ся
 

йо
да

т 
ка

лі
ю

.
b.
	

За
 с

ві
дч

ен
ня

м
	F

oo
d	

an
d	

D
ru

g	
A
dm

in
is
tr
at

io
n	

(С
Ш

А
),	

йо
-

да
т 

ка
лі

ю
 з

аг
ал

ьн
ов

из
на

ни
й 

як
 б

ез
пе

чн
а 

ха
рч

ов
а 

до
м

іш
ка

 
(G

en
er

al
ly

 R
ec

og
ni

se
d 

as
 S

af
e)

.
 

Іс
ну

є 
ба

га
то

 д
ос

лі
дж

ен
ь,

 я
кі

 д
ов

од
ят

ь 
бе

зп
еч

ні
ст

ь 
ці

єї
 р

еч
о-

ви
ни

 (й
од

ат
 к

ал
ію

) д
ля

 й
од

ув
ан

ня
 с

ол
і. 

Єв
ро

пе
йс

ьк
е 

за
ко

-
но

да
вс

тв
о 

до
зв

ол
яє

 в
ик

ор
ис

то
ву

ва
ти

 я
к 

йо
ди

д,
 т

ак
 і 

йо
да

т 
ка

лі
я.

 
Й

од
ат

 к
ал

ію
 (К

ІО
3)

 в
ик

ор
ис

то
ву

ю
ть

 у
 д

уж
е 

м
ал

их
 к

іл
ьк

ос
тя

х 
(2

0–
40

 ч
ас

ти
но

к 
на

 м
іл

ьй
он

), 
як

і р
ек

ом
ен

до
ва

ні
 В

О
О

З 
W

H
O

/
N

U
T/

96
.1

3.
 У

 т
их

 к
іл

ьк
ос

тя
х,

 щ
о 

ви
ко

ри
ст

ов
ую

ть
ся

 д
ля

 й
о-

ду
ва

нн
я 

со
лі

, й
од

ат
 к

ал
ію

 н
е 

м
ож

е 
сп

ро
во

ку
ва

ти
 в

ир
аз

ко
ву

 
хв

ор
об

у.
 З

аз
на

че
ні

 к
іл

ьк
ос

ті
 т

ак
ож

 ж
од

ни
м

 ч
ин

ом
 н

е 
вп

ли
-

ва
ю

ть
 н

а 
гі

пе
рф

ун
кц

ію
 щ

ит
оп

од
іб

но
ї з

ал
оз

и.

a.
  

Ук
ра

їн
і р

ек
ом

ен
ду

ю
ть

 д
ля

 й
од

но
го

 з
ба

га
че

нн
я 

со
лі

 в
ик

ор
ис

-
то

ву
ва

ти
 б

іл
ьш

 т
ок

си
чн

у 
сп

ол
ук

у 
—

 й
од

ат
 к

ал
ію

 (к
ал

ій
 й

од
 

О
3)

, х
оч

а 
ві

н 
у 

де
ся

ть
 р

аз
ів

 т
ок

си
чн

іш
ий

 з
а 

ка
лі

й 
йо

д,
 я

ки
й 

вж
е 

ви
ко

ри
ст

ов
ую

ть
 б

іл
ьш

е 
10

0 
ро

кі
в.

 Щ
оп

ра
вд

а,
 й

од
ат

 к
а-

лі
ю

 с
ті

йк
іш

ий
. А

ле
 е

кс
пе

рт
и 

ВО
О

З 
ре

ко
м

ен
ду

ва
ли

 й
ог

о 
дл

я 
кр

аї
н 

з 
тр

оп
іч

ни
м

 (с
пе

ко
тн

им
 і 

во
ло

ги
м

) к
лі

м
ат

ом
, в

 у
м

ов
ах

 
як

ог
о 

ка
лі

й 
йо

д 
ш

ви
дк

о 
ро

зп
ад

ає
ть

ся
. В

 х
ар

чо
ві

й 
пр

ом
ис

ло
-

во
ст

і С
Ш

А
 т

а 
бі

ль
ш

ос
ті

 к
ра

їн
 Є

вр
оп

и 
ви

ко
ри

ст
ов

ую
ть

 к
ал

ій
 

йо
д.

b.
 

Й
од

ат
 к

ал
ію

 (
КІ

О
3)

, 
як

ий
 в

ик
ор

ис
то

ву
єт

ьс
я 

дл
я 

йо
ди

за
ці

ї 
со

лі
, —

 ц
е 

от
ру

йн
а 

ре
чо

ви
на

, д
ії 

як
ої

 м
ож

ут
ь 

сп
ри

чи
ню

ва
ти

 
ви

ра
зк

и 
й 

не
га

ти
вн

і з
м

ін
и,

 а
ж

 д
о 

ут
во

ре
нн

я 
«д

ір
ок

» 
у 

ки
ш

еч
-

ни
ку

.
c.

 
Ви

ко
ри

ст
ов

ув
ат

и 
зб

аг
ач

ен
у 

КІ
О

3 
сі

ль
 д

ля
 к

он
се

рв
ув

ан
ня

 н
е 

м
ож

на
. А

дж
е 

ця
 й

од
на

 с
по

лу
ка

 у
 к

ис
ло

м
у 

се
ре

до
ви

щ
і п

ер
е-

тв
ор

ю
єт

ьс
я 

на
 к

ан
це

ро
ге

нн
у 

ре
чо

ви
ну

.
d.

 
У 

по
во

єн
ні

 р
ок

и,
 к

ол
и 

пр
ов

од
ил

и 
йо

ди
за

ці
ю

 с
ол

і, 
щ

о,
 н

а 
ду

м
-

ку
 б

аг
ат

ьо
х 

м
ед

ик
ів

, с
пр

ия
ло

 п
од

ол
ан

ню
 п

ро
бл

ем
и 

зо
ба

 в
 

на
се

ле
нн

я,
 к

ор
ис

ту
ва

ли
ся

 м
ен

ш
 т

ок
си

чн
им

 к
ал

ій
 й

од
ом

 у
 

до
зі

 2
5 

м
г 

на
 1

 к
г 

со
лі

. Ч
ом

у 
ж

 с
ьо

го
дн

і п
ро

по
ну

ю
ть

 т
ок

си
ч-

ні
ш

у 
ре

чо
ви

ну
 —

 к
ал

ій
 й

од
ат

 т
а 

щ
е 

й 
уд

ві
чі

 б
іл

ьш
ої

 д
оз

и:
 

(4
0±

15
) м

г 
на

 1
 к

г?
 Ч

ом
ус

ь 
на

ш
і ф

ах
ів

ці
, щ

о 
пр

оп
он

ую
ть

 з
а-

зн
ач

ен
і д

оз
и,

 н
е 

зв
ер

та
ю

ть
 у

ва
гу

 н
а 

ню
ан

с,
 я

ки
й 

за
ру

бі
ж

ні
 

сп
ец

іа
лі

ст
и 

вв
аж

аю
ть

 д
уж

е 
ва

ж
ли

ви
м

 і 
пр

о 
як

ий
 б

аг
ат

о 
ск

а-
за

но
 в

 ін
оз

ем
ні

й 
м

ед
ич

ні
й 

лі
те

ра
ту

рі
: я

кщ
о 

на
се

ле
нн

я 
уп

ро
-

до
вж

 т
ри

ва
ло

го
 ч

ас
у 

ж
ив

е 
в 

ум
ов

ах
 й

од
од

еф
іц

ит
у,

 т
о 

не
 

м
ож

на
 д

ав
ат

и 
йо

м
у 

од
ра

зу
 в

ел
ик

у 
кі

ль
кі

ст
ь 

йо
ду

, о
ск

іл
ьк

и 
це

 п
ри

зв
од

ит
ь 

до
 й

од
оі

нд
ук

ов
ан

ог
о 

гі
пе

рт
ир

ео
зу

. К
іл

ьк
іс

ть
 

ви
па

дк
ів

 ц
ьо

го
 з

ах
во

рю
ва

нн
я 

м
ож

е 
зб

іл
ьш

ит
ис

я 
в 

5–
6 

ра
зі

в.
 

Н
ад

ли
ш

ок
 н

ео
рг

ан
іч

но
ї с

по
лу

ки
 м

ож
е 

сп
ри

чи
ни

ти
 р

оз
ви

то
к 

он
ко

ло
гі

чн
ої

 п
ат

ол
ог

ії 
за

 д
ек

іл
ьк

а 
ро

кі
в.

 

У 
св

ої
х 

ре
ко

м
ен

да
ці

ях
 У

кр
аї

ні
 п

ре
д-

ст
ав

ни
ки

 м
іж

на
ро

дн
их

 с
тр

ук
ту

р 
ча

ст
о 

пр
оп

он
ую

ть
 н

ай
де

ш
ев

ш
і т

а 
ча

ст
о-

гу
ст

о 
не

бе
зп

еч
ні

 з
а 

св
ої

м
и 

по
-

бі
чн

им
и 

еф
ек

та
м

и 
пі

дх
од

и 
/ з

ах
од

и 
/ п

ро
ду

кц
ію

, в
ла

ст
ив

і т
.з

в.
 к

ра
їн

ам
 

«т
ре

ть
ог

о 
св

іт
у»

 (А
ф

ри
ка

, П
ів

де
нн

о-
Сх

ід
на

 А
зі

я)
, у

 т
ой

 ч
ас

 я
к 

у 
кр

аї
на

х 
Єв

ро
пи

 з
ас

то
со

ву
єт

ьс
я 

бі
ль

ш
 д

о-
ро

ги
й,

 а
ле

 й
 б

ез
пе

чн
іш

ий
 п

ід
хі

д 
до

 
ви

рі
ш

ен
ня

 ц
их

 ж
е 

пр
об

ле
м

. 
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До
да

т
ок

 №
 6

К
А

РТ
А

 А
РГ

УМ
ЕН

ТА
Ц

ІЇ 
П

ро
бл

ем
а 

А
рг

ум
ен

ти
 «

за
»

А
рг

ум
ен

ти
 «

пр
от

и»
Ви

сн
ов

ки
, з

ро
бл

ен
і 

ав
то

ра
м

и 
пу

бл
ік

ац
ій

1 .
 П

от
ре

ба
 

Ук
ра

їн
и 

в 
до

да
тк

ов
ій

 
ім

ун
із

ац
ії 

:

a.
 В

аж
ли

ви
й 

не
 л

иш
е 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ий
 з

ах
ис

т, 
ал

е 
й 

за
-

хи
ст

 п
оп

ул
яц

ії 
в 

ці
ло

м
у.

a.
 П

ер
ев

ір
ка

 ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ої
 н

ап
ру

ж
ен

ос
ті

 ім
ун

і-
те

ту
 —

 з
ві

сн
о,

 ц
е 

до
ро

го
. З

ви
ча

йн
а 

ім
ун

ог
ра

м
а 

ко
ш

ту
ва

ти
м

е 
26

0 
гр

ив
ен

ь,
 а

 р
оз

ш
ир

ен
а 

—
 5

10
 гр

и-
ве

нь
. Ж

од
на

 к
ра

їн
а 

у 
як

ій
 п

ро
во

ди
ла

ся
 д

од
ат

ко
ва

 
ім

ун
із

ац
ія

 п
ро

ти
 к

ор
у 

та
 к

ра
сн

ух
и 

ць
ог

о 
не

 р
об

ил
а.

a.
 В

 У
кр

аї
ні

 н
ем

ає
 н

ео
бх

ід
но

го
 о

бл
ад

на
нн

я,
 а

би
 

кв
ал

іф
ік

ов
ан

о 
пе

ре
ві

ри
ти

 н
ая

вн
іс

ть
 а

нт
ит

іл
 у

 д
о-

ст
ат

ні
й 

ви
бі

рц
і н

ас
ел

ен
ня

 т
а 

оп
ер

ат
ив

но
 п

ро
ве

ст
и 

до
да

тк
ов

і а
на

лі
зи

, я
кі

 б
 д

оз
во

ли
ли

 с
тв

ер
дж

ув
ат

и 
пр

о 
еф

ек
ти

вн
іс

ть
 п

оп
ер

ед
нь

ої
 в

ак
ци

на
ці

ї.
c.

 Д
од

ат
ко

ва
 ім

ун
із

ац
ія

 п
от

рі
бн

а,
 а

дж
е 

пр
от

я-
го

м
 1

99
2—

19
94

 р
р.

 в
ак

ци
на

ці
я 

пр
ов

од
ил

ас
ь 

ни
зь

ко
ім

ун
ог

ен
ни

м
и 

ва
кц

ин
ам

и,
 о

тр
им

ан
им

и 
по

 
лі

ні
ї г

ум
ан

іт
ар

но
ї д

оп
ом

ог
и,

 к
от

рі
 н

е 
пр

ох
од

ил
и 

де
рж

ав
но

ї р
еє

ст
ра

ці
ї в

 У
кр

аї
ні

.
c.

 В
 п

ер
іо

д 
20

02
—

20
06

 р
ок

ів
 в

ід
м

іч
ал

ос
ь 

дв
а 

еп
і-

де
м

іч
ні

 п
ід

йо
м

и 
ко

ру
: п

ер
ш

ий
 у

 2
00

1—
20

02
 р

р 
(1

1 
ви

па
дк

ів
 с

м
ер

ті
), 

др
уг

ий
 у

 2
00

5 
—

 2
00

6 
рр

. 
(4

5 
ти

ся
ч 

хв
ор

их
 і 

5 
ви

па
дк

ів
 с

м
ер

ті
 в

ід
 к

ор
у)

.
f. 

П
ла

но
ві

 в
ак

ци
на

ці
ї п

ро
ти

 к
ра

сн
ух

и 
ро

зп
оч

ал
ис

я 
з 

20
01

 р
ок

у.
 Т

ом
у 

ті
, х

то
 н

ар
од

ив
ся

 п
із

ні
ш

е,
 —

 м
а-

ю
ть

 з
ах

ис
т. 

Н
е 

м
аю

ть
 т

ак
ог

о 
за

хи
ст

у 
і б

іл
ьш

іс
ть

 
ж

ін
ок

 д
іт

ор
од

но
го

 в
ік

у.
 Р

ів
ен

ь 
за

хв
ор

ю
ва

но
ст

і н
а 

кр
ас

ну
ху

 в
 У

кр
аї

ні
 щ

е 
ви

щ
ий

, н
іж

 н
а 

кі
р.

f. 
Ва

кц
ин

а 
—

 ц
е 

не
 л

ік
и,

 в
ак

ци
на

 н
е 

лі
ку

є 
то

го
, х

то
 

вж
е 

за
хв

ор
ів

. В
он

а 
за

ст
ос

ов
ує

ть
ся

 я
к 

по
пе

ре
д-

ж
ув

ал
ьн

ий
 з

ах
ід

, д
ля

 т
ог

о 
щ

об
 о

рг
ан

із
м

 в
ир

об
ив

 
ім

ун
іт

ет
. Т

ом
у 

її 
тр

еб
а 

пр
ов

од
ит

и 
не

 в
 п

ер
іо

д 
еп

ід
е-

м
іч

ни
х 

сп
ал

ах
ів

.
g.

 Р
іш

ен
ня

 п
ро

 п
ро

ве
де

нн
я 

ва
кц

ин
ац

ії 
пр

ий
м

ал
ос

ь 
на

 п
ід

ст
ав

і в
ис

но
вк

ів
 к

іл
ьк

ох
 м

іс
ій

 В
О

О
З.

a.
 П

ер
ш

 н
іж

 в
ак

ци
ну

ва
ти

, с
лі

д 
ви

зн
ач

ит
и 

ін
ди

ві
ду

ал
ьн

ий
 р

ів
ен

ь 
ім

ун
іт

ет
у,

 р
ів

ен
ь 

ан
ти

ті
л 

до
 к

ор
у 

та
 к

ра
сн

ух
и

b.
 З

ай
ва

 в
ак

ци
на

ці
я 

—
 ц

е 
за

вж
ди

 а
ле

рг
із

ац
ія

c.
 П

ер
ев

аж
на

 б
іл

ьш
іс

ть
 (8

5%
) н

ас
ел

ен
ня

 У
кр

аї
ни

 м
ає

 ім
ун

іт
ет

 д
о 

ко
ру

. В
ак

ци
на

ль
на

 к
ор

ек
-

ці
я 

по
тр

іб
на

 н
е 

бі
ль

ш
е 

ні
ж

 д
ля

 1
5%

 н
ас

ел
ен

ня
».

d.
 С

то
ли

чн
і с

та
рш

ок
ла

сн
ик

и,
 я

кі
 п

ов
ин

ні
 б

ул
и 

пр
ой

ти
 в

ак
ци

на
ці

ю
 к

іл
ьк

а 
м

іс
яц

ів
 т

ом
у 

вж
е 

от
ри

м
ал

и 
ві

дп
ов

ід
не

 п
ла

но
ве

 щ
еп

ле
нн

я.
e.

 «
Тр

ич
і в

ак
ци

но
ва

ні
» 

га
ра

нт
ов

ан
о 

м
ат

им
ут

ь 
на

йв
аж

чі
 н

ас
лі

дк
и 

аж
 д

о 
ан

аф
іл

ак
сі

ї і
 л

ет
ал

ь-
но

го
 з

ав
ер

ш
ен

ня
.

f. 
За

 о
ст

ан
ні

 5
 р

ок
ів

 в
 У

кр
аї

ні
 н

е 
бу

ло
 з

аф
ік

со
ва

но
 ж

од
но

го
 в

ип
ад

ку
 в

ро
дж

ен
ої

 к
ра

сн
ух

и.
g.
	В

О
О
З 
та

	Ю
Н
ІС

ЕФ
 у
	с
во

єм
у	
гл

об
ал

ьн
ом

у	
пл

ан
і	п

о	
зн

иж
ен

ню
	с
м
ер

тн
ос

ті
	н
а 
20

06
–

20
10

 р
ок

и 
не

 в
кл

ю
чи

ли
 У

кр
аї

ну
 д

о 
сп

ис
ку

 п
рі

ор
ит

ет
ни

х 
кр

аї
н 

( 4
7 

кр
аї

н)
, в

 я
ки

х 
ві

дб
ув

а-
єт

ьс
я 

95
%

 в
сі

х 
ви

па
дк

ів
 з

ар
аж

ен
ня

 н
а 

кі
р 

у 
св

іт
і.

h.
 Р

іш
ен

ня
 п

ро
 з

ас
то

су
ва

нн
я 

КК
 у

хв
ал

ен
о 

на
ка

зо
м

 М
О

З 
№

84
-А

дм
 в

ід
 2

4.
09

.2
00

7 
до

 з
ав

ер
-

ш
ен

ня
 д

ос
лі

дж
ен

ня
 н

ап
ру

ж
ен

ос
ті

 ім
ун

іт
ет

у 
пр

от
и 

ко
ру

 р
із

ни
х 

ві
ко

ви
х 

ка
те

го
рі

й 
в 

Д
он

е-
ць

кі
й,

 Х
ар

кі
вс

ьк
ій

, Л
уг

ан
сь

кі
й 

об
ла

ст
ях

 т
а 

А
РК

.
i. 

П
іс

ля
 ч

ор
но

би
ль

сь
ко

ї т
ра

ге
ді

ї і
м

ун
на

 с
ис

те
м

а 
у 

ст
ан

і г
іп

ер
 ак

ти
ва

ці
ї. 

І ц
я 

гі
пе

ра
кт

ив
ац

ія
 

пр
ов

ок
ує

 а
вт

оі
м

ун
ні

 т
а 

ни
зк

у 
ін

ш
их

 з
ах

во
рю

ва
нь

.

Н
е 

за
ко

но
да

вс
тв

о 
Ук

ра
ї-

ни
, а

 р
іш

ен
ня

 м
іж

на
ро

д-
но

ї н
еу

ря
до

во
ї о

рг
ан

із
ац

ії 
ст

ал
о 

ос
но

во
ю

 д
ля

 п
ро

-
ве

де
нн

я 
ва

кц
ин

ац
ії.
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П
ро

бл
ем

а 
А

рг
ум

ен
ти

 «
за

»
А

рг
ум

ен
ти

 «
пр

от
и»

Ви
сн

ов
ки

, з
ро

бл
ен

і 
ав

то
ра

м
и 

пу
бл

ік
ац

ій

2 .
 У

кр
аї

на
 і 

Єв
ро

па
a.

 І
нф

ор
м

ац
ія

 п
ро

 о
тр

им
ан

і щ
еп

ле
нн

я 
не

до
ст

ов
ір

ні
, 

ба
ть

ки
 ч

ас
то

 у
м

ов
ля

ли
 м

ед
ик

ів
 з

ап
ис

ат
и 

в 
м

ед
-

ка
рт

ку
, щ

о 
ди

ти
ні

 щ
еп

ле
нн

я 
зр

об
ле

но
, а

ле
 н

а-
сп

ра
вд

і й
ог

о 
не

 р
об

ил
и.

b.
 Я

кщ
о,

 н
е 

зв
аж

аю
чи

 н
а 

ви
со

ки
й 

ві
дс

от
ок

 т
их

, х
то

 
пр

ой
ш

ов
 п

ла
но

ві
 щ

еп
ле

нн
я,

 в
 п

оп
ул

яц
ії 

сп
ос

те
-

рі
га

єт
ьс

я 
сп

ал
ах

 з
ах

во
рю

ва
нн

я,
 ц

е 
св

ід
чи

ть
 п

ро
 

те
, —

 щ
о 

ва
кц

ин
и,

 я
кі

 в
ик

ор
ис

то
ву

ва
ли

ся
 р

ан
іш

е 
бу

ли
 н

ее
ф

ек
ти

вн
і.

c.
 К

ра
їн

и,
 я

кі
, в

 н
аш

ом
у 

ро
зу

м
ін

ні
, є

 є
вр

оп
ей

сь
ки

-
м

и,
 н

е 
пр

ов
од

ил
и 

до
да

тк
ов

ої
 ім

ун
із

ац
ії,

 б
о 

во
ни

 
по

до
ла

ли
 к

ір
 і 

кр
ас

ну
ху

 з
 д

оп
ом

ог
ою

 п
ла

но
ви

х 
щ

еп
ле

нь
. А

ле
 ц

е 
не

 о
зн

ач
ає

, щ
о 

в 
Єв

ро
пі

 н
ем

ає
 

ва
кц

ин
ац

ії.
d.

 Л
ік

ві
да

ці
я 

ко
ру

 т
а 

кр
ас

ну
хи

 —
 з

ав
да

нн
я,

 щ
о 

ст
ої

ть
 

пе
ре

д 
вс

ім
а 

чл
ен

ам
и 

ВО
О

З
 

О
ст

ат
оч

не
 п

ри
пи

не
нн

я 
ва

кц
ин

ац
ії 

ф
ак

ти
чн

о 
оз

на
-

ча
ти

м
е 

ві
дм

ов
у 

Ук
ра

їн
и 

ви
ко

ну
ва

ти
 в

зя
ті

 н
а 

се
бе

 
м

іж
на

ро
дн

і з
об

ов
’я

за
нн

я,
 з

ок
ре

м
а 

ви
ко

ре
ни

ти
 к

ір
 

та
 к

ра
сн

ух
у 

до
 2

01
0 

ро
ку

.
 

Ві
дм

ов
а 

Ук
ра

їн
и 

ві
д 

ва
кц

ин
ац

ій
 о

зн
ач

ає
 ф

ак
ти

чн
е 

за
кр

ит
тя

 к
ор

до
ні

в 
дл

я 
ук

ра
їн

ці
в.

a.
 П

о 
м

ас
ов

ос
ті

 п
ла

но
ви

х 
ва

кц
ин

ац
ій

 У
кр

аї
на

 с
ут

тє
во

 в
ип

ер
ед

ж
ає

 т
ак

і к
ра

їн
и 

як
 В

ел
ик

о-
бр

ит
ан

ія
, Ф

ра
нц

ія
, І

та
лі

я,
 Н

ім
еч

чи
на

, Ш
ве

ці
я,

 Ш
ве

йц
ар

ія
, Н

ор
ве

гі
я.

b.
 З

а 
ст

ат
ис

ти
ко

ю
 В

О
О

З 
в 

Ук
ра

їн
і п

ри
ви

чк
ам

и 
ві

д 
ко

ру
 о

хо
пл

ен
о 

98
 %

. У
 Ф

ра
нц

ії 
Ві

дс
от

ок
 

ва
кц

ин
ов

ан
их

 м
ен

ш
ий

 у
 6

, у
 В

ел
ик

об
ри

та
ні

ї —
 в

 7
, в

 А
вс

тр
ії 

—
 в

 1
0 

ра
зі

в.
c.

 П
оп

ри
 с

па
ла

хи
 з

ах
во

рю
ва

нн
я 

на
 к

ір
 у

 Ш
ве

йц
ар

ії 
та

 В
ел

ик
об

ри
та

ні
ї, 

як
і н

е 
зм

ен
ш

ую
ть

ся
 

з 
20

06
 р

ок
у,

 у
ря

ди
 ц

их
 к

ра
їн

 н
е 

по
сп

іш
аю

ть
 п

ро
во

ди
ти

 м
ас

ов
у 

ва
кц

ин
ац

ію
.

d.
 П

оз
ап

ла
но

ву
 в

ак
ци

на
ці

ю
 п

ро
ти

 к
ор

у 
та

 к
ра

сн
ух

и 
ук

ра
їн

ці
 п

ов
ин

ні
 п

ро
йт

и 
аб

и 
за

хи
ст

и-
ти

 Є
вр

оп
у 

ві
д 

еп
ід

ем
ій

 к
ор

у.
e.

 Ц
е 

щ
е 

пи
та

нн
я 

: м
и 

ро
зв

оз
ил

и 
кі

р,
 ч

и 
йо

го
 п

ри
ве

зл
и 

до
 н

ас
. П

ри
м

ір
ом

, у
 Д

ан
ії 

та
 Ш

ве
й-

ца
рі

ї г
ул

яв
 в

ір
ус

 ге
но

ти
пу

 В
3,

 у
 Р

ум
ун

ії 
—

 Д
4,

 а
 д

о 
Ук

ра
їн

и 
та

 Іс
па

ні
ї з

ав
іт

ав
 Д

6
f. 

Ук
ра

їн
а 

не
 є

 «
дж

ер
ел

ом
 ін

ф
ек

ці
ї д

ля
 Є

вр
оп

и»
 (В

.К
ня

зе
ви

ч)
 С

та
ти

ст
ик

а 
ВО

О
З 

св
ід

чи
ть

, щ
о 

рі
ве

нь
 з

ах
во

рю
ва

но
ст

і н
а 

кі
р 

в 
су

сі
дн

іх
 з

 У
кр

аї
но

ю
 к

ра
їн

ах
 у

 е
пі

де
м

ол
ог

іч
но

 н
еб

ла
го

по
-

лу
чн

ом
у 

дл
я 

Ук
ра

їн
и 

20
06

 р
оц

і с
тр

ім
ко

 з
м

ен
ш

ув
ал

ас
ь.

Ук
ра

їн
а 

пр
ов

ад
ит

ь 
ва

к-
ци

на
ці

ю
 з

ар
ад

и 
за

хи
ст

у 
Єв

ро
пи

М
ет

а 
ва

кц
ин

ац
ії 

—
 с

ко
ро

-
ти

ти
 к

іл
ьк

іс
ть

 н
ас

ел
ен

ня
 

ук
ра

їн
ці

в,
 і 

ви
ві

ль
ни

ти
 

зе
м

лю
 д

ля
 п

ер
ес

ел
ен

ня
 

ча
ст

ин
и 

єв
ро

пе
йц

ів
, т

е-
ри

то
рі

я 
як

их
 з

ни
кн

е 
пі

д 
во

до
ю

 в
на

сл
ід

ок
 гл

об
ал

ь-
но

го
 п

от
еп

лі
нн

я.

3 .
 Ц

іл
ьо

ва
 

гр
уп

а
a.

 В
 У

кр
аї

ні
 в

ак
ци

на
ці

я 
пр

от
и 

ко
ру

 п
ро

во
ди

ть
ся

 
з 

19
69

 р
ок

у.
 Д

ру
гу

 д
оз

у 
вв

ел
и 

в 
19

86
 р

оц
і. 

А
ле

 
за

хв
ор

ю
ва

ні
ст

ь 
по

ве
рт

ає
ть

ся
 к

ож
ні

 п
’я

ть
-ш

іс
ть

 
ро

кі
в.

 П
ри

 ч
ом

у 
90

%
 в

ип
ад

кі
в 

—
 ц

е 
до

ро
сл

і. 
То

м
у 

й 
об

ра
но

 ц
ю

 в
ік

ов
у 

ка
те

го
рі

ю
.

a.
 В

ак
ци

на
ці

ю
 К

К 
не

 р
об

ил
и 

«в
 с

лі
пу

».
 Н

ак
аз

ом
 

М
О

З 
№

84
-А

дм
 в

ід
 2

4.
09

.2
00

7 
бу

ло
 у

хв
ал

ен
о 

рі
ш

ен
-

ня
 п

ро
ве

ст
и 

до
сл

ід
ж

ен
ня

 н
ап

ру
ж

ен
ос

ті
 ім

ун
іт

ет
у 

пр
от

и 
ко

ру
 р

із
ни

х 
ві

ко
ви

х 
ка

те
го

рі
й 

в 
Д

он
ец

ьк
ій

, 
Ха

рк
ів

сь
кі

й,
 Л

уг
ан

сь
кі

й 
об

ла
ст

ях
 т

а 
А

РК
.

b.
 к

іл
ьк

іс
ть

 в
ак

ци
н 

ро
зр

ах
ов

ує
ть

ся
 н

а 
ос

но
ві

 е
пі

де
-

м
іо

ло
гі

чн
их

 д
ан

их
, с

па
ла

хі
в,

 щ
о 

м
ал

и 
м

іс
це

 т
а 

пр
о-

гн
оз

ів
.

c.
 В

ак
ци

на
ці

ї м
ає

 п
ер

ед
ув

ат
и 

по
ту

ж
на

 
ро

з’
яс

ню
ва

ль
на

 к
ам

па
ні

я.

a.
 Н

еп
ра

ви
ль

но
 в

из
на

че
на

 гр
уп

а 
щ

еп
ле

нн
я:

 н
ео

бх
ід

но
 о

хо
пи

ти
 о

сі
б 

ві
ко

м
 в

ід
 1

5 
до

 2
0 

ро
-

кі
в.

 Д
ля

 2
0—

30
-р

іч
ни

х 
це

 в
ж

е 
не

 а
кт

уа
ль

но
.

b.
 Ц

иф
ра

 9
 м

іл
ьй

он
ів

 н
е 

м
ає

 р
ац

іо
на

ль
но

го
 м

ед
ич

но
го

 о
бґ

ру
нт

ув
ан

ня
.

c.
 З

м
іс

т 
аг

іт
ац

ій
ни

х 
м

ат
ер

іа
лі

в 
(н

е 
ва

ж
ли

во
 ч

и 
хв

ор
іл

и 
ви

 ч
и 

ні
, щ

еп
ле

ні
 ч

и 
ні

) с
уп

ер
еч

ит
ь 

по
ло

ж
ен

ня
м

 н
ак

аз
у 

М
О

З 
№

 4
8,

 щ
о 

пе
ре

дб
ач

ає
 н

ео
бх

ід
ні

ст
ь 

щ
еп

ле
нн

я 
ли

ш
е 

у 
ра

зі
, я

кщ
о 

ві
дп

ов
ід

ні
 о

со
би

 н
е 

хв
ор

іл
и 

ци
м

и 
хв

ор
об

ам
и,

 н
е 

пр
ох

од
ил

и 
ва

кц
ин

ац
ію

 і 
ре

ва
кц

ин
ац

ію
.

Кі
ль

кі
ст

ь 
ні

би
 т

о 
не

об
-

хі
дн

их
 д

оз
 в

ак
ци

ни
 У

кр
а-

їн
і ш

ту
чн

о 
ві

дс
ія

ла
 у

сі
х 

ко
нк

ур
ен

ті
в 

ін
ді

йс
ьк

ої
 

ва
кц

ин
и.
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П
ро

бл
ем

а 
А

рг
ум

ен
ти

 «
за

»
А

рг
ум

ен
ти

 «
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от
и»

Ви
сн

ов
ки

, з
ро

бл
ен

і 
ав

то
ра

м
и 

пу
бл

ік
ац

ій

4 .
 Ч

ас
 п

ро
-

ве
де

нн
я

a.
  І

м
ун

на
 с

ис
те

м
а 

в 
лі

тн
ю

 п
ор

у 
бо

ре
ть

ся
 з

 н
ас

лі
дк

а-
м

и 
ул

ьт
ра

ф
іо

ле
то

во
го

 о
пр

ом
ін

ен
ня

, я
ке

 п
ор

од
ж

ує
 

со
тн

і р
ак

ов
их

 к
лі

ти
н,

 а
 в

ос
ен

и 
—

 в
зи

м
ку

 —
 е

пі
де

-
м

ія
 р

ес
пі

ра
то

рн
их

 т
а 

гр
ип

у.
b.

 Щ
еп

ле
нн

я 
тр

еб
а 

ро
би

ти
 в

 с
ти

сл
і т

ер
м

ін
и,

 п
ро

-
тя

го
м

 т
рь

ох
 т

иж
ні

в.
 Ч

им
 ш

ви
дш

е 
ві

дб
ув

ає
ть

ся
 

ва
кц

ин
ац

ія
, т

им
 м

ен
ш

е 
ви

яв
ля

єт
ьс

я 
пр

ом
іж

ни
х 

го
сп

од
ар

ів
 в

ір
ус

у.

a.
 Ч

ас
 п

ро
ве

де
нн

я 
ва

кц
ин

ац
ії 

(т
ра

ве
нь

-ч
ер

ве
нь

) є
 н

ев
да

ли
м

 : 
це

 п
ер

іо
д 

ав
іт

ам
ін

оз
у,

 ч
ас

 
ст

ре
сі

в 
(в

ип
ус

кн
і і

сп
ит

и,
 с

ес
ії,

 з
ов

ні
ш

нє
 н

ез
ал

еж
не

 о
ці

ню
ва

нн
я,

 з
ах

ис
т 

ку
рс

ов
их

 т
а 

ди
-

пл
ом

ни
х 

ро
бі

т)
, п

оч
ат

ок
 ц

ві
ті

нн
я 

ба
га

ть
ох

 р
ос

ли
н 

та
 м

ас
ов

их
 а

ле
рг

іч
ни

х 
ре

ак
ці

й 
на

 н
их

.
b.

 З
а 

1–
2 

м
іс

яц
і н

ем
ож

ли
во

 в
ак

ци
ну

ва
ти

 9
 м

лн
. о

сі
б.

 Ц
е 

аб
о 

не
ро

зу
м

ін
ня

 с
ит

уа
ці

й,
 а

бо
 к

ри
-

чу
щ

ий
 н

еп
ро

ф
ес

іо
на

лі
зм

, а
бо

 к
ор

уп
ці

я.

П
ер

іо
д 

тр
ав

ен
ь-

че
рв

ен
ь 

ви
бр

ан
о 

не
 в

ип
ад

ко
во

 —
 

ле
гш

е 
пі

д 
ст

ра
хо

м
 н

ед
о-

пу
щ

ен
ня

 д
о 

іс
пи

ті
в 

ді
ят

и 
на

 м
ол

од
ь.

Бе
зк

ош
то

вн
а 

пе
ре

да
-

ча
 9

 м
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м
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бе

зс
лі

дн
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дл
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єв
ро

пе
йц

ів
.

b.
 в

 У
кр

аї
ні
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и 

не
 ф

ун
кц

іо
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ва
в 

ві
ру
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, я

ки
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по
кл

ад
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ий
 в

 о
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ов
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ін
ді

йс
ьк

ої
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-

ци
ни

. В
он

а 
зр

об
ле

на
 н

а 
ос

но
ві

 о
сл

аб
ле

ни
х 

ві
ру

сі
в,

 я
кі
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кц
іо

ну
ю

ть
 в

 Ін
до
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та

ї і
 в

 А
зі

ї 
в 

ці
ло

м
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 В
 У

кр
аї

ні
 ж

 м
іг

ру
є 

та
к 

зв
ан

ий
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ет
ер

бу
рз

ьк
ий
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ір
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. І
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ам
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то

м
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м
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по
сл

уг
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ва

ли
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ф

ек
ти
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ою
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іє

ї ч
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ти
ни
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ер

ед
нь
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 Є
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оп

и 
та

 її
 п

ів
но

чі
, д

е 
ві

н 
і ф

ун
кц

іо
ну

є,
 

да
тс

ьк
ою

 т
а 

ро
сі

йс
ьк

ою
 в

ак
ци

на
м

и.
c.

 У
сп

іш
ні

 в
ип

ро
бо

ву
ва

нн
я 

ва
кц

ин
и 

в 
Ір

ан
і, 

Ін
ді

ї, 
Та

дж
ик

ис
та

ні
 т

а 
се

ре
д 

ци
га

н 
не

 о
зн

ач
ає

 
ан

ал
ог

іч
ні

 п
ок

аз
ни

ки
 в

 У
кр

аї
ні

. А
дж

е 
во

ни
 —

 н
ащ

ад
ки

 с
ог

ді
ан

, п
ев

но
ї г

ен
ет

ич
но

ї р
ас

и.
 А

 
у 

на
с 

єв
ро

пе
йц

ів
 ін

ш
ий

 н
аб

ір
 і 

ко
м

бі
на

ці
ї б

іо
ло

гі
чн

их
 в

ла
ст

ив
ос

те
й–

м
ар

ке
рі

в,
 а

бс
ол

ю
т-

но
 ін

ш
ий
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нт

иг
ен

ни
й 

ск
ла

д.
d.

 У
 К

ир
ги

зі
ї, 

Ту
рк

м
ен

ис
та

ні
 ч

и 
Ір

ан
і а

ле
рг

ій
ни

й 
ф

он
 м

ож
е 

бу
ти

 з
ов

сі
м

 ін
ак

ш
им

, н
іж

 в
 

Ук
ра

їн
і, 

бо
 т

ам
 л

ю
ди

 н
е 

та
к 

ча
ст

о 
м

аю
ть

 с
пр

ав
у 

з 
ім

ун
об

іо
ло

гі
чн

им
и 

пр
еп

ар
ат

ам
и,

 т
а 

й 
лі

ка
м

и 
вз

аг
ал

і.
e.

 в
ак

ци
ну

 «
КК

» 
пр

от
и 

ко
ру

 т
а 

кр
ас

ну
хи

 ін
ді

йс
ьк

ог
о 

ви
ро

бн
иц

тв
а 

ус
пі

ш
но

 в
ик

ор
ис

то
ву

ва
-

ли
 д

ля
 м

ас
ов

их
 ім

ун
із

ац
ій

 у
 б

аг
ат

ьо
х 

кр
аї

на
х 

: А
лб

ан
ії,

 В
ір

м
ен

ії,
 К

ир
ги

зі
ї, 

М
ол

до
ві

, Л
ат

ин
-

сь
кі

й 
А

м
ер

иц
і…

f. 
Ук

ра
їн

а 
—

 п
ер

ш
а 

єв
ро

пе
йс

ьк
а 

кр
аї

на
 в

 я
кі

й 
ап

ро
бо

ву
ю

ть
 в

ак
ци

ну
.

g.
 Р

ос
ія

 в
ик

ор
ис

то
ву

є 
пр

от
ик

ор
ов

у 
ва

кц
ин

у 
вл

ас
но

го
 в

ир
об

ни
цт

ва
 і,

 д
ба

ю
чи

 п
ро

 н
ац

іо
-

на
ль

ну
 б

ез
пе

ку
, н

е 
пр

ий
м

ає
 т

ак
ої

 г
ум

ан
іт

ар
но

ї д
оп

ом
ог

и
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 . К

ом
ер

-
ці

йн
а 

м
о-

ти
ва

ці
я

b.
 З

ви
ну

ва
ти

вш
и 

ін
ді

йс
ьк

ог
о 

ви
ро

бн
ик

а 
у 

по
га

ні
й 

як
ос

ті
 в

ак
ци

ни
 т

а 
пі

дд
ав

ш
и 

су
м

ні
ву

 к
ом

пе
те

нт
-

ні
ст

ь 
ВО

О
З 

…
 У

кр
аї

на
 п

ов
ин

на
 а

рг
ум

ен
ту

ва
ти

 с
во

ї 
зв

ин
ув

ач
ен

ня
.

a.
 Д

ев
’я

ть
 м

іл
ьй

он
ів

 —
 я

ки
й 

ж
е 

ви
ро

бн
ик

 в
ак

ци
ни

 в
 н

аш
 ч

ас
 н

е 
м

рі
є 

пр
о 

та
ки

й 
ве

ли
ки

й 
ри

но
к 

зб
ут

у?
!

b.
 Н

из
ьк

а 
як

іс
ть

 ф
ар

м
ац

ев
ти

чн
ої

 п
ро

ду
кц

ії 
ін

ді
йс

ьк
их

 в
ир

об
ни

кі
в,

 щ
о 

за
во

йо
ву

ю
ть

 р
ин

ки
 

ни
зь

ки
м

и 
ці

на
м

и.
 З

м
ен

ш
ен

ня
 с

об
ів

ар
то

ст
і д

ос
яг

аю
ть

 з
ав

дя
ки

 е
ко

но
м

ії 
на

 к
лі

ні
чн

их
 в

и-
пр

об
ов

ув
ан

ня
х.

c.
	Ю

Н
ІС

ЕФ
 н
ад

ає
	ф

ін
ан

су
ва

нн
я	
ли

ш
е	
пі
д	
ін
ді
йс

ьк
у	
ва

кц
ин

у,
	с
пр

об
а	
до

би
ти

ся
	ф

ін
ан

су
ва

нн
я	

пі
д 

ті
 в

ак
ци

ни
, я

кі
 б

 о
бр

ал
и 

са
м

і у
кр

аї
нц

і у
сп

іх
ом

 н
е 

ув
ін

ча
ли

ся
.

d.
 М

О
З 

на
м

аг
ав

ся
 в

не
ст

и 
до

 к
ал

ен
да

ря
 о

бо
в’

яз
ко

ви
х 

щ
еп

ле
нь

 в
ак

ци
на

ці
ю

 в
ід

 ге
м

ол
іт

ич
-

но
го

 е
нц

еф
ал

іт
у,

 і 
на

м
аг

ав
ся

 о
тр

им
ат

и 
на

 ц
е 

зн
ач

не
 б

ю
дж

ет
не

 ф
ін

ан
су

ва
нн

я.

Сх
ем

а 
ф

ін
ан

со
ви

х 
зл

о-
вж

ив
ан

ь 
:

1.
  І

нд
ус

и 
ку

пу
ю

ть
 в

ак
ци

-
ну

.
2.

  В
О

О
З 

ре
ко

м
ен

ду
є 

ва
к-

ци
ну

 д
о 

за
ст

ос
ув

ан
ня

, 
і о

пл
ач

ує
 ін

ду
са

м
 з

і 
св

ог
о 

бю
дж

ет
у.

3.
  В

О
О

З 
ре

ко
м

ен
ду

є 
ві

дс
та

ли
м

 к
ра

їн
ам

 
ін

ду
сь

ку
 в

ак
ци

ну
 «

бе
з-

ко
ш

то
вн

о»
.

4.
  К

ра
їн

и 
тр

ет
ьо

го
 с

ві
ту

 
ви

м
аг

аю
ть

 в
ід

 ін
ду

сі
в 

гр
ош

ей
 з

а 
зг

од
у 

ва
кц

и-
ну

ва
ти

ся
 їх

нь
ою

 в
ак

ци
-

но
ю

.
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5.
  І

нд
ус

и 
пл

ат
ят

ь 
чи

но
в-

ни
ка

м
 у

ря
ді

в 
не

ро
зв

и-
не

ни
х 

кр
аї

н.
6.

  Ч
ин

ов
ни

ки
 о

тр
им

ую
ть

 
ха

ба
р 

та
 з

ая
вл

яю
ть

 щ
о 

во
ни

 ге
ро

їч
но

 о
тр

им
а-

ли
 у

 В
О

О
З 

бе
зп

ла
тн

у 
ва

кц
ин

у.
7.

  З
а 

от
ри

м
ан

ий
 х

аб
ар

 
ро

бл
ят

ьс
я 

по
ру

ш
ен

ня
 

пр
и 

вв
ез

ен
ні

, р
еє

ст
ра

-
ці

ї т
а 

ко
нт

ро
лі

 я
ко

ст
і.

8.
  В

ит
ра

ча
ю

ть
ся

 б
ю

дж
ет

-
ні

 к
ош

ти
 н

а 
ор

га
ні

за
ці

ю
 

ва
кц

ин
ац

ії.
За

хі
дн

і б
ан

ки
 т

а 
ст

ра
-

хо
ві

 к
ам

ап
ан

ії 
гр

аю
ть

 
на

 ф
он

до
во

м
у 

ри
нк

у 
гр

ош
им

а 
за

лу
че

ни
м

и 
ві

д 
ви

ро
бн

иц
тв

а 
ва

кц
ин

 
че

ре
з 

м
ех

ан
із

м
 к

уп
ів

лі
 —

 
пр

од
аж

у 
ці

нн
их

 п
ап

ер
ів

. 
Ід

еа
ль

на
 с

хе
м

а 
-г

ар
ан

то
-

ва
не

 о
тр

им
ан

ня
 к

ош
ті

в,
 

га
ра

нт
ов

ан
ий

 в
ир

об
ни

к 
і 

га
ра

нт
ов

ан
ий

 с
ож

ив
ач

.
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 . Ф

ал
ь-

си
ф

ік
ац

ія
 

та
 п

ри
-

хо
ву

ва
нн

я 
ін

ф
ор

м
ац

ії 
з 

бо
ку

 о
р-

га
ні

за
то

рі
в 

ка
м

па
ні

ї 

a.
 М

ін
іс

те
рс

тв
о 

ох
ор

он
и 

зд
ор

ов
я 

у 
20

02
, 2

00
5–

06
 р

р.
 к

ат
ег

ор
ич

но
 з

ап
ер

еч
ув

ал
о 

ф
ак

т 
еп

і-
де

м
ій

 к
ор

у.
b.

 О
чі

ль
ни

ки
 Д

ер
ж

ав
но

ї с
ан

еп
ід

ем
сл

уж
би

 п
ід

га
ня

ю
ть

 о
чі

ку
ва

ну
 х

ви
лю

 с
па

ла
ху

 к
ор

у 
до

 2
01

2 
ро

ку
!

c.
 М

О
З 

не
 о

пр
ил

ю
дн

ю
є 

не
ви

гі
дн

і д
ля

 с
еб

е 
ре

зу
ль

та
ти

 д
ос

лі
дж

ен
ь 

на
пр

уж
ен

ос
ті

 ім
ун

іт
ет

у 
пр

от
и 

ко
ру

 р
із

ни
х 

ві
ко

ви
х 

ка
те

го
рі

й 
, я

кі
 в

ід
по

ві
дн

о 
до

 Н
ак

аз
у 

М
О

З 
№

 4
78

 в
ід

14
.0

8.
20

07
, 

во
се

ни
 2

00
7 

ро
ку

 в
 Д

он
ец

ьк
ій

, Х
ар

кі
вс

ьк
ій

, Л
уг

ан
сь

кі
й 

об
ла

ст
ях

 т
а 

А
РК

.
d.

 В
ак

ци
на

 п
ро

ти
 к

ра
сн

ух
и 

вк
ра

й 
не

бе
зп

еч
на

 д
ля

 в
аг

іт
ни

х 
ж

ін
ок

: є
вр

оп
ей

сь
кі

 в
ир

об
ни

ки
 

та
ко

го
 п

ре
па

ра
ту

 в
 ін

ст
ру

кц
ія

х 
за

зн
ач

аю
ть

, щ
о 

пі
сл

я 
щ

еп
ле

нн
я 

сл
ід

 у
ни

ка
ти

 з
ач

ат
тя

 щ
о-

на
йм

ен
ш

е 
тр

и 
м

іс
яц

і. 
В 

ін
ст

ру
кц

ії 
до

 ін
ді

йс
ьк

ої
 в

ак
ци

ни
 ц

ей
 т

ер
м

ін
 ч

ом
ус

ь 
ск

ор
оч

ен
о 

до
 д

во
х 

м
іс

яц
ів

, а
 в

 д
ея

ки
х 

ва
рі

ан
та

х 
пе

ре
кл

ад
у 

ук
ра

їн
сь

ко
ю

 м
ов

ою
 б

ул
о 

вк
аз

ан
о 

вс
ьо

-
го

 2
8 

дн
ів

.
e.

 Ч
ин

ов
ни

ки
 М

О
З 

не
 к

он
та

кт
ую

ть
 із

 гр
ом

ад
сь

кі
ст

ю
. З

ая
ви

 д
ля

 п
ре

си
 р

об
ля

ть
 л

иш
е 

ек
с-

пе
рт

и 
м

іж
на

ро
дн

их
 о

рг
ан

із
ац

ій
 т

а 
пр

ед
ст

ав
ни

ки
 Д

ер
ж

ав
но

ї с
ан

 еп
ід

ем
сл

уж
би

, д
ем

он
-

ст
ру

ю
чи

 т
им

 с
ам

им
, щ

о 
30

0 
ти

ся
ч,

 в
ид

іл
ен

і н
а 

ін
ф

ор
м

ац
ій

ни
й 

су
пр

ов
ід

 К
К,

 в
ж

е 
пр

ац
ю

-
ю

ть
.

f. 
Н

іх
то

 т
оч

но
 н

е 
м

ож
е 

ск
аз

ат
и,

 з
ар

еє
ст

ро
ва

на
 ін

ді
йс

ьк
а 

ва
кц

ин
а 

в 
Ук

ра
їн

і ч
и 

ні
. 

М
.П

ро
да

нч
ук

 к
іл

ьк
а 

ра
зі

в 
по

вт
ор

ив
, щ

о 
ре

єс
тр

ац
ія

 в
ід

бу
ла

ся
 1

8 
кв

іт
ня

. О
дн

ак
 Д

ер
ж

ав
на

 
сл

уж
ба

 л
ік

ар
сь

ки
х 

за
со

бі
в 

ка
те

го
ри

чн
о 

на
по

ля
га

є,
 щ

о 
ре

єс
тр

ац
ії 

не
 б

ул
о.

g.
 Д

ез
ін

ф
ор

м
ац

ія
 : 

оф
іц

ій
ни

й 
ст

ар
т 

бу
ло

 п
ри

зн
ач

ен
о 

на
 2

6 
тр

ав
ня

, о
дн

ак
 у

ж
е 

5 
тр

ав
ня

 в
 

Д
он

ец
ьк

ій
 о

бл
ас

ті
 с

та
рт

ув
ал

а 
м

ас
ов

а 
ва

кц
ин

ац
ія

. Н
ез

аб
ар

ом
 п

ід
кл

ю
чи

ли
ся

 Л
уг

ан
сь

ка
 

та
 П

ол
та

вс
ьк

а 
об

ла
ст

і. 
П

ре
дс

та
вн

ик
и 

са
не

пі
де

м
сл

уж
би

 Ів
ан

о-
Ф

ра
нк

ів
сь

ко
ї о

бл
ас

ті
 в

 
те

ле
еф

ір
і з

ая
ви

ли
 н

а 
вс

ю
 к

ра
їн

у,
 щ

о 
бе

з 
щ

еп
ле

нн
я 

ж
од

ен
 в

ип
ус

кн
ик

 н
е 

от
ри

м
ає

 д
ов

ід
ку

 
дл

я 
вс

ту
пу

 д
о 

ун
ів

ер
си

те
ту

, а
 к

ри
м

ча
ни

 п
ер

ек
он

ув
ал

и 
вс

іх
, щ

о 
до

 н
их

 з
ав

ез
ли

 в
ак

ци
ну

 
іт

ал
ій

сь
ко

го
 в

ир
об

ни
цт

ва
.

h.
 С

ер
ти

ф
ік

ат
 к

ра
м

ат
ор

сь
ки

х 
щ

еп
ле

нь
 н

е 
ві

дп
ов

ід
ав

 з
ав

ез
ен

ій
 п

ар
ті

ї в
ак

ци
ни

.
i. 

14
 т

ра
вн

я 
М

О
З 

за
дн

ім
 ч

ис
ло

м
 с

ко
ро

ти
ло

 с
пи

со
к 

м
ож

ли
ви

х 
ус

кл
ад

не
нь

 с
 3

2 
до

 5
.

j. 
Іс

то
рі

ю
 х

во
ро

би
 т

а 
за

пи
си

 у
 к

ар
тк

ах
 к

ра
м

ат
ор

сь
ки

х 
ді

те
й 

м
ед

пе
рс

он
ал

 п
ер

еп
ис

ув
ав

 
п’

ят
ь-

ш
іс

ть
 р

аз
ів

 н
а 

од
ни

 д
ен

ь 
по

 «
дз

ві
нк

ам
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ри
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k.

 Н
ез

ро
зу

м
іл

о,
 щ

о 
і я

к 
ви

вч
ат

им
е 

ко
м

іс
ія

 с
тв

ор
ен

а 
дл

я 
ро

зс
лі

ду
ва

нн
я 

пр
ич

ин
 с

м
ер

ті
 

А
.Т

ищ
ен

ка
 , 

ви
сн

ов
ки

 я
ко

ї б
уд

ут
ь 

аж
 з

а 
м

іс
яц

ь,
 —

 а
дж

е 
ю

на
ка

 д
ав

но
 п

ох
ов

ал
и.

 К
аж

ут
ь,

 
«д

об
рі

» 
лю

ди
 н

ас
ті

йл
ив

о 
ра

ди
ли

 б
ат

ьк
ам

 з
ро

би
ти

 ц
е 

як
ом

ог
а 

ш
ви

дш
е.

l. 
Чо

м
у 

М
О

З 
да

в 
вк

аз
ів

ку
 ф

ік
су

ва
ти

 л
иш

е 
ва

ж
кі

 у
ск

ла
дн

ен
ня

 п
іс

ля
 в

ак
ци

на
ці

ї К
К,

 ч
ом
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Додаток №7

РЕЗУЛЬТАТИ ПРОВЕДЕННЯ ФОКУС-ГРУПИ  
ЗА УЧАСТЮ ЖУРНАЛІСТІВ …

1 . Якої інформації з питань імунізації вам бракує?
•	 Якість	вакцин.
•	 В	якій	країні	вироблена	вакцина	та	легальність	її	ввезення	в	

Україну.
•	 Доцільність	вакцинації	проти	конкретних	хвороб.
•	 Досвід	інших	країн	у	проведенні	щеплень	конкретною	вакци-

ною.
•	 Роз’яснення	доцільності	щеплень,	передбачених	національ-

ним календарем та часу їх проведення.
•	 Які	щеплення	є	обов’язковими,	а	які	добровільними?
•	 Які	правові	наслідки	відмови	від	щеплення	дітей?
•	 Які	права	мають	батьки	щодо	щеплення	їхньої	дитини?
•	 Поствакцинальні	реакції	та	ускладнення.
•	 Де,	хто	та	як	проводить	щеплення?
•	 Хто	конкретно	відповідає	за	безпечність	вакцини	та	прове-

дення щеплень?
•	 Статистики	щодо	 смертності	 та	 ускладнень	 як	 від	 хвороби,	

так і від вакцини проти неї.
•	 Яскравих	позитивних	прикладів	того,	як	допомагає	вакцина-

ція.

2 . Яку реакцію на Ваші матеріали Ви отримуєте від ваших чи-
тачів/глядачів?

Журналісти зазначили, що їхні матеріали про вакцинацію не викли-
кали жодного специфічного сплеску «зворотнього зв’язку» від аудито-
рії їхніх видань/Інтернет-ресурсів/телекомпаній.

•	 Діляться	обуренням.
•	 Просять	поради	щодо	того,	як	влаштувати	в	дитячій	садок/

школу не щеплену дитину.
•	 Розпитують	про	шанси	захворіти	на	інфекцію	у	разі	відмови	

пройти щеплення проти неї.
•	 Просять	підказки,	де	можна	купити	довідку	про	проходжен-

ня щеплення?
•	 Діляться	побоюваннями	перед	щепленнями	дітей	без	 бать-

ківської згоди на це.
•	 Розпитують	 про	 політичні	 аспекти	 вакцинації	 (позапланова	

вакцинація проти кору та багряниці).
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3 . Як  вдається Вам співпрацювати з експертами, медичними 
працівниками та чиновниками від охорони здоров’я?
•	 Звичайні	 лікарі,	 педагоги	 та	 нижчі	 працівники	 управління	

охорони здоров’я уникають будь-яких контактів зі ЗМІ.
•	 Лікарі	не	мають	достатніх	знань	(зокрема	в	частині	календаря	

щеплень та норм указів МОЗ).
•	 Експерти	 надають	 неадекватну	 статистику	 (ВООЗ  по	 афри-

канським країнам).
•	 Звертаються	до	експертів,	які	вміють	чітко	і	стисло	висловлю-

вати свої думки (для телевізійного «синхрону»).
•	 Є	експерти,	які	заради	«засвітки»	готові	оперативно	коменту-

вати будь-яку тему.
•	 Вкрай	неоперативна	діяльність	прес-служби	МОЗ.
•	 Чиновники	МОЗ не	можуть	чітко	відповісти	на	поставлені	пи-

тання.
•	 Під	 час	 пошуку	 експертів	 журналісти	 вдаються	 до	 власних	

зв’язків або до рекомендацій своїх колег, або до конент-по-
шуку в Інтернет.

•	 Іноді	 вдається	отримати	необхідну	 інформацію	від	МОЗ че-
рез формально оформлене звернення.

4 . Що ви вважаєте слід зробити, аби підняти рівень суспільної 
довіри до імунізації?
•	 Відмовитись	від	поширення	інформації	про	медичні	аспекти	

вакцинації не через ЗМІ.
•	 Без	 офіційного	 спростування	 зв’язку	 між	 проведеним	 ще-

пленням та фактом смерті Антона Тищенка, інформаційна 
кампанія буде приреченою на невдачу.

•	 Має	 бути	 система	 генерування	 та	 розсилки	 регулярних	 ін-
формаційних повідомлень про процес організації та прове-
дення імунізації в Україні.

•	 Проводити	лікарям	семінари	в	дитячих	садках,	школах	та	ви-
шах.

•	 Ролики	соціальної	реклами.
•	 Буклет	або	брошура	в	якій	в	стислій	та	стриманій	стилістиці	

подано етапи розвитку дитини та узгоджені з ним обов’язкові 
щеплення, опис відповідних вакцин з коротким описом «за» 
та «проти» її застосування.

•	 Підвищення	рівня	знань	лікарів,	що	залучені	до	проведення	
щеплень.

•	 Надати	суспільству	«життєві	 історії»	тих,	хто	помер	або	став	
інвалідом внаслідок відповідних інфекційних захворювань.

•	 Анімаційні	фільми	з	роз’ясненням	потреби	у	щепленнях.
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Додаток № 8

ФОКУС-ГРУПА ЗА УЧАСТІ ЖУРНАЛІСТІВ  
(м . Львів, 25 жовтня 2010 р .)

І . Звідки Ви отримували інформацію під час минулорічної епі-
демії «свинячого грипу»?
•	 журналістська	приймальня	(звернення	читачів);
•	 лікарі;
•	 власні	кореспонденти;
•	 міське	та	обласне	управління	охорони	здоровя;
•	 Колеги	та	знайомі;
•	 неофіційні	джерела	(працівники	туберкульозного	диспансеру)
•	 сайт	МОЗ України;
•	 головний	епідеміолог	обласної	СЕС;
•	 інформаційні	агентства

II .  Чи вдавалося Вам отримати інформацію під час минулоріч-
ної епідемії «свинячого грипу» від представників офіційної 
медицини? Якщо так, то яку та від кого?

Із цим проблем не було — обласний штаб регулярно оприлюд-
нював інформацію, проводилися прес-конференції. Жодних обме-
жень на контакти медпрацівників із журналістами, хоча на початку 
епідемії отримати офіційний коментар було важко. На початку епі-
демії була спроба применшити статистику або й загалом її не нада-
вати (приблизно до 10 листопада 2009 р.). Інформація мала статис-
тичний характер + профілактичні поради (журналісти її розбавля-
ли інтерв’ю з людьми).

•	 міське	та	обласне	управління	охорони	здоровя;
•	 сайт	МОЗ України;
•	 головний	епідеміолог	обласної	СЕС;
•	 лікарня	швидкої	допомоги

III .  Які питання найбільше цікавили Вас під час минулорічної 
епідемії «свинячого грипу», і які з них залишилися без від-
повіді?
•	 Що робити,	аби	не	померти?;
•	 Чи розпилювалося	щось	над	Львовом?;
•	 Чи знають	самі	лікарі,	що	робити?
•	 Чи потрібно	було	закуповувати	стільки	«Таміфлю»?
•	 Чому	з	«Таміфлю»	зробили	універсальну	панацею?
•	 Яка	кількість	ліжко-місць	у	інфекційних	відділеннях?
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•	 Чи достатньо	оснащені	лікарні	для	боротьби	з	епідемією	гри-
пу А\ H1N1?

•	 Чому	гальмувалося	розмитнення	та	запуск	роботи	нових	ла-
бораторій?

•	 Які	лікарські	засоби	придатні	для	профілактики	та	лікування?	
Де їх взяти?

•	 Чи справлялися	лабораторії	із	встановленням	діагнозів?;
•	 Інформація	від	родин,	де	перехворіли	люди	 (для	 «життєвих	

історій»)
•	 Чому	існувала	така	разюча	розбіжність	між	даними	про	кіль-

кість осіб, що захворіли, та виявленими випадками А\H1N1?
•	 Чи потрібно	вакцинуватися	під	час	епідемії?
•	 Брак	авторитетних	коментаторів;
•	 Як розподілялися	медпрепарати,	що	приходили	як	 «гумані-

тарна допомога» Україні?
•	 Які	є	альтернативні	методи	лікування	?

IV . Якою була реакція на Ваші матеріали ?
•	 Просвітницькі	матеріали	(різноманітні	пам’ятки),	які	розсила-

лися з проханням опублікувати, «принижували» ЗМІ  (агітки-
поради «дебілістичні»), але їх передруковували комунальні 
ЗМІ;

•	 Обурення	цінами	на	медпрепарати	(«Таміфлю»),	маски,	цибу-
лю, часник, лимони;

•	 Популярність	Інтернет	ресурсів	ZIK, Захід.net	зросла	на 300 %,	
і з тих пір лишається на однаковому рівні

Учасники:
Олександра Баландюх (газета «Львівська Пошта»)
Христина Дорожовець (газета «Аптека Галицька»)
Ольга Крупник (влас.кор. НТКУ)
Олена Гончарук (прес-служба управління охорони здоров’я ОДА)
Антон Борисовський (Газета по-Львівськи)
Ірина	Юзик	(газета	«Ратуша»)
Василь Хомин (Інтрнет-видання «Вголос»)
Наталія Шутка (Інформагенство «ЗІК»)
Михайло Курус (Трк «Люкс»)
Олег Єжижанський (газета «Експрес»)
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Додаток №9

ФОКУС-ГРУПА ЗА УЧАСТЮ МЕДИЧНИХ ПРАЦІВНИКІВ 
(м . Львів, 26 жовтня 2010 р .)

І . Звідки Ви отримували інформацію про методи діагностики, 
лікування, динаміки захворювання, масштабів захворюва-
ності під час минулорічної епідемії «свинячого грипу?
•	 завідувачі	медичних	закладів	постійно	проводили	оператив-

ні наради/ «п’ятихвилинки»;
•	 телебачення:	центральне	та	місцеве;
•	 «Радіо	«ЕРА»»;
•	 Сайт	СDС, ВООЗ;
•	 Сайт	обласної	санітарно-епідеміологічної	служби;
•	 Сайт	обласного	управління	охорони	здоров’я;
•	 Обласний	центр	«Здоров’я»

ІІ . Які питання найчастіше цікавили людей\журналістів які до 
вас зверталися?
•	 Чи немає	в	мене	пневмонії?	Яка	вона?	Як вберегтися?
•	 Як себе	поводити,	аби	не	заразитися	«свинячим	грипом»?
•	 Що зробити,	щоб	не	померти?
•	 Що робити,	якщо	вже	захворіли?	До кого	звертатися?
•	 Чи підходять	конкретні	препарати	для	профілактики	та	ліку-

вання свинячого грипу?
•	 Я	хворий,	а	лікар	не	прописав	мені	«Таміфлю».	Що робити?
•	 Динаміка	інтересу	ЗМІ: скільки	померло,	скільки	людей	зна-

ходиться у реанімації та на апараті штучної вентиляції легень, 
скільки людей хворіє, скільки дітей та вагітних, які заходи де-
зинфекції проводяться в межах карантину, до яких профілак-
тичних заходів слід вдаватися. Чи  можна використовувати 
«Таміфлю» у профілактичних цілях? Дискусія навколо корис-
ності\шкідливості щеплень.

III . Які питання турбували Вас і чи отримали і, якщо так, то звід-
ки відповіді на них? (відповідей не отримано і через рік)
•	 Чи була	атипова	захворюваність	зумовлена	саме	вірусом	А\

H1N1?
•	 Як лікувати	хворих	у	непідтверджених	випадках,	однак	з	яв-

ними клінічними ознаками «свинячого грипу»?
•	 Чому	помирали	переважно	молодь 20–40 років	та	вагітні?
•	 Хто	 стоїть	 за	розпалюванням	паніки	 (лікарям	доводилося	у	

розмові з пацієнтами cпростовувати інформацію ЗМІ) ?



Засади комунікативного супроводу державної політики

150

IV . Чи інструктували Вас, як працювати із пацієнтами . Хто та в 
якій частині?

Більшість необхідних матеріалів щодо сезонного грипу поши-
рювалась у травні-червні 2009 року. Але це не були протоколи ді-
агностики та лікування свинячого грипу (А\H1N1). Такі надійшли з 
МОЗ-у лише наприкінці жовтня, на 3-ому тижні епідемії. Інструктаж 
проводили головні лікарі відповідних медичних закладів. При цьо-
му часто жодна інформація не доводилася до молодшого медич-
ного персоналу. Спеціальних комунікативних чи психологічних ін-
струкцій, як працювати з наляканими людьми, не надавалося.

V . Чи  поширювалися через Вас певні інформаційно-просвіт-
ницькі матеріали . Якщо так, то які, чиї, коли, як на них реа-
гували люди . Ваша оцінка цих матеріалів?

Представники медичних закладів самостійно виготовляли (на 
базі пам’яток МОЗ України та Центральної СЕС) та розповсюджува-
ли інформаційно-роз’яснювальні матеріали (як себе поводити, щоб 
не захворіти, та що робити, коли є ознаки захворювання?). Це ж ро-
било головне управління охорони здоров’я у співпраці з обласним 
«Центром здоров’я». Ніяких інших матеріалів помічено не було. Ін-
формація людям надавалася також через роботу двох «гарячих лі-
ній» обласної СЕС та Головного управління охорони здоров’я та об-
ласним «Центром здоров’я».

Учасники:
Ольга Супрунова, педіатр
Наталія Тімко, львівська СЕС
Ольга Топтун, сімейний лікар
Олександр Герасун, інфекціоніст
Галина Депутат, терапевт
Валентина Кутовець, гінеколог
Ірина Мельник, лікар «Швидкої допомоги»
Ольга Пастернак, терапевт
Роксолана Штойко, інтерн
Наталя Торохта, інтерн
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Додаток № 10

РЕЗУЛЬТАТИ ПРJВЕДЕННЯ ФОКУС-ГРУПИ  
ЗА УЧАСТЮ БАТЬКІВ

1 . На  основі якої інформації Ви  приймаєте рішення про ще-
плення своєї дитини?
•	 Дільничі	лікарі	(педіатри).
•	 Друзі,	які	мають	старших	дітей.
•	 Вихователі	дитячого	садка	та	шкільні	вчителі.
•	 Сусіди	та	знайомі.
•	 Лікарі	пологового	будинку.
•	 Інтернет.
•	 Інші	лікарі	(не	дільничий	педіатр).
•	 Книги.
•	 Телебачення.

Хоча базову інформацію про щеплення батьки отримують від діль-
ничих педіатрів, вони згодом перевіряють, уточнюють її та з’ясовують 
питання, що виникають з інших джерел.

2 . Якої інформації щодо щеплень Вам бракує?
•	 Що входить	до	складу	вакцини?;
•	 Які	існують	протипоказання	від	проведення	конкретного	ще-

плення?
•	 Які	можуть	бути	поствакцинальні	реакції?
•	 Чому	в	дитячих	закладах	вимагають	проведення	необов’яз-

ко вих щеплень?
•	 Статистичні	дані	щодо	поствакцинальних	ускладнень	по	кон-

кретним вакцинам.
•	 Як зберігається	вакцина?
•	 Де і	як	можна	зробити	індивідуальну	імунограму	(за	додатко-

ві кошти)?
•	 Якими	наслідками	загрожує	хвороба,	запобігти	якій	поклика-

на вакцина?
•	 В	якій	країні	виготовлено	вакцину?
•	 Чи можливо	 перенести	щеплення,	 і	 як	 може	 індивідуально	

переглядатися календар щеплень?
•	 Які	правові	наслідки	згідно	українського	законодавства	тягне	

за собою відмова від проведення щеплень?
•	 Чи пройшла	вакцина	клінічні	випробовування	,	чи	зареєстро-

вана вакцина в Україні належним чином? Як давно її застосо-
вують?
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•	 Хто	 несе	 відповідальність	 за	 поствакцинальні	 ускладнення	
(лікарі, які проводили щеплення, чи кампанія-виробник)?

•	 Чи можна	провести	щеплення	вакциною	 іншого	виробника	
(за додаткову плату)?

•	 Яка	ефективність	вакцин	 (який	відсоток	 гарантії	 захисту	від	
захворювання вона дає)?

3 . Чи  належно Вас інформують лікарі/медсестри щодо необ-
хідності конкретних щеплень, протипоказань, можливих 
поствакцинальних реакцій та ускладнень, наслідків захво-
рювань, від яких щеплюють? Чи обстежують стан здоров’я 
Вашої дитини перед проведенням щепленнями ?
•	 Лікарі	 вкрай	 халатно	 відносяться	 до	 виконання	 сво-

їх обов’язків в частині інформування та роз’яснення (брак 
знань та бажання).

•	 Лікарів	 найбільше	 цікавить	 звітність	 щодо	 відсотку	 щепле-
них, а не здоров’я дитини.

•	 Лікарі	переважно	не	відповідають	на	питання,	а	заспокоюють	
«Не переживайте, з Вашою дитиною нічого не станеться».

•	 На частину	питань	лікарі	не	мають	відповіді	(«знизують	пле-
чима»).

•	 Через	черги	в	поліклініках	лікарі	не	мають	часу	на	розмови.
•	 Різні	думки	у	різних	лікарів	(педіатрів).
•	 Про	стан	дитини	перед	щепленням	лікарі	дізнаються	зі	слів	

батьків, дітей не оглядають, в медичну картку навіть не загля-
дають.

•	 Лікарі	запевняють,	що	інших	вакцин,	крім	пропонованих	не-
має.

4 . Що  Ви  вважаєте слід зробити, аби підвищити рівень гро-
мадської довіри до імунізації?
•	 МОЗ варто	встановити	постійно	діючу	телефонну	«гарячу	лі-

нію» з питань імунізації;
•	 Більше	пояснень	щодо	доцільності	кожного	щеплення.
•	 Брошури	 про	 імунізацію	 повинні	 роздаватися	 дільничними	

педіатрами.
•	 Більше	інформації	від	практичних	лікарів	та	осіб,	які	контро-

люють якість медико-біологічних препаратів.
•	 Зняти	та	демонструвати	документальний	фільм	про	жертв	та	

інвалідизацію людей після перенесених хвороб, від яких за-
хищає імунізація.

•	 Розміщувати	нові	 інформаційні	матеріали	біля	маніпуляцій-
них кабінетів в районних дитячих поліклініках.

•	 Реклама	вакцин	у	ЗМІ.
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Додаток № 11

ГАЙД-ІНТЕРВ’Ю ЗАЦІКАВЛЕНОЇ СТОРОНИ

І Блок: інституційні характеристики

З’ясовується та уточнюється інформація про експерта та його 
організацію. Зокрема, необхідно отримати дані щодо структури ор-
ганізації (кількість членів (працівників), наявність філій, участь у хол-
дингах (партнерських мережах), економіка організації (джерела фі-
нансування, доходів), оточення організації (впливи політичної, фі-
нансово-промислової еліти, інших авторитетних осіб), громадська 
активність (участь у професійних об’єднаннях, асоціаціях, громад-
ських мережах та об’єднання, ставлення до коаліцій, активне чи пасив-
не ставлення до коаліційної роботи.

Запитання
1 . Інституційні відомості зазначаються в анкеті . Тим не мен-

ше, в декількох словах опишіть, будь-ласка, Вашу організацію 
(установу — для держаних службовців):

1.1 Який стиль управління у Вас сповідується: демократичний 
(співробітники активно залучаються до обговорення проблем та при-
йняття рішень) чи технократичний (співробітники зосереджуються 
на своїх службових обов’язках, не втручаючись у справи керівництва)?

1.2 Які джерела фінансування та доходів Вашої організації? Чи по-
значились на Вашій організації економічна та фінансова криза?

Для державних службовців: З яких джерел фінансується Ваша уста-
нова (кошти державного, місцевих бюджетів, міжнародна технічні до-
помога, гранти)?

1.3 Чи є принциповою для Вашої організації співпраця з інши-
ми структурами в рамках партнерства, коаліції, громадської мере-
жі? Чи змогли б Ви стати ініціатором коаліції чи подібної ініціативи?

ІІ Блок: ставлення до імунізації

Запитання:
2 . Як Ви ставитесь до імунізації: наскільки важливим є цей на-

прямок охорони здоров’я? Як Ви оцінюєте політику у цій сфері? Які 
основні проблеми?
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2 .1 Який ступінь зацікавленості Вашої організації у сфері імуні-
зації: для Вас це пріоритетне чи другорядне питання?

2 .2 З яких джерел Ви отримуєте інформацію про проблемати-
ку імунізації?

2 .3 Які Ваші досягнення у діяльності за напрямком імунізації? 
Чи задоволені Ви результатами?

2 .4 Чого не вистачає, що перешкоджає Вам у досягненні необ-
хідних результатів?

2 .4 Чи обумовлене Ваше ставлення до імунізації якимись прин-
ципами, ідеями, теоріями, переконаннями? (Наприклад, прихильни-
ки гомеопатії вважають, що санітарна культура сучасності не потре-
бує обов’язкової вакцинації, прихильники глобалізації проти втручання 
міжнародних організацій у політики охорони здоров’я)

ІІІ Блок: Комунікативний потенціал

3. (не стосується журналістів)Чи  Важлива у Вашій діяльності 
робота зіц ЗМІ? Як часто Ви з ними співпрацюєте? У яких формах 
співпрацюєте (прес-релізи, пропонуєте публікації, даєте інтерв’ю, 
відвідуєте прес-конференції, прес-клуби)?

Для журналістів: Чи  важлива для Вас співпраця із колегами-
журналістами, чи об’єднуєте Ви зусилля в рамках окремих проек-
тів? Чи Важлива для Вас позиція та думка колег?

3.1  (не стосується державних службовців) Чи  важлива для Вас 
співпраця із органами державної влади? Які стосунки у Вас із чи-
новниками: формальні чи довірливі (партнерські)? З ким саме 
Ви співпрацюєте?

Для державних службовців: З якими іншими державними органа-
ми, органами місцевого самоврядування Ви співпрацюєте? Як від-
бувається ця співпраця і наскільки вона успішна?

3.2  Як  Ваша організація співпрацює із громадськістю та гро-
мадськими організаціями у сфері імунізації? Ви замовляєте (вивчає-
те) опитування громадської думки? Вивчаєте опитування громадськос-
ті, які здійснюють ЗМІ? Приймаєте участь публічних заходах (громадські 
слухання, вуличні акції, круглі столи з участю громадськості тощо)? На-
скільки ПР та співпраця із громадськістю для Вас важливі?
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3.3  Чи  маєте Ви  досвід участі у громадянських компаніях, ін-
формаційно-просвітницькій роботі, пов’язаній з імунізацією?

3.4 Якщо уявити всі організації та установи, які причетні до про-
блематики імунізації (експерти, ЗМІ,  влада, бізнес, лікарі тощо) . 
Як Ви оцінюєте цю спільноту: наскільки вона сильна та впливова 
в політичному сенсі, наскільки вона спроможна реагувати на про-
блеми, пов’язані з імунізацією?

3.5 Як Ви оцінює те свою роль, свої позиції та вплив в колі заці-
кавлених сторін, причетних до імунізації?

3.5 Як Ви оцінюєте роль, позиції, вплив інших груп зацікавле-
них сторін (ЗМІ, влада, лікарі, батьки, громадські організації, при-
ватні клініки, виробники вакцин, міжнародні організації тощо)?

3 .6  Кого б із зацікавлених сторін Ви  б виділили з точки зору 
впливу на (а) громадську думку? (б) На формування порядку ден-
ного політики у сфері імунізації?
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АНКЕТА ЗАЦІКАВЛЕНОЇ СТОРОНИ

Інформація для інтерв’юера

Анкета заповнюється інтерв’юером. Анкета також виконує функцію 
бланку, в якому відображаються основні положення інтерв’ю.

Мета дослідження — з’ясувати впливовість, інтереси та пропозиції 
зацікавлених сторін у сфері формування громадської думки щодо іму-
нізації в Україні.

Слід з’ясувати не лише загальне відношення «за» чи «проти» вакци-
нації у того чи іншого респондента, а, насамперед, те, як він :

•	 пояснює	(аргументує)	свою	позицію;
•	 доносить	її	іншим,	з	метою	переконати	їх	у	своїй	правоті;
•	 володіє	необхідними	для	цього	ресурсами;
•	 сприймає	та	оцінює	роль	інших	«гравців»;
•	 наскільки	готовий	взаємодіяти	з	іншим	аби	донести	свою	пози-

цію широкому загалу;
•	 здатен	ефективно	впливати	на	характер	суспільного	сприйнят-

тя проблем пов’язаних з імунізацією.

Перелік категорій зацікавленої сторони
•	 Правозахисні	організації,	що	займаються	захистом	прав	пацієнтів;
•	 Парламентарі	(Комітет	ВРУ з	охорони	здоров’я)
•	 Урядовці	(Міністерство	охорони	здоров’я,	Міністерство	освіти	і	

науки )
•	 Бізнес-структури —	виробники	та	імпортери	вакцини,	приватні	

медичні заклади
•	 Лікарі,	які	проводять	щеплення	(педіатри,	інфекціоністи,	імуно-

логи)
•	 Науковці
•	 Працівники	освітніх	закладів	(дитячих	садків,	шкіл)
•	 Міжнародні	організації	(ВООЗ, Дитячий	фонд	ООН «ЮНІСЕФ»)
•	 ЗМІ.

І Блок: інституційні характеристики

Паспорт

1 . Назва організації/установи/ЗМІ.
2 . Категорія зацікавленої сторони
3 . Контактні дані.
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a. Адреса -
b. Телефон –
c. Електронна пошта –
d. Інтернет-сторінка –

1. Хто у Вас ( установі \ організації \редакції ) відповідає за 
імунізацію та її висвітлення у ЗМІ?

2. Скільки (членів \ працівників \ службовців) працює у Вашій 
(установі \ організації \ ЗМІ) ?

3. Чи членство у вашій організації є фіксованим?
3.1. Так
3.2. Ні

4. У скількох та в яких регіонах працюють територіальні від-
ділення Вашої організації ?

5. За рахунок чого здійснюється фінансування діяльності Ва-
шої організації ?

6. З якими впливовими експертами, політиками, громад-
ськими авторитетами Ви радитесь перед ухваленням важ-
ливих рішень?

7. Чи є у Вас ( в установі \ організації \редакції ) успішний до-
свід участі в успішних ініціативах за участі інших учасни-
ків? Якщо так то який ?

ІІ Блок: Ставлення до імунізації :

1. Чи вважаєте Ви імунізацію потрібною в сучасній Україні ? Чи змі-
нювалось з часом Ваше ставлення до неї ? Якщо так, то що впли-
нуло на зміну Вашого ставлення?

2. Яка мета Вашої діяльності в сфері імунізації та її висвітлення у 
ЗМІ?

3. Чого, на Вашу думку, не вистачає Вам ( установі \ організації \ ре-
дакції ), аби бути більш успішними у Вашій роботі в цій сфері?

4. Звідки Ви  дізнаєтеся про події, позицію різних гравців та про-
блеми у сфері імунізації?

5. До яких дій Ви вдаєтесь та вдавалися в минулому, аби досягнути 
своїх цілей у сфері імунізації та її висвітлення у ЗМІ?

6. Що, на Вашу думку, слід було б зробити для того, щоб підви-
щити рівень суспільної довіри до імунізації, до яких заходів 
інформаційно-роз’яснювального змісту задля цього варто вда-
тися?

ІІІ Блок: Комунікативний потенціал

1. Чи вдавалося Вам успішно співпрацювати зі ЗМІ (іншими ЗМІ)?
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2. Які труднощі Ви мали у стосунках із органами влади (іншими ор-
ганами влади)?

3. Чи маєте Ви успішний досвід взаємодії з широкою громадськіс-
тю?

4. Чи  залучали вас раніше до висвітлення та мобілізації громад-
ської довіри до імунізації?

5. Хто Вас критикував ?
6. За що Вас критикували?
7. Кого критикували Ви ?
8. Що саме було предметом Вашої критики?

ІV Блок: Оцінка інших гравців

1 . Оцініть впливовість зацікавлених сторін за десятибальною 
шкалою від 1 — найменший вплив, 10 — найбільший вплив .

Група зацікавлених сторін Вплив на 
прийняття рішень

Вплив на 
громадську думку

Правозахисні організації, що 
займаються захистом прав 
пацієнтів
Вкажіть характерних представників (організації)
Парламентарі (Комітет ВРУ з 
охорони здоров’я)
Вкажіть характерних представників (організації)
Урядовці (Міністерство 
охорони здоров’я, 
Міністерство освіти і науки )
Вкажіть характерних представників (організації)
Бізнес-структури — 
виробники та імпортери 
вакцини, приватні медичні 
заклади
Вкажіть характерних представників (організації)
Лікарі, які проводять 
щеплення (педіатри, 
інфекціоністи, імунологи)
Вкажіть характерних представників (організації)
Науковці
Вкажіть характерних представників (організації)
Працівники освітніх закладів 
(дитячих садків, шкіл)
Вкажіть характерних представників (організації)
Міжнародні організації (ВООЗ, 
Дитячий фонд ООН «ЮНІСЕФ»)
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Група зацікавлених сторін Вплив на 
прийняття рішень

Вплив на 
громадську думку

Вкажіть характерних представників (організації)
Матеріали ЗМІ . 
Вкажіть характерних представників (організації)
Інші 
Вкажіть характерних представників (організації)
Середній показник

2 . Інформація про ставлення опитуваного до окремих груп за-
цікавлених сторін

Категорія :
1 З яких джерел фінансуються?
2 Чи здатні ефективно представляти свою пози-

цію у стосунках зі ЗМІ, органами влади, та іншими 
гравцями?

3 Чого бракує аби бути ефективнішим в частині ін-
формування громадськості про імунізацію?

4 До яких аргументів схильні вдаватися? На що 
посилаються, обґрунтовуючи свою позицію (екс-
пертні оцінки, думку громадськості, теорії, права 
людини тощо…)

5 Чи є досвід успішної співпраці з ЗМІ?
6 Чи вдавалося ефективно взаємодіяти з органами 

влади? 
7 Чи вдавалося реально вплинути на громадську 

думку?
8 Чи залучався в минулому до інформування (ін-

формаційних компаній) щодо імунізації?
9 З ким співпрацюють в сфері імунізації?

10. Ким і за що були критиковані?
11. Кого та за що критикували ? 
12 Чи відкриті для контакту та взаємодії?

Категорія :
1 З яких джерел фінансуються?
2 Чи здатні ефективно представляти свою пози-

цію у стосунках зі ЗМІ, органами влади, та іншими 
гравцями?

3 Чого бракує аби бути ефективнішим в частині 
інформування громадськості про імунізацію?
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4 До яких аргументів схильні вдаватися? На що 
посилаються, обґрунтовуючи свою позицію (екс-
пертні оцінки, думку громадськості, теорії, права 
людини тощо…)

5 Чи є досвід успішної співпраці з ЗМІ?
6 Чи вдавалося ефективно взаємодіяти з органами 

влади? 
7 Чи вдавалося реально вплинути на громадську 

думку?
8 Чи залучався в минулому до інформування (ін-

формаційних компаній) щодо імунізації?
9 З ким співпрацюють в сфері імунізації?
10. Ким і за що були критиковані?
11. Кого та за що критикували ? 
12 Чи відкриті для контакту та взаємодії?

Категорія :
1 З яких джерел фінансуються?
2 Чи здатні ефективно представляти свою пози-

цію у стосунках зі ЗМІ, органами влади, та іншими 
гравцями?

3 Чого бракує аби бути ефективнішим в частині 
інформування громадськості про імунізацію?

4 До яких аргументів схильні вдаватися? На що 
посилаються, обґрунтовуючи свою позицію (екс-
пертні оцінки, думку громадськості, теорії, права 
людини тощо…)

5 Чи є досвід успішної співпраці з ЗМІ?
6 Чи вдавалося ефективно взаємодіяти з органами 

влади? 
7 Чи вдавалося реально вплинути на громадську 

думку?
8 Чи залучався в минулому до інформування (ін-

формаційних компаній) щодо імунізації?
9 З ким співпрацюють в сфері імунізації?
10. Ким і за що були критиковані?
11. Кого та за що критикували ? 
12 Чи відкриті для контакту та взаємодії?
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Додаток № 12

ГАЙД (АНКЕТА) ОПИТУВАННЯ  
ЗАЦІКАВЛЕНИХ  СТОРІН ЩОДО ВАРІАНТІВ  
ПОЛІТИКИ ПОДОЛАННЯ ДЕФІЦИТУ ЙОДУ

Опитування повинно виявити пріоритетність тих чи інших критері-
їв оцінки політики (варіантів) та ставлення респондентів до альтерна-
тив політики подолання йододефіциту в Україні. 

Загальні відомості про респондента
1. _______________________________________________________
                                                                                                             Прізвище, ім’я, по батькові

2.     ________________________________________________________ 
Місце роботи (організація, яку представляє респондент)

3. Дата заповнення анкети «______» ___________________ 2009 р. 

Блок 1 Критерії оцінки політики
В цьому блоці необхідно підкреслити або виділити кольором  при-

йнятний для респондента варіант відповіді

1 .Фінансування
Хто повинен нести відповідальність за фінансування заходів 

політики подолання дефіциту йоду?
А)  виключно держава за кошти державного бюджету
Б)  виключно суб’єкти підприємницької діяльності, на яких по-

кладається відповідальність за вміст йоду у продуктах харчу-
вання та поширення йодованих продуктів

В)  видатки по йодизації продуктів повинен здійснювати спожи-
вач, купуючи товари по ціні, яка враховує вартість йодизації.

Г)  відповідальність повинна бути розподілена між урядом, спо-
живачами та бізнесом

2 . Результативність політики – чиста вигода бенефіціаріїв по-
літики

А)  Все населення повинне вживати йодовані продукти і підтри-
мувати необхідний рівень йоду в організмі (обов’язкова йо-
дизація)

Б)  Населення повинно мати рівний доступ як до йодованих про-
дуктів, так і до нейодованих і нести відповідальність за влас-
не здоров’я та ризики йододефіциту (вибір споживача)

В)  Доступ до нейодованих продуктів тільки групи ризику, якій 
протипоказано вживання йоду(обов’язкова йодизація із за-
стереженнями щодо груп ризику)
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Г)  Обов’язкове вживання йодованих продуктів  тільки для ці-
льових груп населення з числа населення йододефіцитних 
регіонів, матерів та дітей (обов’язкова йодизація за цільови-
ми групами).

3 . Ефективність та адекватність заходів політики поставленим 
цілям

А)  Видатки на політику подолання йододефіциту повинні бути 
фіксованими і незмінними протягом невизначеного часу. 
Відповідно до обмежень видатків коригуються заходи та цілі 
політики

Б)  видатки повинні достатніми для досягнення цілей в серед-
ньостроковій перспективі на основі державної програми (5 
років)

В)  видатки повинні переглядатись і у разі потреби збільшува-
тись для максимального досягнення результату

Г)  на час кризи необхідно відмовитись від видатків на політику 
і обмежитись нефінасовими стимулюючими заходами підви-
щення попиту на йодовані продукти у формі соціальної ре-
клами та інших просвітницьких заходів, які фінансуються бла-
годійниками та донорами.

4. Рівність доступу населення або цільових груп до результатів 
політики (подібне до попереднього блоку)

Заходи політики подолання дефіциту йоду повинні охоплювати:
А)  все населення
Б)  все населення за винятком груп ризику, яким протипоказано 

вживання йоду
В)  цільові групи населення, які найбільше піддані ризикам за-

хворювань, викликаних йододефіцитом.

3 .1 Рівність участі у політиці зацікавлених сторін з числа ви-
робників та споживачів продуктів харчування

А) Всі суб’єкти продовольчого ринку (виробники продуктів хар-
чування, торгівельні мережі) повинні нести соціальну відпо-
відальність за йодизацію своєї продукції

А-1) окремі суб’єкти ринку, які мають низькі показники конку-
рентоздатності можуть розраховувати на пільги та дотації

Б) всі медичні та соціальні служби, які надають послуги населен-
ню повинні нести відповідальність за контроль йодного де-
фіциту та приймати участь у заходах стимулювання вживан-
ня йодованих продуктів
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Б-1) відповідальність повинні нести тільки спеціалізовані медич-
ні установи, оскільки недоречно збільшувати навантаження 
та всі служби

4 . Адміністративна простота 
А)  адміністрування політики повинно бути простим і зводитись 

до контрольних функцій за діяльністю суб’єктів продовольчо-
го ринку, без збільшення поточних адміністративних видатків;

Б)  необхідно внести зміни до адміністрування і передбачити 
створення нових адміністративних підрозділів міністерств 
та відомств, відповідальних за контроль йододефіциту, здій-
снення активних заходів стимулювання вживання йодованих 
продуктів;

В)  адміністрування повинно бути змінено за рахунок збільшен-
ня навантаження та існуючі підрозділи органів влади, здій-
снення програм підготовки кадрів та підвищення кваліфіка-
ції медичних працівників.

5 . Нормативно-правове забезпечення
А)  зміни в політиці подолання дефіциту йоду повинні передба-

чати мінімальні зміни в нормативно-правовій базі, обмежу-
ватись підзаконними актами;

Б)  політика потребує системних змін, а тому необхідно прийма-
ти документи стратегічного значення (закони, державні про-
грами)

6 . Політична прийнятність 
Чи знайдуть підтримку пропоновані Вами цілі та завдання політи-

ки, визначені у пункті 2, з боку:
А)  парламенту та парламентських партій
Б)  уряду;
В)  органів місцевого самоврядування та місцевих державних 

адміністрацій
Г)  населення
Д)  виробників продуктів харчування та торгівельних мереж
Е)  науковців та експертів
Є)  ЗМІ

7 . Ризики недосягнення цілей
Яка ймовірність недосягнення підтриманих  Вами цілей політики 

відповідно до пункту 2:
А)  висока
В)  невисока
Г)  50/50
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Блок 2 . Вибір пріоритетних альтернатив
Роз`яснення із заповнення наведеної нижче Таблиці .
У таблиці на стор.5 наведені альтернативи щодо подолання йодо-

дефіциту. 
У колонку 1 необхідно у довільній формі внести данні про перева-

ги наведеної альтернативи.
У колонку 2 необхідно у довільній формі внести данні про недолі-

ки наведеної альтернативи.
У колонку 3 необхідно вписати оцінку пріоритетності наведеної 

альтернативи використовуючи 5-тибальну шкалу (5 – найвищий бал, 0 
– найнижчий).

Бажано було б оцінку недоліків та переваг зазначених у таблиці 
альтернатив проводити відповідно до визначених у Вкладці питань.

Роз`яснювальна вкладка:

Здійснюючи оцінку наведених нижче у таблиці альтернатив, намагайтеся 
врахування наступні питання щодо критеріїв оцінки:
1 . Фінансування політики за альтернативою - Видатки з бюджету, чи видатки 

виробника, чи видатки споживача є (а) надмірні, нереалістичні; (б) адекватні, 
посильні; (в) не потребує видатків?  Якщо може вкажіть прогнозний обсяг 
видатків 

2 . Вигода населення - Рівень йоду в організмі людини за результатами моніто-
рингу політики буде на належному рівні для: (а) всього населення України; (б) 
для населення окремих регіонів; (в) для окремих груп населення

3 . Ефективність та адекватність політики – Альтернатива (а) вимагатиме ба-
гато видатків та адміністративних зусиль з виковим ризиком не досягнення 
цілей політики; (б) вимагатиме багато видатків та зусиль із високою ймовірніс-
тю досягнення результату; (в) передбачає мінімальні видатки та зусилля із ви-
сокою вірогідністю результатів; (г) передбачає мінімальні видатки, мінімальні 
результати

4 . Адміністративні видатки (нові підрозділи, нові кадри, нові процедури та ме-
тодики, видатки на підготовку кадрів та контроль) є (а) високі ; (б) помірні 
;(в) мінімальні або відсутні

5 . Правове забезпечення вимагає (а) істотних, тривалих змін та удосконалень 
(наприклад, прийняття законів, державних програм);(б) помірних та адекват-
них змін (наприклад, постанови уряду, накази міністерств тощо); (в) не вима-
гає змін

6 . Політична прийнятність з боку зацікавлених сторін є (а) висока, більшість 
підтримає; (б)) низька, більшість не підтримає; (в) 50/50, потребує переговорів 
та лобістської компанії. Окремо зазначте, хто буде «проти»  і хто буде «за»

7 . Ризик недосягнення цілей забезпечення йодного балансу всього населення 
є (а) високий; (б) низький; (в) 50/50. Окремо зазначте найбільш важливі фак-
тори ризику
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Додаток № 13

Додаток 11 до Регламенту Кабінету Міністрів України
(до пункту 3 параграфа 56)

КОМУНІКАТИВНИЙ ПЛАН

Комунікативний план складається з метою організації роботи з 
роз’яснення широкій громадськості та окремим верствам (групам) на-
селення цілей Кабінету Міністрів.

У плані зазначається, які питання і в який спосіб висвітлюватимуть-
ся в засобах масової інформації.

Обсяг плану, як правило, не перевищує трьох аркушів.

1. Мета
Зазначається мета, якої заплановано досягти за допомогою кому-

нікативного плану. Розкриття мети здійснюється для забезпечення її 
сприйняття і розуміння намірів Кабінету Міністрів громадськістю.

2. Ключові повідомлення
Визначаються три-чотири основних аспекти політичного рішення, 

про які необхідно повідомити, без конкретизації деталей.

3. Верстви (групи) населення, на які вплине реалізація рішення
Визначаються верстви (групи) населення, на які вплине реалізація 

рішення, та їх можлива реакція на дії Кабінету Міністрів.

4. Методи та способи інформування
Визначається спосіб організації інформаційної діяльності з висвіт-

лення результатів реалізації рішення, зокрема його впливу на грома-
дян. У рамках провадження інформаційної діяльності повинні бути пе-
редбачені виступи із заявами, організація поїздок з метою надання 
роз’яснення, проведення консультацій, засідань за круглим столом, 
виготовлення рекламних матеріалів, розроблення Інтернет-програм 
тощо.

5. Фінансове забезпечення
Визначаються обсяги та джерела фінансування, необхідні для здій-

снення заходів, передбачених планом.
______________________    __________      _____________________
        (посада заступника міністра)                    (підпис)                                      (ім’я та прізвище)
___ _______________ 20__ р.

{ Додаток 11 в редакції Постанов КМ № 712  ( 712–2009-п ) від 08.07.2009, N 1156  ( 1156–2011-п) 
від 09.11.2011 }
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Додаток №14

ПИТАННЯ, ЯКІ НАЙЧАСТІШЕ ВИНИКАЛИ 
У ПРЕДСТАВНИКІВ ЗМІ ПІД ЧАС ЕПІДЕМІЇ  

«СВИНЯЧОГО ГРИПУ» В УКРАЇНІ  
ВОСЕНИ 2009 РОКУ

І. Дії органів державної влади і місцевого самоврядування у бо-
ротьбі з епідемією свинячого грипу
•	 Чи адекватні	існуючій	загрозі	дії	української	влади,	які	спря-

мовані запобіганню пандемії свинячого грипу? Чому? На-
скільки вони ефективні в теперішній час?

•	 Про	що	йшлося	на	нараді	в	МОЗ України?
•	 Як розподіляються	бюджетні	 кошти,	 виділені	на	боротьбу	 з	

пандемією в Україні?
•	 Чи  може	 Україна	 самостійно	 виробляти	 необхідні	 тест-

системи та ліки проти свинячого грипу?
•	 Наскільки	 задовольняють	 ВООЗ  заходи,	 вжиті	 українською	

владою	 для	 перешкоджання	 поширенню	 грипу	 групи	 A	 /
H1N1?

•	 Як ВООЗ оцінює	плановане	рішення	уряду	України	заборони-
ти ввезення не лише живих свиней, але й м’ясних продуктів 
з тих країн, в яких зареєстровані випадки захворювання сви-
ней грипом ?

•	 Чи готова	Україна	до	грипу	:	діагностика,	лабораторії	і	т.ін?
•	 Якою	 насправді	 є	 ситуація	 із	 захворюваністю	 населення	 на	

грип в Західній Україні (зокрема у Тернопільській та Львів-
ській областях) ?

•	 Надайте	будь-яку	інформацію	про	те,	що	відбувається	з	гри-
пом в Україні (прохання до ВООЗ 30.10.09)

•	 Чи  готова	 Україна	 до	масштабних	 епідемій	 з	 погляду	 наяв-
ності лікарських препаратів? Як ви оцінюєте рівень готовнос-
ті лікарень? Медпрацівників в Україні?

•	 Які	види	грипу	здатні	розпізнавати	в	лабораторіях	України?	
Які види грипу здатні розпізнавати в лабораторіях Росії та ін-
ших країн, з якими межує Україна? В яких країнах є лаборато-
рії, які можуть визначати максимальну кількість видів грипу?

•	 Чи дієві	ті	карантинні	заходи,	які	вживає	Україна?
•	 Чи ВООЗ за	останній	час	виступила	з	офіційною	оцінкою	дій	

керівництва України в боротьбі з грипом? Якою є оцінка дій 
уряду України з боку ВООЗ?
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•	 Які	умови	має	виконати	Україна,	щоб	отримати 5 млн.	доз	вак-
цини проти «каліфорнійського» грипу?

•	 Яка	кількість	ліжко-місць	у	інфекційних	відділеннях?
•	 Чому	гальмувалося	розмитнення	та	запуск	роботи	нових	ла-

бораторій?
•	 Які	лікарські	засоби	придатні	для	профілактики	та	лікування?	

Де їх взяти?
•	 Чи справлялися	лабораторії	із	встановленням	діагнозів?;
•	 Де можна	отримати	інформацію	від	родин,	в	яких	перехворі-

ли люди (для підготовки матеріалів у вигляді «життєвих істо-
рій»)?

•	 Чому	існувала	така	разюча	розбіжність	між	даними	про	кіль-
кість осіб, які захворіли, та виявленими випадками А\ H1N1?

•	 Як розподілялися	медпрепарати,	що	приходили	по	лінії	«гу-
манітарної допомоги» Україні?

•	 Де маски,	пошиті	із	марлі	мобілізаційного	резерву?	Скільки	їх	
пошито та як розподілено?

•	 Чи справді	в	Україні	була	легенева	чума?
•	 Що означає	«підтверджених»	випадків?	Чи перевіряють	всіх,	

хто захворів, якщо ні — чому?
•	 Незрозуміло,	скільки	«Таміфлю»	купила	Україна	і	скільки	його	

потрібно?
•	 Незрозуміло,	чому	«Таміфлю»	не	продається	в	аптеках.	Тому	що	

його мало чи за правилами використання цього препарату?
•	 Що  таке	 «регіональні	 санітарні	 лабораторії»,	 за	 створення	

яких ратував Президент  06.11.09., і чим вони відрізняються 
від СЕС?

II. Вірус
•	 Які	 саме	хвороби	 спричиняють	 захворюваність	 серед	насе-

лення ?
•	 У	зв’язку	з	чим	та	де	міг	виникнути	свинячий	грип?
•	 Який	стосунок	цей	грип	має	до	свиней?	Адже	будь-який	грип	

прийшов до нас від птахів та свиней? Чим цей відрізняється 
від інших?

•	 Це знову	грип	H1N1,	отже,	у	людей	вже	є	до	нього	імунітет?
•	 Чи відрізняється	перебіг	хвороби,	розвиток	епідемічної	ситу-

ації в Україні від того, як це відбувалося в інших країнах?
•	 Які	шляхи	розповсюдження	грипу	H1N1 є	найпоширенішими?
•	 Коли	в	Україні	очікується	друга	хвиля	епідемії?
•	 Чому	 мішенню	 вірусу	 стали	 вагітні	 жінки,	 чому	 пневмонія	

розвивалася так стрімко, що жахалися навіть досвідчені фа-
хівці?

•	 Який	відсоток	смертності	від	свинячого	грипу	А/H1N1 ?
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III. Ліки
•	 Чи представлені	певні	лікарські	препарати	або	їх	аналоги	на	

ринку України?
•	 Як будуть	розповсюджуватися	медпрепарати?
•	 Яка	 вартість	медпрепаратів	 і	 чи	можна	 їх	 придбати	без	ре-

цепту?
•	 Чи сертифікований	в	Україні	лікарській	 засіб	 «Таміфлю»	ви-

робництва компанії «Саноті»?
•	 Наскільки	загрозливими	є	масштаби	та	швидкість	поширен-

ня цього грипу в Україні?
•	 Яка	епідемія	нині	в	Україні —	простого	сезонного	грипу	чи	

«свинячого»?
•	 Чи можна	сказати,	що	в	Україні	більше	паніки	щодо	«каліфор-

нійського грипу», ніж зареєстровано самих випадків захво-
рювання? (03.11.09)

•	 Чи потрібно	було	закуповувати	стільки	«Таміфлю»?
•	 Чому	з	«Таміфлю»	зробили	універсальну	панацею?

IV. Лікування
•	 Чи знають	самі	лікарі,	що	робити?
•	 Які	є	альтернативні	методи	лікування	?
•	 «Таміфлю»	можна	приймати	лише	в	перші	дві	доби	захворю-

вання, а чим доліковуватися потім?
•	 7  листопада	 був	 змінений	 Клінічний	 протокол	 діагностики	

та лікування пандемічного грипу, спричиненого вірусом (А/
H1N1 Каліфорнія), попередній був затверджений ще 20 трав-
ня 2009 року. Чому?

V. Профілактика
•	 Що потрібно	робити,	щоб	запобігти	поширенню	захворювання?

VI. Вакцинація
•	 Чи буде	проводитися	вакцинація	від	H1N1 та	звичайного	гри-

пу в Україні? Якщо так, то хто отримає перші вакцини?
•	 Коли	розпочнеться	вакцинація	проти	вірусу	A/H1N1?
•	 Через	небезпеку	грипу	керівники	країни	закликали	українців	

до вакцинації — які умови необхідні, щоб ця кампанія поча-
лася офіційно?

•	 Яка	вакцина	використовуватиметься,	чи	протестована	вона	і	
чи зареєстрована в Україні?

•	 Скільки	 доз	 вакцинації	 необхідно	 Україні,	 хто	 вакцинувати-
меться в першу чергу, в яких регіонах?

•	 Вакцинація	буде	добровільною	чи	примусовою?
•	 Як розробляють	і	затверджують	вакцини	проти	грипу?
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•	 Хто	виробник	цієї	вакцини?
•	 Яким	чином	Україна	має	пом’ягшити	законодавство	стосовно	

вакцинації?
•	 Чи потрібно	вакцинуватися	під	час	епідемії?

VII. Інше
•	 Наскільки	значною	є	небезпека	пандемії	свинячого	грипу	в	

світі загалом та Україні зокрема? Існує думка, що шум довко-
ла цієї теми покликаний оживити фармацевтичний ринок, а 
насправді небезпека не більша, ніж від епідемії пташиного 
грипу.

•	 Питання	про	ВООЗ :
o Скільки коштів виділяють інші держави на боротьбу з пан-

демією?
o Наскільки ВООЗ задоволена тими заходами, які було ужи-

то до 24-літнього українця, який вірогідно хворий на Калі-
форнійській грип? Чи ознайомилися Ви з умовами в яких 
він перебуває?

o За яких обставин ВООЗ рекомендуватиме закрити школи 
в Україні?

o Які лабораторії визначені ВООЗ для вивчення типу вірусу?
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Додаток №15

МАТЕРІАЛИ ВІТЧИЗНЯНИХ ЗМІ  
ПРО ДІЯЛЬНІСТЬ НАБУ ТА ПОДІЇ  

У БАНКІВСЬКІЙ СФЕРІ

Період :  
2 серпня 2012 року

НАБУ :
1 . Українці тримають у банках майже 350 мільярдів гривень
2 . Українці завинили банкам 190 млрд гривень
3 . Український бізнес скоротив прострочену заборгованість 

перед банками
4 . Найбільші боржники банків — депутати?

1 . Українці тримають у банках майже 350 мільярдів гривень
За  рік загальна сума депозитів фізичних осіб у банках зросла 

на 41 млрд.
321  млн. грн. (+  13,72%) і станом на  1  липня становить 342  млрд. 

449 млн. грн. Про це повідомила Незалежна асоціація банків України.
Найвищими темпами зростали депозитні портфелі банківських 

установ Кіровоградської (+19,7%), Луганської (+18,7%) та Рівненської 
областей (+17,7%). Найнижчими  — Одещини (+8.4%), Тернопільщини 
(+8,4 %) та Львівщини (+8,0 %).

Найбільше заощаджень на банківських депозитах зберігають ки-
яни та жителі Київської області -119 млрд. 816 млн. грн. (35% загального 
обсягу), що майже учетверо перевищує показники «срібного та брон-
зового призерів»: Донецької — 32 млрд. 144 млн. грн. (9,4 % від загаль-
ного обсягу) і Дніпропетровської областей  —  30  млрд.  141  млн. грн. 
(8,8  %). Найменше власні гроші довіряють банкам жителі Чернівець-
кої — 3 млрд. 117 млн. грн., Закарпатської — 3 млрд. 061 млн. грн. і Кі-
ровоградської областей — 2 млрд.  961 млн. грн. Сума вкладів жителів 
кожної з цих областей складає лише приблизно 0,9 % від загальної суми 
депозитів, розміщених у банках .

Українці віддають перевагу заощадженням у національній валюті 
(53,4 % від загальної суми вкладів), другий у списку симпатій — долар 
США (36,8 %), на третьому місці — євро (8,8 %). Тоді як депозитні по-
зиції гривні та долара за рік зросли на 1,2 процентні пункти та 2 про-
центні пункти відповідно, популярність євровалюти значно впала. Рік 
тому, станом на 1 липня 2011 року, її частка складала 12.1% депозит-
ного портфелю.



Засади комунікативного супроводу державної політики

174

Загалом на одного українця припадає 7 тис. 515 депозитних гри-
вень, що в перерахунку складає 939 дол. США, і випереджає аналогіч-
ний показник сусідньої Білорусі (827 дол. США), однак поступається ін-
шим сусідам — Росії (2 628 дол. США) та Польщі (3 498 дол. США).

Нагадуємо, що кредитні борги українців перед банками станом 
на 1 липня склали 189 млрд. 687 млн. грн.

Джерело : Незалежна асоціація банків України (за даними НБУ)
Всi новини Буковини 2012.08.02 10:29
http://buknews.com.ua/page/ukraintsi-trymayut-u-bankakh-maige-350-

miliardiv-hryven.html

2 . Українці завинили банкам 190 млрд гривень
Загальний борг фізичних осіб перед банками в порівнянні з ми-

нулим роком скоротився на 18 млрд. 757 млн. гривень (9%). Це випли-
ває зі стану кредитних портфелів банківських установ, що працюють 
в країні, повідомляє Незалежна асоціація банків України, повідомляє 
TCH.ua

Найшвидше борги населення скорочувалися в Івано-Франківській 
(26,6%), Одеській (22,3%), Рівненській (20,5%) та Тернопільській облас-
тях (20,1%).

Низькими темпами аналогічний процес відбувався у Львівській 
(0,2%), Луганській області (2,6%) та Києві (2,6%).

У Донецькій області борги навіть зросли на 2,3%, тобто на 309 млн. 
грн. При цьому найбільшими боржниками банків залишаються меш-
канці столиці та Київської області (69 млрд. 590 млн. грн., або 36,7% від 
загальнонаціональних показників).

Найменше банкам винні на Чернігівщині та Кіровоградській: тіль-
ки по 0,9% від загальної суми кредитів.

Більша частина боргів накопичено за споживчими кредитами 
(53%) та іпотекою (33,3%). На третьому місці зобов’язання по автокре-
дитах — 10,5%.

Всього банківські борги громадян Україна станом на  1  лип-
ня 2012 склали 189 млрд. 687 млн. грн.

Велика частина номінована в доларах США — 49,7% від загальної 
суми заборгованості, їм трохи поступаються борги в національній ва-
люті — 48,2%. При цьому банківські борги населення в дол. США в по-
рівнянні з аналогічними показниками 2011 скоротилися на 27,3%, тоді 
як гривневі зросли на 26,9%.

Відголос.com 2012.08.02 10:31
http://vidgolos.com/169735-ukrayinci-zavinili-bankam-190-mlrd-griven.html
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3 . Український бізнес скоротив прострочену заборгованість 
перед банками

КИЇВ. 2 серпня. УНН. За рік частка простроченої заборгованості ві-
тчизняного бізнесу перед банками скоротилася на 10 млрд 185 млн грн 
або ( –15,9 %) і станом на 1 липня 2012 року становить 53 млрд 838 млн. 
Про це УНН повідомили у Незалежній асоціації банків України.

Найшвидше борги перед банками повертають підприємства За-
карпатської (–64,2 % простроченої заборгованості у порівнянні 
з 01.07.2011р.), Рівненської (–57,9 %) та Чернівецької областей (–53,9 %). 
Найнижчими темпами скорочують свої борги бізнесмени Полтавщи-
ни й Житомирщини (–3,5 % та –3,9 % відповідно), а на Волині місцеві 
підприємці примудрилися навіть збільшити частку «поганих» кредитів 
на 67,2 %.

Рекордсменом з простроченої заборгованості залишаються юри-
дичні особи Києва та Київської області. На них припадає більше поло-
вини національних показників — 32 млрд 155 млн гривень або 59,7% . 
Це пояснюється тим, що й кредитний портфель цього регіону є найбіль-
шим (він складає 54,87% від загальноукраїнського). При цьому частка 
простроченої заборгованості регіону сягає 10% від загальної суми кре-
дитного портфелю.

Значно відстають від Києва Днiпропетровська та Харківська облас-
ті , що посідають друге та третє місце за сумою прострочених кредитів 
(3 млрд 284 млн грн та 2 млрд 370 млн грн відповідно). До речі, дніпро-
петровські підприємці є найдисциплінованішими у справі погашення 
кредитів: частка простроченої заборгованості у загальній сумі портфе-
ля по регіону становить лише 2,9%. Це найнижчий показник серед усіх 
областей.

Найменш сумлінні платники за боргами — бізнесмени Чернівець-
кої області та Волині (42,67 % та 34,36 % боргів від портфелю по області).

У галузевому розрізі найненадійнішими позичальниками вияви-
лися представники «рибальства і рибництва», у яких «про строчка» ся-
гає  57,5  % від виданих кредитів . Платіжна необов’язковість є харак-
терною рисою будівельників — 15,9 % і готельно-ресторанного бізне-
су — 14,1%. Найменше банки ризикують,

кредитуючи підприємства, що спеціалізуються на виробництві та 
розповсюдженні електроенергії, газу та води. У них частка поганих кре-
дитів складає лише 1,4%.

Більшість прострочених вітчизняних бізнесом кредитів видано у 
гривні (57,4%), на валютні ж кредити припадає 42,6%. При цьому забор-
гованість за валютними кредитами скорочується значно швидше. Так, 
порівняно з  1  липня минулого року сума «поганих» валютних креди-
тів зменшилася на 29,6%, або 9 млрд 646 млн грн, тоді як гривневих — 
лише 1,7 % (539 млн грн).
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Загалом частка прострочених банківських запозичень юросіб в 
Україні складає 9,2%. Для порівняння, в сусідній Росії аналогічний по-
казник — 5%.

Українські національні новини 2012.08.02 11:01 
http://www.unn.com.ua/ua/news/849207-ukrayinskiy-biznes-skorotiv-

prostrochenu-zaborgovanist- pered-bankami/

4 . Найбільші боржники банків — депутати?
Зростання «проблемних» кредитів змусило фінансистів скласти 

«чорний список», до якого потрапили... народні обранці, судді й нота-
ріуси

Віталій КНЯЖАНСКИЙ, «День» 
ФОТО МИКОЛИ ТИМЧЕНКА / «День»

ОШУКАНИМ  ВКЛАДНИКАМ  ПОТРІБНО  АДРЕСУВАТИ  СВОЇ  ПРЕТЕН-
ЗІЇ НЕ ТІЛЬКИ ДО БАНКІВ, А Й ДО ПАРЛАМЕНТУ, ДЕ СИДЯТЬ ДЕПУТАТИ-
БОРЖНИКИ...

Учора три банки, які входять до групи найбільших в Україні, звер-
нулися до прем’єр-міністра і голови Партії регіонів Миколи Азарова з 
листом, у якому просять звернути увагу на ситуацію з компаніями гру-
пи «АІС», які характеризують як недобросовісних позичальників. Мо-
дератором цієї акції був Роман Шпек, колишній міністр, старший рад-
ник «Альфа-банк» (Україна) й голова комітету із захисту прав кредито-
рів Незалежної асоціації банків України. Звертаючись до журналістів, 
він, зокрема, розповів, що українські банки здійснили ризик-менедж-
мент, поліпшили корпоративне управління, сформували в достатніх об-
сягах необхідні резерви, що є необхідним у зв’язку з неповерненням 
деяких кредитів. Акціонери банків, за словами Шпека, прийняли склад-
ні, але вкрай потрібні ухвали щодо збільшення капіталу банків. Ведеть-
ся системна робота для поліпшення якості кредитних портфелів, від-
новлено довіру вкладників банків: зростання депозитів фізичних осіб з 
початку року перевищило 10%. Шпек навіть заявив, що показники бан-
ків дозволяють нарощувати кредитування економіки й підтримувати 
уряд шляхом викупу облігацій внутрішньої державної позики. (Не мож-
на не відзначити, що ці два види банківської діяльності конкурують між 
собою. І перемагає зовсім не кредитування економіки.)

У той же час голова комітету із захисту прав кредиторів висловив 
заклопотаність тим, що скорочення проблемних активів банків від-
бувається дуже повільно. При цьому, за його словами, левова частка 
проблемних активів припадає не на позичальників — приватних осіб, 
а на корпоративний сектор, власники і менеджери якого сформували 
«окремий клас свідомих неплатників». На частку таких банківських клі-
єнтів припадає до 70% прострочених кредитів. Шпек зазначив, що, згід-
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но з матеріалами ЗМІ, у 90% власників підприємств- боржників за кре-
дитами є народні депутати.

Щоправда, Шпек та інші підписанти листа до Азарова назвали лише 
одного порушника. Приводом для їхнього спільного публічного звер-
нення, як указується в листі, «стали факти злісного ухилення від вико-
нання кредитних зобов’язань компаніями, які входять до групи компа-
ній «АІС», які у свою чергу пов’язані з відомим українським бізнесменом, 
народним депутатом, членом Партії регіонів — Дмитром Святашем».

Наприкінці свого послання банкіри пишуть: «Шановний Миколо 
Яновичу, ми як представники фінансового сектору звертаємося до Вас 
як до голови Партії регіонів і до прем’єр-міністра України з проханням 
звернути увагу на ситуацію, яка склалася в найбільших банках, з кор-
порацією «АІС», підконтрольною Д.Святашеві, й втрутитися для віднов-
лення законності».

Про законність тут, схоже, сказано зовсім не для годиться. Бо  фір-
ма «АІС» не змогла б успішно протистояти кредиторам, якби на її боці не 
були суди (вона виграла в судах трьох рівнів, і лише Верховний Суд ска-
сував їхні ухвали й знову повернув справу до першої інстанції), нотаріу-
си і працівники виконавчої служби. Жахливо, але факт: майно, передане 
групою в заставу кредиторам, було з порушенням закону, шляхом різних 
підтасовувань, штучних банкрутств і навіть підробки документів, прода-
не і перепродане. У результаті банки не дорахувалися $250 мільйонів.

Голова ВТБ-Україна Вадим Пушкарьов зазначає, що в результа-
ті це призвело «до проблем і трагедії для решти позичальників, яким 
доводиться платити ще й за банківські ризики». За словами Пушкарьо-
ва, недобросовісні платники володіють колосальним потенціалом для 
фінансового супроводу своєї боротьби з банками в судовій системі. А 
ці фінансові ресурси дозволяють суддям дивитися на порушення за-
конності, як кажуть, крізь пальці. У результаті, як вважає банкір, про-
цес переговорів і судових тяжб з «АІС», поручителем якої перед банка-
ми був Святаш, лише погіршив становище банку. Кременчуцький авто-
складальний завод, майно якого за ухвалою суду першої інстанції свого 
часу відійшло до банку, сьогодні знову працює на давніх власників і 
збирає автомобілі. «Банки втомилися мовчати», — з ноткою трагізму в 
голосі говорить Пушкарьов.

Та все ж цікаво, чому банкіри, згадавши про те, що 90% проблем-
них кредитів пов’язано з народними депутатами, назвали лише одно-
го? (Виконавчий директор Незалежної асоціації банків Олена Єфре-
мова згадала про існування «чорного списку», куди, окрім «чорних по-
зичальників», входять судді, нотаріуси, працівники виконавчих служб, 
але не змогла виразно сказати, коли його буде оприлюднено). І чому 
банкіри звернулися до ЗМІ та прем’єра, скажімо, не тижнем раніше, а 
саме вчора — на другий день після початку виборчої кампанії? Чи не 
хочуть вони таким чином вплинути на процес?
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Відповідаючи на це запитання «Дня», Шпек сказав, що банкіри «не 
звинувачують ту чи іншу політичну силу. Ми вважаємо, що Партія регіо-
нів не знає всіх своїх «героїв». Шпек став цитувати Президента України 
Віктора Януковича на партійному з’їзді, текст якого «випадково» опи-
нився в нього під рукою, де говорилося про потребу боротьби з коруп-
цією, подальше реформування судових органів; про те, що при вияв-
ленні корупціонерів, хоч до якої б політичної сили вони належали, про-
цес має бути публічним...

Утім, говорячи про причини узгодженого виступу трьох банків, 
серед яких два  — з російським капіталом, слід нагадати, що у нього 
в Україні дуже міцний тил. Його постійно прикривають перші особи 
РФ,  нагадуючи українським урядовцям, що сусідський бізнес в Украї-
ні повинен мати стабільні умови для роботи і навіть статус недоторкан-
ності. І раптом його так сильно скривдили...

«День» спробував дізнатися про погляд іншої сторони з приводу 
зробленої банкірами заяви. Телефон прес-секретаря пана Святаша від-
повів, що вони — у відпустці, а сам Святаш зараз підійти до телефону не 
може, він відповідатиме за цим номером дня за три... Цікаво. А банкіри 
говорили, що Святаш від них ховається, — з ним жодного зв’язку, а всі 
розмови — лише через представників у судах.

Олександр ОХРІМЕНКО, президент Українського аналітичного цен-
тру, експерт банківського ринку:

— Це  виключно політична заява, яка не має ніякого економічно-
го підрунтя. Це метод боротьби з політичними конкурентами. Конфлікт 
цих осіб давно відомий. Хто з них винний, а хто — ні, вирішувати не нам. 
Така сміливість банкірів, мабуть, пов’язана з їхніми власниками, які ма-
ють російську прописку. В інших українських банків також проблеми з 
поверненням кредитів, але вони публічно з такими заявами не висту-
пають. Офіційна статистика повернення банківських кредитів показує, 
що проблемні кредити є в юридичних і фізичних осіб. За моєю інформа-
цією, більшість проблемних кредитів юросіб стосується будівельників. 
Сумніваюся, що всі вони пов’язані з депутатами, суддями чи нотаріуса-
ми. Будівельники брали ці кредити, сподіваючись, що будівництво буде 
успішним, але не вийшло, гроші вернути не можуть, і що робити з су-
мою застави, не зрозуміло.

Газета День 2012.08.02 12:58
http://www.day.kiev.ua/232448
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Банківська сфера :

1 . Виртуальные деньги: кому, зачем?
2 . Депозитні ставки йдуть вгору
3 . Правоохоронці затримали інкасатора, який викрав понад 

600 тисяч гривень
4 . Съезд движения против банковских афер — взгляд с перво-

го ряда
5 . Яндекс . Деньги начали принимать переводы из европей-

ских банков
6 . Банки Европы перестали наращивать бизнес в России и СНГ
7 . Гривневі заощадження на депозиті: за і проти
8 . Встановлення платіжних терміналів у торговельних точках 

оплачуватимуть банки
9 . Інфраструктура не готова до запровадження обмежень що-

до готівкових розрахунків — НБУ
10 . Розширення безготівкових розрахунків вигідне для еконо-

міки, банків і громадян — НБУ
11 . Кожна  3-тя грошова операція в Україні здійснюється пла-

тіжною карткою
12 . ВСУ разрешил брать валютные займы под заоблачные про-

центы
13 . Міліція повернула підприємству 410 тисяч гривень, викра-

дених зловмисниками через інтернет
14 . НБУ затвердив нову стратегію національної системи елек-

тронних платежів

1 . Виртуальные деньги: кому, зачем?
Мария Бровинская Украина на пути в Европу тяготеет к введе-

нию европейских стандартов. В конце прошлого месяца в не ушедший 
еще тогда на каникулы парламент поступил законопроект No10656, 
которым предлагается урегулировать некоторые аспекты функци-
онирования платежных систем и проведения наличных расчетов. 
Проще говоря, Нацбанк выступил с инициативой распространения 
электронных денег, ограничивая при этом максимальную сумму в 
расчетах живыми бумажными деньгами. Инициатива Национального 
банка уже 3 июля была внесена в повестку дня Рады, а 4 числа законо-
проект Сергея Арбузова был принят в первом чтении.

Согласно тексту законопроекта, Нацбанку предлагается дать пра-
во устанавливать предельные суммы расчетов наличными для физи-
ческих и юридических лиц, а также для физлиц-предпринимателей. 
Таким образом, украинцев попытаются приучить к электронным 
деньгам.

…
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Обозреватель Экономика 2012.08.02 09:19
http://finance.obozrevatel.com/business-and-finance/68971-virtualnyie-

dengi-komu-zachem.htm

2 . Депозитні ставки йдуть вгору
Банкіри подвоїли зусилля по залученню депозитів: за липень се-

редня ставка за річними вкладами для населення в найбільших бан-
ках зросла на 0,72 пункту. Банки, які в липні тільки вивчали ситуацію, 
до кінця літа також переглянуть депозитні програми. І до періоду під-
вищення ділової активності вони можуть в середньому підняти при-
бутковість вкладів з нинішніх 17,55% до 18%, повідомляє «Комерсант-
Україна».

Липень став піковим місяцем підвищення банками ставок за вкла-
дами для населення. За минулий місяць Український індекс ставок за 
гривневими річними депозитами фізичних	осіб	(UIRD) виріс	на 0,72%.	
Це майже вдвічі вище попереднього максимального приросту в ниніш-
ньому	році,	який	був	зафіксований	у	січні — 0,39%.	Вчора	UIRD продо-
вжив підвищуватися і досяг уже  17,55%. В агентстві Thomson Reuters, 
яке розраховує індекс, «Комерсант» повідомили, що депозитні ставки 
підняли практично всі 20 установ, які його формують. За даними ком-
панії «Простобанк Консалтинг», зараз найпривабливіші ставки за грив-
невими річними вкладами пропонують Платинум Банк і Євробанк — 
по 23,5%.

…
ВКурсе.ua 2012.08.02 09:31
http://vkurse.ua/ua/business/depozitnye-stavki.html

3 . Правоохоронці затримали інкасатора, який викрав по-
над 600 тисяч гривень

До  чергової частини Смілянського міськвідділу міліції звернуло-
ся керівництво однієї з банківських установ та повідомило, що в бан-
коматі, який розташований в центрі міста спрацювала сигналізація. 
На місце події, відразу виїхала слідчо-оперативна група.

Прибувши на місце скоєння злочину працівники міліції побачили, 
що дверцята банкомату відчинені, а касети з грошима відсутні. Зага-
лом, за підрахунками співробітників банку, злодіям вдалося викрасти 
понад 600 тисяч гривень.

…
ПРОЧЕРК.інфо 2012.08.02 10:40
http://procherk.info/news/7-cherkassy/9278-pravoohorontsi-zatrimali-

inkasatora-jakij-vikrav-ponad-600-tisjach-griven
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4 . Съезд движения против банковских афер — взгляд с перво-
го ряда

Какие законодательные изменения были бы наиболее полезны как 
заемщикам, так и банкам, какие изъяны законодательства способству-
ют нарушению прав заемщиков, что следует предпринять заемщикам, 
чтоб в будущем пресечь нарушение своих прав.

Как-то в пятницу мне позвонила журналистка Ирма Крат и напо-
мнила, что в субботу в Полтаве будет «Съезд движения против банков-
ских афер», на который она меня приглашала загодя и я даже успел по-
обещать свое участие.

…
Независимое бюро новостей 2012.08.02 12:05
http://nbnews.com.ua/blogs/51472/

5 . Яндекс .Деньги начали принимать переводы из европей-
ских банков

Средства поступают на электронный счет пользователя Яндекс.Де-
нег в течение двух-пяти рабочих дней Российская система электронных 
платежей Яндекс.Деньги реализовала возможность пополнения 
электронных кошельков своих пользователей банковскими перево-
дами из европейских стран, говорится в сообщении компании.

…
ЛІГАБізнесІнформ 2012.08.02 12:13
http://biz.liga.net/all/it/novosti/2275668-yandeks-dengi-nachali-prinimat-

perevody-iz-evropeyskikh-bankov.htm

6 . Банки Европы перестали наращивать бизнес в России и СНГ
Российские банки почти не пострадают от снижения прямых ин-

вестиций европейских банков в капитал. Европейцы не стремятся уве-
личивать риски, инвестируя в зарубежные активы, особенно если речь 
о банках, получивших госпомощь. В выигрыше окажутся российские 
банки, отмечает Standard & Poor’s. Сейчас приток прямых иностранных 
инвестиций в капитал российских банков составляет только  1,4% 
ВВП,  в большинстве стран СНГ  этот показатель не превышает  5% 
ВВП  (за исключением Украины, где зависимость банковского капи-
тала от иностранных инвестиций достигла 10% ВВП), отмечают анали-
тики S&P. «Поэтому мы полагаем, что любое сокращение потоков ин-
вестиций из банков еврозоны в финансовые системы СНГ не создаст 
прямой угрозы, кроме банковского сектора Украины», — добавляют 
эксперты.

Есть три основные причины, почему европейские банки не нара-
щивают свой бизнес в СНГ,  рассуждает первый вице-президент Газп-
ромбанка Екатерина Трофимова. Во-первых, есть прямое ограничение 
от европейских регуляторов по наращиванию активов за рубежом для 
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банков, которые используют государственную помощь. Во-вторых, 
Россию и СНГ относят к странам с повышенным риском и это увеличи-
вает нагрузку на капитал для европейских банков, а в третьих, банки 
сами могут решить оптимизировать свой бизнес и выходить с рынков 
других стран, перечисляет банкир . «Но  это не означает, что исход 
этот массовый, скорее говорит о локализации бизнеса на домашних 
рынках», — отмечает Трофимова. И добавляет, что европейские бан-
ки сейчас не наращивают бизнес не только в странах СНГ, но и в дру-
гих регионах.

…
Антирейд 2012.08.02 12:18
http://antiraid.com.ua/news/14667-banki-evropy-perestali-naraschivat-

biznes-v-rossii-i-sng.html

7 . Гривневі заощадження на депозиті: за і проти
Сучасний стан вітчизняного фінансового ринку, значні коливан-

ня основних світових валют — долара та євро, майбутні парламентські 
вибори в Україні, ціна на газ та низка інших процесів, що так чи інакше 
впливають на доходи населення, резонно підносять питання: «у чому 
краще зберігати свої заощадження», а заодно й — «довіряти чи ні ві-
тчизняній банківській системі», «на скільки стабільна гривня» тощо.

Не  вносять ясності й поради експертів, адже вони часом карди-
нально різняться.

…
Вголос 2012.08.02 12:39
http://vgolos.com.ua/economic/241.html

8 . Встановлення платіжних терміналів у торговельних точках 
оплачуватимуть банки

КИЇВ.  2  серпня. УНН.  Встановлення одного платіжного POS-
терміналу на одній торгівельній точці коштуватиме 600 доларів . Про 
це сьогодні в ході прес- конференції заявив голова правління одного з 
банків Володимир Хвилюк, передає кореспондент УНН.

«Банки будуть оплачувати встановлення платіжних терміналів, 
тобто передавати його в торгівельну точку. Встановлення одного пла-
тіжного терміналу обійдеться їм в 600 доларів», — заявив В.Хвилюк.

…
Українські національні новини 2012.08.02 13:31 
http://www.unn.com.ua/ua/news/849532-vstanovlennya-platigenih-

terminaliv-u-torgovelnih-tochkah- oplachuvatimut-banki/
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9 . Інфраструктура не готова до запровадження обмежень що-
до готівкових розрахунків — НБУ

КИЇВ.  2  серпня. УНН.  На  сьогодні інфраструктура ще повністю не 
готова до запровадження обмеження готівкових розрахунків. Про це 
сьогодні в ході прес- конференції сказала директор генерального Де-
партаменту інформаційних технологій та платіжних систем НБУ Ната-
лія Синявська, передає кореспондент УНН. «Інфраструктура не готова 
на сьогодні до даних нововведень з тієї точки зору, стосовно можли-
вості забезпечення POS-терміналів. Це є можливістю ял покупця оби-
рати форму розрахунку. Банки готові розмістити ці термінали по всім 
торговим точкам», — відмітила Н.Синявська.

…
Українські національні новини 2012.08.02 13:31 
http://www.unn.com.ua/ua/news/849497-infrastruktura-ne-gotova-do-

zaprovadgeennya-obmegeen- schodo-gotivkovih-rozrahunkiv—nbu/

10 . Розширення безготівкових розрахунків вигідне для еконо-
міки, банків і громадян — НБУ

Зростання частки безготівкових розрахунків є світовою тенденці-
єю: знаходячись на рахунках банків, кошти працюють на економіку, 
населенню ж зручніше і безпечніше розраховуватись карткою.

На цьому наголосила директор Генерального департаменту інфор-
маційних технологій та платіжних систем НБУ  Наталія Синявська на 
засіданні фінансового прес-клубу в УКРІНФОРМі.

…
УКРІНФОРМ 2012.08.02 13:33
http://www.ukrinform.ua/ukr/news/rozshirennya_bezgotivkovih_

rozrahunkiv_vigidne_dlya_ekonomiki_bankiv_i_gromadyan_nbu_1745970

11 . Кожна  3-тя грошова операція в Україні здійснюється пла-
тіжною карткою

Сьогодні в Україні кожна третя транзакція здійснюється за допомо-
гою платіжної картки, тому активний розвиток безготівкових розра-
хунків зараз дуже актуальний. Про це, як передав кореспондент Finance.
UA, заявила	директор	департаменту	 інформаційних	технологій	та	пла-
тіжних систем Національного банку України Наталія Синявська.

За її словами, остаточне ухвалення законопроекту «Про внесення 
змін до деяких законодавчих актів України (щодо функціонування пла-
тіжних систем та розвитку безготівкових розрахунків)»не призведе до 
обмеження прав громадян розраховуватись готівкою взагалі, але, ви-
вчивши всі економічні умови, варто прагнути переходу на безготівко-
ві розрахунки.

…
Finance.ua 2012.08.02 14:37
http://news.finance.ua/ua/~/1/0/all/2012/08/02/284847

http://news.finance.ua/ua/~/1/0/all/2012/08/02/284847
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12 . ВСУ разрешил брать валютные займы под заоблачные про-
центы

Экономисты говорят о коррупции, но правительство уверено в 
стабильности экономической ситуации.

Киев, 2 августа — АиФ Украина. Верховный суд Украины разъяснил, 
под какие проценты и какими деньгами украинцы могут одалживать 
деньги друг другу. На данный момент украинцы обязаны подписывать 
договор о займе, если сумма ссуды превышает 10 необлагаемых мини-
мумов (170  гривен). Этот же договор устанавливает и процент по за-
йму. Если таковой не оговорен, предполагается, что начнет действо-
вать учетная ставка НБУ (7,5%). И остается еще требование о расписке 
должника о получении денег.

…
Аргументы и Факты в Украине 2012.08.02 15:11
http://www.aif.ua/money/news/50669

13 . Міліція повернула підприємству 410 тисяч гривень, викра-
дених зловмисниками через інтернет

Все більшого поширення набуває всесвітня мережа Інтернет. Сучас-
ній людині досить тяжко уявити себе без персонального комп’ютера, 
постійного он-лайн спілкування, повної поінформованості про все, 
що забажаєш, навіть покупки можна з легкістю зробити, не виходячи з 
дому. «Захопив» Інтернет також і фінансово-банківську сферу. Різно-
манітні версії дистанційного банківського обслуговування спрощують 
роботу банківських установ, та дуже зручні для самих клієнтів, тому 
значна кількість операцій з коштами здійснюється саме через всесвіт-
ню мережу. Зрозуміло, що поряд із нововведеннями з’являються і нові 
види злочинів, скоєні саме за допомогою Інтернету.

Так, працівниками відділу боротьби з кіберзлочинністю УМВС Укра-
їни в Миколаївській області було викрито злочин, який полягав у не-
санкціонованому втручанні в роботу автоматизованих систем одного з 
підприємств, що працює у сфері будівництва. Група зловмисників, отри-
мавши доступ до рахунку підприємства-жертви, зокрема їхньої систе-
ми дистанційного банківського обслуговування, перерахували 410 ти-
сяч гривень на рахунок іншого підприємства. Але завдяки оператив-
ному реагуванню правоохоронців ВБК області, кошти у повному обсязі 
були повернуті власникам.

…
Міністерство внутрішніх справ України 2012.08.02 16:01
http://mvs.gov.ua/mvs/control/main/uk/control/main/uk/publish/

article/767620

http://mvs.gov.ua/mvs/control/main/uk/control/main/uk/publish/article/767620
http://mvs.gov.ua/mvs/control/main/uk/control/main/uk/publish/article/767620
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14 . НБУ  затвердив нову стратегію національної системи елек-
тронних платежів

Національний банк України затвердив нову стратегію розвитку 
Національної системи масових електронних платежів (НСМЕП), зо-
крема, передбачає переведення системи на EMV-платформу, що дозво-
ляє використовувати карти системи у всіх POS-терміналах і банкома-
тах країни.

Як передає кореспондент УНІАН, про це повідомила директор ге-
нерального департаменту інформаційних технологій і платіжних сис-
тем НБУ Наталія Синявська в ході засідання прес-клубу на тему: «Бій з 
тінню: навіщо обмежувати готівкові розрахунки?».

…
УНІАН 2012.08.02 16:32
http://economics.unian.net/ukr/detail/135753



Міжнародна громадська організація «Інтерньюз-Україна» є однією з най-
більших громадських організацій України, яка з 1996 року працює в сфері ме-
діа і незмінно демонструє лідерство та інноваційний підхід в реалізації проек-
тів, спрямованих на підтримку вільних, незалежних та успішних медіа в Україні.  

Інновації . Професіоналізм . Ефективність

Діяльність МГО «Інтерньюз-Україна» спрямована на підвищення стандар-
тів роботи журналістів, удосконалення законодавчої бази, що регулює відно-
сини в сфері медіа, розвиток нових медіа, налагодження ефективної взаємодії 
між ЗМІ, громадськими організаціями та владою, підтримку євроінтеграційних 
процесів, розвиток демократії та основ громадянського суспільства, а також 
розвиток незалежних і плюралістичних ЗМІ в Україні.

Місія організації полягає в утвердженні європейських цінностей в Україні 
через становлення успішних медіа. Прагнення «Інтерньюз-Україна» полягає в 
тому, щоб ключові європейські цінності (повага до людської гідності, свобода, 
демократія, рівність, верховенство закону і дотримання прав людини тощо) 
не тільки теоретично визнавались, але й практично виконувались. Відповідно, 
організація зосереджується на наступних основних принципах:

•	 Медіа ближче до людей
Метою «Інтерньюз-Україна» є допомога громадянам отримувати доступ 

до потужних засобів інформації, які дозволять їм повідомляти про свої ідеї, мо-
білізувати свої аудиторії, обговорювати ключові політичні та соціальні питан-
ня та відстежувати вільне вираження думок. Ми вважаємо нові (соціальні) ме-
діа найпотужнішим інструментом для досягнення цієї цілі. Отже, ключова зада-
ча МГО «Інтерньюз-Україна» полягає в тому, щоб навчити громадян України (і 
сусідніх країн) ефективно використовувати нові медіа для того, щоб спо-
живати, виробляти та обговорювати погляди і думки .

•	 Медіа ближче до знань
Однією з найбільших проблем українського медіа-сектору є низький по-

казник знання (експертизи) в медіа-продукції. Освіта в сфері медіа залишаєть-
ся слабкою; підготовка журналістів в університетах є недостатньою для повно-
цінної роботи в редакціях медіа-компаній, а журналісти мають недостатньо 
можливостей для покращення своїх знань і вмінь на практиці, оскільки час-
то змінюють спеціалізацію і ЗМІ, в яких працюють. Однак, для того, щоб засад-
ничі загальнолюдські цінності – свобода думки та свобода вираження погля-
дів – були реалізованими, журналісти мають бути добре підготовленими і вмі-
ти аналізувати інформацію, розуміти реальну цінність певних заходів, законів 
і дій (або бездіяльності), і таким чином збільшувати право своєї аудиторії на 
доступ до інформації. Отже, метою «Інтерньюз-Україна» є реалізація ключових 
цінностей, яка передбачає новий, більш професійний підхід до освіти в га-
лузі медіа і журналістики .

•	  Медіа ближче до глобальних викликів
Одним з ключових завдань «Інтерньюз-Україна» є отримання доступу до як-

найширшого загалу з метою пояснення ключових викликів сучасного суспіль-



ства. Організація працює над тим, щоб навчити звичайних громадян кри-
тично ставитись до отриманої інформації, навчити користуватись своїми 
правами (наприклад, правом доступу до публічної інформації), дотримуватись 
ключових європейських цінностей в їхньому повсякденному житті. Організація 
також прагне до мобілізації самих медіа задля привернення уваги громад-
ськості до загальнозначущих питань, таких як довкілля, енергоефективність, 
глобальне потепління, «зелений» транспорт, ефективна освіта тощо.

Ці три принципи є ключовими засобами, за допомогою яких «Інтерньюз-
Україна» намагається не тільки забезпечити дотримання ключових європей-
ських (загальнолюдських) цінностей, але й сприяти їх практичному втіленню. 
Успіх цього є ключовим фактором в розвитку успішних медіа в Україні і світі.

Виконуючи свою місію поширення європейських цінностей в Україні, МГО 
«Інтерньюз-Україна»: 

•	 реалізовує	різні	проекти,	спрямовані	на	підвищення	обізнаності	укра-
їнських громадян щодо Європейського Союзу, поглиблення знань про 
ЄС серед професіоналів в сфері медіа та посилення співпраці між Укра-
їною та ЄС;

•	 організовує	спеціалізовані	тренінги	для	НДО	і	державних	службовців,	
під час яких навчає їх розбудові ефективної комунікації зі ЗМІ, презен-
тації організації в традиційних та соціальних медіа, підготовці інфор-
маційних матеріалів, організації заходів для ЗМІ тощо; 

•	 надає	 PR-консультації	 щодо	 розробки	 комунікаційних	 стратегій	 та	
здійснює медіа-підтримку проектів та заходів, включно із соціальними 
проектами та кампаніями;

•	 сприяє	 поширенню	 застосування	 нових	 медіа	 в	 Україні	 та	 заохочує	
журналістів активно їх використовувати, оскільки сучасні споживачі 
інформації вимагають від медіа надавати контент у різноманітних фор-
матах (текст, аудіо, відео, фото), оперативно і в будь-який час;

•	 працює	над	вдосконаленням	законодавства,	що	регулює	український	
медіа-ринок. Зокрема, експерти «Інтерньюз-Україна» зробили свій 
внесок в розробку наступних законопроектів: «Про внесення змін до 
деяких законодавчих актів України для забезпечення прозорості у від-
носинах медіа власності», «Про пресу» та «Про захист національної 
телевізійної та радіопродукції». Крім того, «Інтерньюз-Україна» взяла 
участь в розробці та реалізації кампанії за ухвалення Закону України 
«Про доступ до публічної інформації» (2011);

•	 має	значні	виробничі	потужності	та	людські	ресурси	для	виготовлення	
високоякісної медіа-продукції, зокрема, продакшн-студія та технічний 
персонал «Інтерньюз-Україна» надають послуги з виробництва відео- 
і аудіороликів,  презентаційних телевізійних фільмів, документальних 
фільмів. Виробництво соціальної реклами в рамках адвокаційних кам-
паній  та проектів є важливим компонентом діяльності організації;

•	 бере участь у низці дослідницьких проектів. Експерти організації є ав-
торами різноманітних аналітичних медіа-звітів;

•	 сприяє	розвитку	громадянського	суспільства	в	Україні	та	країнах	СНД,	
таким чином просуваючи демократичні цінності.
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